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N306pa3eHn enemeHTH:

. MyckoB npekbcBay / Perynatop Ha o6opoTuTte.

. ByToH 3a 3acTonopsiBaHe Ha NyCKOBUA NPeKbCBay BbB BKITHOYEHO MONoXeHue.
. MpeBkntoyBaTen Ha Nocokarta Ha BbpTeHe.

. MpbcTeH 3a HacTporBaHe Ha BbLPTALWMUA MOMEHT.

. 3apeH NpbCTeH Ha 6bp3o3aTAramsa NaTPOHHUK.

MpeneH NpbCTEH Ha 6bp3o3aTAralwmusl NaTPOHHUK.

. PbkoxBartka.

. BeHTMNaunoHHu oTBOPMU.

. MpeBkntouBaTen Ha ckopocTuTe.

BG CHumKkuTe ca ¢ untocTpaTuBHa Len. M306pa3eHnaT Moaen Moxe Aa He € HaMbIHO MAEHTUYEH ChC 3aKyneHaTa oT Bac MalluHa.
EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the machine you purchased.

HoceTe 3awmTHn oymnal
Wear safety glases!

\\ HoceTe 3awnTHN aHTUGDOHM!
/ Always wear hearing protection!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynoTtpeba! Hocete 33”4”TH? mackal
Refer to instruction manual / booklet! Wear dust mask!
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OpurMHanHa MHCTPYKUUSA 3a ynoTpeba

YBaxkaeMu notpeéurenm,

Mo3apaBneHMs 3a NMoKynkaTa Ha MallMHa OT Hal-Gbp3opa3BuBalLaTa ce Mapka 3a
eneKkTpuyecku, 6eH3VHOBU U NMHeBMaTU4HU MawnHu - RAIDER. Mpu npaBunHo MHcTanupaHe
u exkcnnoartauus, RAIDER ca curypHu n HagexaHu malwmHu n paborarta ¢ Tsax we Bu gpocraBu
UCTUHCKO yaoBoncTeue. 3a BaweTo yno6¢cTBo e nsrpageHa u otrimyHaTa cepBusHa Mmpexa c 45
cepBu3a B UAnara cTpaHa.

Mpeawu na u3nonseare Ta3u MallMHa, MOrisi, BHUMaTESHO ce 3arno3HaunTe ¢ HacToslwara
“UHCTpyKuUATa 3a ynotpebda”.

B uHTepec Ha Bawara 6e3onacHOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBuriHaTta u
ynoTtpeba, npoyeTeTe HACTOSLUTE MHCTPYKLUUN BHUMATENHO, BKITHOUYMUTEITHO NMPEenopbKuTe U
npepynpexaeHusiTa B TX. 3a M36ArsaHe Ha HEHYXHU FPeLKU U UHLUMAEHTU, BaXHO e Te3u
MHCTPYKLUMU Aia OCTaHaT Ha pa3noriokeHue 3a 6bAelum cnpaBku Ha BCUYKW, KOMTO LLe NonssBaT
MawwuHaTta. Ako 51 npogageTe Ha HOB co6¢cTBeHUK To “UHCTpyKumATa 3a ynoTpeba” TpsaAbBa ga
ce npepage 3aefHo C Hesl, 3a Aa MOXe HOBUS NMon3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTE 3a paborTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO e ynbnHOMOLWlEH nNpeAcTaBUTen Ha
npousBoAuTens U co6CcTBeHUK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBneHue Ha
c¢oupmara e rp. Cocpua 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roavHa BbB chupmaTta e BbBefeHa cuctemara 3a ynpaBrieHue Ha Ka4ecTBOTO
ISO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudukauuaTa: TbproBusi, BHOC, M3HOC WU CEpPBU3 Ha
npocpecMoHanHu u Xxobu, eneKTpU4Yeckn, NHEBMaTUYHM U MEeXaHUYHU UHCTPYMEHTU U oblua
xenesapus. CeptucumkatsT e nspgageH or Moody International Certification Ltd. England.

TEXHUYECKU OAHHU

napamMmeTbp MepHa CTOMHOCT
eavHMLA
Mopgen - RDP-CDD06
HoMuHanHo 3axpaHBaLLo HanpexeHue: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUS TOK: Hz 50
HomunHanHa moLHocT W 400
MexaHn4Hu ckopocTu - 2
O6opoTH Ha NpaseH xo4 min-' 1 0-400, 2' 0-1400
ﬁﬂfxﬂbeﬁ.:: 3axBallaHuTe B NaTPOHHMKa paboTHM mm 10 10
CTeneHun Ha perynvpaHe Ha BbpTALWMUS MOMEHT - 16+1
Knac Ha 3awuTa Ha nsonauusata - 1]
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O6wum ykasaHus 3a 6esonacHa paboTa.

MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKU YKa3aHUs.
HecnaseaHeto Ha npuBegeHuTe no-gony
yKasaHuMsi MOXe Aa AoBefe A0 TOKOB yaap,
noxap w/vunu Texkn TpasMu. CbxpaHsiBanTe
Te3U yKa3aHUs Ha CUTYPHO MSACTO.

1. Be3onacHocT Ha paboTHOTO MSICTO.

1.1. Nopabpxante paboTHOTO CU MSACTO
4yucTto M pobpe ocBeTeHo. BesnopsaabKkbT
M He[doOCTaTbYHOTO OCBeTNeHue MoraTt pAa
CrnoMorHaT 3a Bb3HMKBAaHETO Ha TpyAoBa
3nononyka.

1.2. He pa6oteTe c BUHTOBepTa B cpeaa
C noBMLIEHA OMAacHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha
eKCMSIo3UA U B GNIM30CT A0 FIeCHO 3ananumm
TeYHOCTW, rasoBe WU  npaxooBpasHu
mMatepuanu.

1.3. [OpbXTe Aeua u CTPaHUYHM Nuua Ha
6e3onacHo pa3cTosiHue, AokaTto paboTuTe c
BUHTOBepTa.

AKo BHMMaHuMeTOo Bu ObOe OTKNOHEHO,
MoOXe Aa 3arybute KOHTpOn Hag BUHTOBepTa.

2. bBes3onacHocT npu pabota c
ereKTPUYECKM TOK.

2.1. LllencenbT Ha BMHTOBepTa TpsibBa
[a e noaxoAsily 3a M3NON3BaHWUS KOHTakKT. B
HUKaKbB criyyad He ce Aonycka M3MeHsiHe
Ha KOHCTpykumMsita Ha uwencena. Korato
paboTute CcbLC 3aHyNeHu eneKkTpoypeaw,
He wu3non3BalTe aganTepyM 3a LWencena.
MNon3BaHeTo Ha OpUrMHamHW LWencenu u
KOHTaKTU HaMansiBa pucka oT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB yaap.

2.2. WUs3bGaresante gonupa Ha Tanoto Bu go
3a3emMeHu Temna, Hanp. TpbLOWU, oTONNUTENHM
ypeau, neyku v xnagunuuum. Korato tanoro
Bu e 3aszemMeHO, pUCKBLT OT Bb3HMKBaHe Ha
TOKOB yAap € no-ronsim.

2.3. TMpepnasBante BUHTOBepTa ot
Abxa v Bnara. lMpoHukBaHeTOo Ha Boga B
BMHTOBEpTa NoBMLUaBa OMacHOCTTa OT TOKOB
yAap.

2.4. He wm3nonssanTe 3axpaHBawumsA
kaben 3a Lienu, 3a KOMTO TOW He e NpeABUAEH,
Hanpumep 3a Jja HOCUTe BUHTOBepTa 3a kabena
Wnu 3a Aa M3BaguTe Lencerna oT KOHTaKTa.
MNpepna3ssante kabenma oOT  HarpsiBaHe,
omacrnsiBaHe, onup 4o ocTpu pb6oBe unu go
NoABUXHM 3BeHa Ha MawwuHu. MoBpepeHuTe
Wnu ycykaHu kabenu yBenuuyaBaT pucka OT
Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

2.5. Korato paboTtute ¢ BUHTOBepTa Ha
OTKPUTO, BKITIOYBaWUTE 0 CamMO B MHCTanauum
obopyaBaHM C €NeKTPUYecKn npeKbCcBaY

Fi (npekbcBay 3a 3alUTHO WU3KIKOYBaHe C
OedeKTHOTOKOBA 3aLMTa), a TOKbT Ha yTeuka,
npu kouTto ce 3agenctea T3 Tpa6Ba Aa e He
noBeye ot 30 mA, cbrnacHo “Hapep6a 3 3a
YCTPOMCTBO Ha efieKTpU4eckuTe ypepou u
enekTponpoBogHuTe nuHuu“. Usnonseaunte
camMo yabmXuTenu, noaxopsiy 3a paborta
Ha OTKpuTO. M3non3BaHeTO Ha yabIDKUTEN,
npegHasHayeH 3a paboTta Ha OTKpUTO,
HamansiBa pucka OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB
YAap.

2.6. Ako ce Hanara Wu3non3BaHeToO
Ha BWHTOBEpTa W BbB BMaxHa cpepaa,
BKJIIOYBaWTe MaluMHaTa camMo B UHCTanauum
obopyaBaHM C €NeKTpU4ecku npeKksbCcBay
Fi. Wsnon3BaHeTto Ha TakbB npeanaseH
npekbcBay 3a YTeYHW TOKOBe Hamansiea
onacHoOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

3. bBe3onaceH Ha4yMH Ha paborTa.

3.1. bbpete KOHUEHTpUpaHu, criegeTe
BHUMaTEeNHO AEUCTBUATA CUM U NOCTbNBanTe
npepnasnueo U pasymHo. He usnonsBante
BUHTOBEpPTAa, KOrato cte YMOPEHU unu nog
BIMUSAHUETO Ha HapPKOTUYHU  BelecTBa,
arkoxon Unu ynownsaliu nekapcraa.

EavH wmur pascesiHocT npu paborta c
BMHTOBEpPTa MOXe Aa uMMa 3a nocriegcreBue
M3KNIOYUTENHO TEXKU HapaHsiBaHUA.

3.2. Pab6otete ¢ npegnasBawo paboTHO
obnekno M BMHarM c npeanasHyW ouwuna.
HoceHeTo Ha nopgxoAswM 3a M3BbpLIBaHaTa
OeVHOCT NIUYHM MnpeanasHUM CpepcTBa, KaTo
AuxarteriHa Macka, 34paBu NITbTHO 3aTBOPEHU
00byBKM cbC cTabuneH rpandep, npeanasHu
ouyuna, 3alWMTHa Kacka M LymosarnywuTenu
(aHTUdOHM), HamansiBa pucka OoT Bb3HUKBaHe
Ha TpyAoBa 3nononyka.

3.3. WU3Garsaute onacHocTtTa ot
BK/IOYBaHe Ha BMHTOBepPTa MO HeBHUMaHwMe.
Mpepnu aaBKNOYMTE LWeNcena B 3axpaHBalyaTa
Mpexa, ce yBepeTte, 4e MyCKOBUAT NpeKkbCcBay
e B MOJIOXEHUe «U3KIYeHo». AKo, Korato
HOCUTE BUWHTOBEpTa, AbpPXUTe npbCcTa
CU BbpPXy NYCKOBUSI NpeKkbCBay, WM ako
nogaBaTe 3axpaHBaWO HanpexeHue Ha
BUHTOBEPTa, KOraTo e BKIIOYEH, CbllecTBYBa
onacHoCT OT Bb3HWKBaHe Ha TpyAoBa
3nononyka.

3.4. MMpeaun pa BKNHOYMTE BUHTOBEPTA, Ce
yBepeTe, 4e CTe OTCTPAHUIIM OT Hero BCUYKM
NOMOLLHM MHCTPYMEHTHU U kntovoBe. MomoLeH
MHCTPYMEHT, 3a6paBeH Ha BbPTALLO ce 3BEHO,
MoOXe Aa NPUYMHU TPaBMM.

3.5. WN3baresaute HeecTecTBeHUTe



nosrioXeHusi Ha Tanoto. Pa6oteTe B cTabuUnHo
NosioXKeHne Ha TANoTO U BbB BCEKU MOMEHT
nogabpxKanWTe paBHoBecue. Taka LWe mMoxeTte
Aa KOHTpornuvparte BUHTOBepTa no-gobpe u
no-6e30MacHo, ako Bb3HUKHE Heo4vaKBaHa
cutyauus.

3.6. Pa6GoreTe c noaxopswo obnekno. He
paboTeTe C LUMPOKM APEXU UINU YKpaLleHUs.
OpbXKTe KocaTa cu, ApexuTe U pbKaBULUTE
Ha 6e30nacHO pas3CcTosiHne OT BbLPTAWMUTE
3BeHa Ha BuHTOBepTa. LupokuTte pgpexm,
YKpalleHUATa, 4bNrute Kocu morat ga 6baar
3axBaHaTU U YBIeYEeHU OT BbPTSALUTE YacTu.

4. TpwxnuBo OTHOLIEeHUe KbM
BMHTOBEpTa.
4.1. He npeTtoBapBaiTe BMHTOBepTa.

U3nonaBanTe BMHTOBEpTa camMO CbOOGpa3HO
HEroBOTO NpepHa3HayeHue. Llle paboTuTe no-
po6pe 1 no-6esonacHo, koraTo ro u3nonsBare
B 3apafeHus oT Npou3BoAUTENs AnanasoH Ha
HaToBapBaHe.

4.2. He usnonsBaiTe BUHTOBEPT, YNUTO
NMYCKOB NpeKbcBay e NoBpeAeH.

BuHTOBEpPT, KOWTO He MoOXe pAa Obae
WU3KMNIOYBaH U BKIOYBaH No npeaBuaeHus oT
npou3BoAUTENSA HA4YMH, € onaceH u Tpsabea Aa
6bae peMOHTUPaH.

4.3. TlpeauaanpomeHsATe HACTPOMKUTE Ha
BUHTOBEpPTA UM Aa 3aMeHATe HaKkpalHuuuTe,
KaKTO M KOraTo NpoAbIDKUTEINTHO BpeMe HsAMa
[a ro usnonssare, U3KIOYBaNTe Lencena ot
3axpaHBalLaTa Mmpexa. Ta3m Msipka npemaxBsa
onacHocTTa OT 3aJeiCcTBaHe Ha BMHTOBepTa
Nno HeBHUMaHuMe.

4.4. CbxpaHsBaWTe BWHTOBepTa Ha
MecTa, KbAeTo He MoXe Aa Obae gocTurHar
oT peua. He ponyckante TOM pa 6bae
W3Mon3BaHo OT NUua, KOUTO He ca 3ano3HaTn
C HauMHa Ha paboTa c Hero u He ca npoyenu
Te3an MHCTpykuuu. Korato e B pbLeTe Ha
HEONMUTHU NoTpedéuTenu, BMHTOBEpPTa MoOXe
aa 6bae onaceH.

4.5. TMopabpxanTte BUHTOBepTa
rpwxnuBo. MNpoBepsiBaTe Aanv NoaBUXHUTE
3BeHa (yHKUMOHMpAT Oe3yKopHo, pJanu
He 3aKknWHBaT, AanyM WUMa CcuYyneHu wunum
noBpeAeHM [OeTaunv, KOWUTO HapyluaBaT
WNU U3MEHAT (PYHKUUUTE Ha BUHTOBepTa.
MNpeau pa wu3non3eBaTe BUHTOBEpTa, Cce
norpuxeTe MoBpeAeHWTe AeTannuv  Aa
6bpaT pemoHTMpaHu. MHoro ot TpyaoBuTte
3nononyku ce AbMKaT Ha  Hepobpe
noaAabpPXaHU eNeKTPOMHCTPYMEHTU U ypeau.

4.6. Wsnonseaunte BUHTOBEPTa,
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[OMbIHUTENHU npucnocoﬁneuu@c?ﬁomu
VMHCTPYMEHTU, CbOOPa3HO MHCTPYKUMUTE Ha
npousBoguTtens. [Npu ToBa ce cbobpassiBanTe
M C KOHKpeTHUTe paboTHM YycnoBuUs w
onepauuu, KouTo TpsAGBa Aa U3NBIHUTE.
M3non3BaHeTo Ha BMHTOBEpPTa 3a pasnU4HU
OT npeABuAeHUTe OT  MNpou3BOAUTENSs
NMPUINOXEHUs1 MNoBMWaBa oOMnacHocTTa oOT
Bb3HMKBaHe Ha TPYAOBU 3MOMNOJyKHU.

5. YkasaHuss 3a ©GesonacHa paborta,
cneundunyHM 3a 3aKyneHus ot Bac BUHTOBEpT.

5.1. MNpu pabotra c BUHTOBEPT HoOceTe
aHTUdOHU. Bb3aencTBMeTo Ha cCuUNeH LWyMm
MoXe Aa yBpeau criyxa Bu.

5.2 OpbxTe €NeKTPOMHCTPYMEHTa
3apaBo. [pu 3aBuBaHe M pa3BuBaHe Ha
BMHTOBE MoOraT psi3KO Aa Bb3HUKHAT CUITHU
peakuMoHHU MOMEHTU. 3arybaTta Ha KOHTpon
Hap eneKTPOMHCTPyMeHTa MoXe ga AoBeae
[0 Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBMU 3MOMNONYKK.

5.3. [OpbxTe 3axpaHBawma Kaben Ha
6e3onacHo pa3cTosiHMe OT BbpTAWMUTE
ce paboTHM WHCTPyMeHTU. AKO wu3ryéurte
KOHTPON Hag BMHTOBEPTa, KabenbT Moxe Aa
6bae yBrneyeH oT pPabOTHUA MHCTPYMEHT U
ToBa Aa nNpeAu3BUKa HapaHsiBaHUS.

5.4. Hukora He ocTaBsWTe BUHTOBEpTa,
npeau pabGoOTHUAT WMHCTPYMEHT pfa chnpe
HanbMHO BBbPTEHETO CcU. BbpTAwmAT ce
MHCTPYMEHT MOXe ga aonpe Ao npeameT, B
pe3ynTaT Ha KoeTo Aa 3arybute KOHTpon Hap

BUHTOBepTa.

5.5. PepoBHO noyncTBamnTe
BEHTUNALUMOHHUTE OTBOpM Ha Bawwusa
BUHTOBEPT.

5.6. Hukora He nocTaBsAnTe pbLETE
cCM B ONM30CT A0 BLPTAWM ce pPaboTHMU
MHCTPYMEHTW.

5.7. W3nonssanTte noaxoasawm npuéopwm,
3a pa OTKpueTe eBEeHTyarHo CKpUTU nop
NoBbLPXHOCTTa TpbbOonpoBoau, wunu ce
OObpHETE KbM  CBLOTBETHOTO  MECTHO
cHabguTenHo ApYyXecTBo. BnusaHeto
B CbNPUKOCHOBEHUE c MPOBOAHULMN
noa HanpexeHue MoXe QOa npegu3BUKa
noxap W TOKOB ypap. YBpexpaHeTo Ha
rasonpoBoj Moxe Aa goBeAe A0 eKCMNIo3us.
MNoBpexagaHeTo Ha BoAonpoBoa MMa 3a
nocneacTBue rorieMyM MaTepuanHu LWeTu U
MoXe Aa npeau3BuKa TOKOB yaap.

5.8. AKko 3axpaHBallOTO HamnpexeHue
6bAe npekbCHaTo (Hampumep BcrneacTBUe
Ha nNpekbCBaHe Ha TOKa MMM ako LWencenbT
6baoe n3BageH OT KOHTakTa), Aebnokupante
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NyCKOBUSI MNpeKbCcBa4 MW Tro mnocTaBeTe
B no3vuua  “usknoyveHo”. Taka we
npegoTBpaTUTE HEKOHTPONMPAHO BKITKOYBaHe
Ha BUHTOBepTA.

5.9. He nsnonsBaiTe BUHTOBEPTA, KOraTo
3axpaHBalWMAT kaben e noBpegeH. AKO no
Bpeme Ha paborta kabenbT 6bAe noBpeAeH,
He ro pokocBaute. He3zabGaBHO u3Kmo4veTe
wencena ot KOHTaKTa.

MoBpeaeHn 3axpaHBalmn
yBenuvyaBaT pucka oT TOKOB yaap.

HecnaseaHeTo Ha npuBegeHUTe yKa3laHuUs
MoXe Aia AoBeAe A0 TOKOB yaap, noxap u/unu
TEXKN TPABMMU.

6. ®yHKUMOHANHO onucaHue n
npeaHasHa4yeHWe Ha BUHTOBepTa.

Enektpuuyeckuss BUHTOBEPT € pbueH
eneKTPOMHCTPyMeHT ¢ wu3onauma Il knac.
Tow ce 3apBWXBa OT eqHOpa3eH KONeKTopeH
ABuratesi, YMATO CKOPOCT Ha BbPTEHe €
peayuupaHa ¢ nomolyTa Ha 3b0OHa npegaBka.
To3n BuA eneKTPOMHCTPYMEHTU ca LUMPOKO
M3NON3BaHN 3a 3aBMHTBaHe U OTBUHTBaHe
Ha BUHTOBE B FTMNCOKapTOH, A bPBO, AbPBEHU
naMmnepuu, AbpPBONOAOOHM  MaTepuanu,
MeTan u cpacagHu o6WMBKKN. BbP30TO U TOUHO
3aKpenBaHe 4pe3 ONTMMariHO cbrylacyBaHe
Ha O6GOpPOTM U BbBLPTSAL, MOMEHT, CEpPUMAHO
3aBMBaHe BbPXYy HeNnoABMXHM 4acTu C egHa
pbKa W TOYEH WU3KMKYBaAlW, CbeauHUTen.
BuHTOBEpTBLT MOXe jpJa ce wu3nonseBa ¢
YOABIDKUTUNWN 32 HaKparlHMLUM U HaKpanHULM
c pasnuyHa gbmkuHa. He ce paspewaBa
WU3MON3BaHeTO Ha  eNeKTPOMHCTPYMeHTa
3a [OerHOCTWU, PpasfU4YHM OT HEeroBoTo
npegHasHa4yeHue.

7. WHdopmauma 3a uanbyBaH WYyM U
BUOpauum

CToMHOCTUTE Ca W3MEPEHU CbIMNacHo
EN 60745. PaBHuweTo A Ha reHepupaHus
LWYyM OOMKHOBEHO €: paBHULLE Ha 3ByKOBOTO
HansaraHe 87 dB(A); mowHocT Ha 3Byka 98
dB(A). HeonpepeneHocTt K = 3 dB. PaGoTeTe
c wymosarnywurenu! Pe3yntaHTHaTa
CTOMHOCT Ha BuGpauuuTe (BEKTOpHaTa cyma
no TpuTe HanpaBneHusl) e onpegeneHa
cbrnacHo EN 60745. 3aBuHTBaHe: CTOMHOCT
Ha emuTupaHuTe BuOpauum a, = 4,1 m/s?
HeonpegeneHocT K = 1,5 m/s?. Pa3BuHTBaHe:
CTOMHOCT Ha eMuTuMpaHuTe BuOpauumn a,
< 2,5 m/s? HeonpegeneHoct K = 1,5 m/
s2. lNocoyeHaTa B ToBa pPbLKOBOACTBO 3a
ekcnnoaraumss CTOMHOCT 3a BubGpauuute e
n3MmepeHa no mertoaa, nocoyeH B EN 60745,

Kkabenum

M Moxe Aa 6bae u3nonsBaHa 3a cpaBHsiBaHe
Ha pasfU4yHU eneKTPOUHCTPYMeHTU. Husoto
Ha BuMOpauuMuTe ce NMPOMEHA B 3aBUMCUMOCT
OT KOHKPeTHO u3BbplUBaHaTa AeWHOCT
M B HAKOM cny4yaum Moxe Aa HaaXBbLpnv
noco4yeHata B TOBa PbKOBOACTBO CTOMHOCT.
AKO eneKTPOMHCTPYMEHTbLT ce u3nonssa
NPOALIDKUTENIHO BpPeMe B TO3U PEeXUM,
HaToBapBaHeTo, MPUYUHEHO OT BUGpauuw,
6u morno ga 6bAe noaueHeHo. 3a ToyHaTa
npeLieHKa Ha HaToBapBaHeTo OT BuGpauuu B
pageH paboTteH UMKbLN TPAGBa Aa ce oTYMTaT U
MHTepBanuTe, B KOUTO €NEeKTPOUHCTPYMEHTBLT
€ U3KIMYeH unu paboTtun Ha npaseH xoAa. ToBa
MOXe CbLUECTBEHO Aa MOHUXM OTYETEHOTO
HaToBapBaHe OT BuUOpauuu npe3 uUenus
paboTeH LUMKBL.

8. TopgrotoBka 3a pa6orta.

MocTtaBeTe noaxoAslMsi  HaKpaWHWUK,
cbobpa3Ho pa3Mepa M BuAAa Ha BUHTa UNU
bonTa.

9. BkniouBaHe 7] MU3KIIoYBaHe.
BHumagariTte 3a HanpexeHueTo Ha
3axpaHBawarta wMpexa! HanpexeHueto Ha
3axpaHBallaTa Mpexa TpsabBaga cboTBeTCTBa
Ha [AaHHUTe, MOCOYEHM Ha TabemnkaTta Ha
eNneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, o6O3HayeHu
c 230 V, moraT ga 6bAar 3axpaHBaHUM U C
HanpexeHue 220 V.

9.1. 3a BKMWOYBaHEe Ha BUHTOBepTa
HaTUCHeTe U 3aApbXTe NYCKOBUA NpeKbcBaY
(1). 3a 3acTonopsiBaHe Ha HaTUCHaTUA
nyckoB npekbcBay (1) HaTucHete OyToHa
(3). 3a usknoYBaHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTa
oTnycHeTe MyckoBusi  npekbcBady (1),
CbOTBETHO aKO € 3acTonopeH ¢ OyToHa (2),
NbPBO HaTUCHETEe KpaTKOTPaWHO U crief ToBa
oTnycHeTe NycKoBUA npekbcBay (1).

9.2. PerynupaHe Ha CcKopocTTa Ha
BbpTeHe. BuHTOBepTa no3BonsiBa pa ce
paboT c pas3nuMyHM o6OpPOTU Ha WNUHAena.
PerynupaHeTo ce ochbllecTBsBa C nomowyra
Ha nyckoBusi npekbcBay (1). C Hero moxe
nnaBHO f[a ce perynvpa CKoOpocTTa 4pes
yBenvMyaBaHe W HaMmansiBaHe Ha HaTucka
BbpXy NyckoBusi 6yToH (1).

9.3. [MpaBunHMA M360p Ha CKOPOCTTa Ha
obopoTute ce NpoBexaa, KOrato BUHTOBEpPTa
e BKnioveH 6e3 HaToBapBaHe. HacTtpoeHuTe
obopotu npu pabora ¢ HaTtoBapBaHe MoraT
aa 6baaT Nno-HUCKMU.

9.4. W360p Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. C
nomolwita Ha npeBkntoyBatens (3) mMoxete
Oa CMeHAiTe nocokaTa Ha BbpPTeHe Ha



BMHTOBepTa. ToBa oGaye He € Bb3MOXHO
npyM HaTUCHAT nyckoB npekbcBay (1).
3a pa 3aBMHTBaTe BWHTOBE HAaTUCHeTe
npeBKloYBaTens 3a nocokara Ha BbpTeHe (3)
[0 ynop Hansiso. 3a pa3BMBaHe Ha BUHTOBE
HaTUCHeTe NpeBKIioYBaTens 3a nocokarta Ha
BbpTeHe (3) Ao ynop HaasicHo.

He Tpa6Ba Aa ce u3BbpLBa NpoMsiHa Ha
nocokarta Ha BbpTeHe, Korato WNUHAEeNbT Ha
BMHTOBepTa ce BbpTH!

9.5. lpeanaseH cbeauHuTen.
PerynupaHe Ha BbpTALMA MOMEHT.

MocTaBsHeTO Ha NpbCTeHa (4) B n3bpaHoTO
nonoxeHne npeausBuKBa UKCUMpaHe Ha
cbeAuHUTENsi Ha onpegereHa CTOMHOCT
Ha BbLPTAWMA MOMeHT. Cnepn AocTuraHe Ha
3afafieHUs MOMEHT Ha U36PaHOTO NosoXeHne
HacTbNBa aBTOMaTM4YHO W3KNIOYBaHe Ha
npeanasHuA cbeAuHuTen. ToBa no3BonsiBa
Aa ce npegoTBpaTv 3aBMBAHETO Ha BUHTA
TBbpAe HaaAbLNOOKO.

3a pa3nWyHUTEe BUHTOBE WU pPas3fnMYHUTE
MaTepuanu ce npunaraT pasfniMiH1M CTOMHOCTN
Ha BbPTALWUSA MOMEHT.

MoMeHTBT e TornkoBa MO-ronsiM, KONKOTO
Nno-rofiiMO € YMCNOTO, CLOTBETCTBALLO Ha
AafeHoOTO NoroXeHue.

MpbcTeHbT (4) ce nocTaBsa Ha onpeaeneHa
CTOMHOCT Ha BbPTSALLUSA MOMEHT.

MpenopbuyBame Bu pa ce 3anouyBate
pabota Cc BbLPTAW, MOMEHT C Mo-Manka
CTOWHOCT.

BbpTAwma momeHT TpsA6bBa p[Oa ce
yBenuyaBa MoOCTEeNeHHO A0 MorlyyaBaHe Ha
XenaHusa pe3ynTar.

3a oTBMHTBaHe Ha BUHTOBe TpsibBa Aa ce
n3bupar no-rorieMyu CTOMHOCTU.

10. YkasaHus 3a pabora.

10.1. CnoxeHusi HaKpaHUK NocTaBeTe B
rmaBaTta Ha BuMHTa. Bana Ha BuMHTOBepTa He
TpsibBa Aa ce BbPTU. [lpUTUCHETE Bbpxa Ha
BUHTa CUJTHO KbM [AeTanna, B KOMTO LWe ro
HaBMBaTe U HaTUCHeTe NMYCKOBUS NpeKbcBay
(1). 3apBMxkBaHeTO Ha Bana ce npekbcBa OT
cbeAVHUTENs U TOW MpecTaBa Aa ce BbLPTU.
MNpoBepeTe AbLNGouMHaTa Ha 3aBuMBaHe Ha
BMHTa U NPU HEOGXOANMOCT 51 KOpUrnpamrTe.

10.2. 3a pa3BuBaHe Ha BUHTOBE
nocraBeTe NpeBKioYBaTens 3a Nocokata Ha
BbpTeHe (3) B N03uLus «BbpTeHe HansiBo».

MpaBeTe nepvoanyYHU Nay3u B paboTaTa.
CbxpaHsiBaniTe M ce OTHacsuTe KbM
OOMbIIHUTENHUTE NPUHAANEXHOCTU
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rPYKNUBO.

He xBbpnAaute MWHCTpymMeHTa U He ro
npeTtoBapBauTe.

11. OGcnyxBaHe U NnoaApPbkKKa.

11.1. BwuHTOBepTa He U3ncKBa

AOMBLIHUTENTHO CMa3BaHe WNU cneuuanHo
obenyxBaHe. Hukora He usnonssanTe BoAa
WU KaKBUTO U Aa GUIO XMMUYECKN TEYHOCTH
3a nmoyucTBaHe Ha BUHTOBepTa. Ton TpsibBa
Aa ce n3dbpcBa ¢ napye cyxa TbkaH. Bunaru
cneaBa da ce CbXpaHsiBa Ha CyXo MSACTO
M BEHTUNALUOHHWTE OTBOPU B Kopnyca Ha
BMHTOBEpTa Aa ca CBOGOAHN U YNCTM.

11.2. CwmsHa Ha BbINIepogHUTE YETKM.

U3HoceHuTe (Mo-kbcu oOT 5 MMm),
Haropenun WNU  cYyneHu  BbINEpPoaHU
YeTKM Ha eneKkTpoABuratens TpsA6Ba pAa

O6boaT cmMeHeHU. BuHarm ce nogmeHAT
eAHOBpeMeHHO pABeTe u4eTku. Pabortara
Mo CMsAHaTa Ha BbINIePoOAHUTE YEeTKU

noBepsiBauTe camMo Ha kBanuduumpaHute
cneuvManucTu BbB (PMPMEHWUTe cepBU3M Ha
RAIDER.

11.3. PeMOHTBLT Ha BawwuTte
eNeKTPOMHCTPYMEHTU e Hau-pobpe Aa ce
M3BbpWBA caMo OT KBanuduumpaHute

cneuymanuctu Ha cepBusnte Ha RAIDER,
KbAeTO Cce W3Mon3BaT CcaMO OpPWUrUHarNHu
pesepBHM 4Yactu. o TO3M HaumH ce
rapaHTupa 6e3onacHata pabora Ha Bawwute
€NeKTPOMHCTPYMEHTH.

12. OnasBaHe Ha OKONnHaTa cpepa.

C ornen omasBaHe Ha oOKonHata cpepga
€JeKTPOMHCTPYMEHTBT, OOMbIIHUTENHUTE
npucnocobneHnss u onakoBkaTa TpsA6Ba
ga O6bpar noanoXeHW Ha noaxoAsiia
npepaboTka 3a NMOBTOPHOTO MU3MNON3BaHe Ha
CbAbpXaLuTe ce B TAX CYPOBUHM.

He U3XBbPsNTe eNeKTPOUHCTPY-
MEeHTU npu 6utoBuTe oTnagbuu! CbrnacHo
OupektnBata Ha  EBponelickus  cbio3
2012/19/EC OTHOCHO M3ne3nuTe OT ynoTpeba
erNIeKTPUYECKU U eNIeKTPOHHU YCTPOMNCTBa U
YTBbpXAaBaHeTO M KaTo HaLuoHamneH 3aKoH
eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT
Oa ce wu3nonsear noBe4ye, TpsibBa pa ce
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C'b6VIpaT OTAeNiHO U Aa 6bAaT noanaraHu Ha
nogxogsia npepaGOTKa 3aonon3orBopsiBaHe
Ha CbAbpXawute ce B TAX UeHHU BTOPUYHU
CYPOBUHU.
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Original instruction manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to all
who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted
along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating
instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd. England

Technical Data

parameter unit value
Model - RDP-CDD06
Current VAC 230
Frequency Hz 50

Rated Power w 400

Gears - 2

No-load Speed min-" 1 0-400, 2 0-1400
Chuck size mm up to 10
Torque control range - 16+1
Protection Class - Il

Description of second page:

1. Switch button.

. Switch lock button.

. Direction selector switch.
Torque presetting ring.

Rear sleeve of keyless chuck.
Front sleeve of keyless chuck.
Handle.

Vents.

. Gear switch

CONDARWN
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Safety notes.

General power tool safety warnings.

Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings
and instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for
future reference.

1. Work area safety.

1.1. Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

1.2. Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust.

1.3. Keep children and bystanders away
while operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

2. Electrical safety.

2.1. Power tool plugs must match the
outlet. Never modify the plug in any way.
Do not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

2.2. Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an
increased risk of electric shock if your body
is earthed or grounded.

2.3. Do not expose power tools to rain or
wet conditions. Water entering a power tool
will increase the risk of electric shock.

2.4. Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat, oil,
sharp edges and moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric
shock.

2.5. When operating a power tool outdoors,
use a protected current supply equipped with
electric safety fuse “Fi” RCD (Residual Current
Device). RCD must be no more than 30 mA.
Use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use
reduces the risk of electric shock.

2.6. If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply. Use
of an RCD reduces the risk of electric shock.

3. Personal safety.

3.1. Stay alert, watch what you are doing
and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of

inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

3.2. Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

3.3. Prevent unintentional starting. Ensure
the switch is in the off-position before
connecting to power source, picking up
or carrying the tool. Carrying power tools
with your finger on the switch or energizing
power tools that have the switch on invites
accidents.

3.4. Remove any adjusting key or wrench
before turning the power tool on. A wrench
or a key left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

3.5. Do not overreach. Keep proper footing
and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected
situations.

3.6. Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

4. Power tool use and care.

4.1. Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and
safer at the rate for which it was designed.

4.2. Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.

4.3. Disconnect the plug from the power
source before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the
risk of starting the power tool accidentally.

4.4. Store idle power tools out of the
reach of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained
users.

4.5. Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before
use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.



4.6. Use the power tool, accessories
and tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the working
conditions and the work to be performed. Use
of the power tool for operations different from
those intended could result in a hazardous
situation.

5. Safety Warnings for Corded Drill Drive.

5.1. When working with Corded Drill Drive
wear ear protectors. Effects of loud noise can
damage your hearing.

5.2. Hold tight Corded Drill Drive. During
screw on and unscrew screws may occur
abruptly strong reaction moment. Loss of
control over Corded Drill Drive could lead to
the occurrence of accidents.

5.3. Keep the power cord a safe distance
from rotating work tools. If you lose control of
the screwdriver, the cable may be fascinated
by the working tool and it can cause injuries.

5.4. Always wait until the machine has
come to a complete stop before placing it
down. The tool can jam and lead to loss of
control over the power tool.

5.5. Regularly clean the vents of your
Corded Drill Drive.

5.6. Never put your hands near the rotary
working tools.

5.7. Use appropriate detectors to determine
if utility lines are hidden in the work area or
call the local utility company for assistance.
Contact with electric lines can lead to fire and
electric shock. Damaging a gas line can lead
to explosion. Penetrating a water line causes
property damage or may cause an electric
shock.

5.8. If the supply voltage is interrupted
(for example in blackout, or if the plug is
removed from socket) unblock the trigger
and place it in position “off”. This will prevent
uncontrolled inclusion of screwdriver.

5.9. Never use the machine with a
damaged cable. Do not touch the damaged
cable and pull the mains plug when the cable
is damaged while working. Damaged cables
increase the risk of an electric shock.

Damaged power cables increase the risk
of electric shock. Failure of the considered
instructions may lead to electric shock, fire
and / or severe injuries.

6. Functional description.

Electric Corded Drill Drive is a manual
power tool with insulation class Il. He is driven
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by a collector single-phase motor whose
speed is reduced by means of gear. These
kinds of power tools are widely used to screw
on and unscrew screws in plasterboard,
wood, wood paneling, dendroid materials,
metal and facade paneling. Fast and precise
fastening through optimal coordination of
speed and torque, screw on series on fixed
parts by service with easy one-handed
screwing-depth stop and accurate declutch.
Screwdriver can be used by extension for bits
and bits with different length and hexagon
size .

Not permitted the use of power tools for
activities other than its intended purpose.

7. Information on emitted noise and
vibration.

Measured values determined according
to EN 60745. Typically the A-weighted noise
levels of the product are: Sound pressure
level Lp, = 87 dB(A); Sound power level Lw, =
98 dB(A). Uncertainty K=3 dB.

Wear hearing protection! Vibration
total values (triax vector sum) determined
according to EN 60745:

Screw on: Vibration emission value a, = 4.1
m/s?. Unscrew: Vibration emission value a, <
2.5m/s?, Uncertainty K=1.5m/s2 The vibration
emission level given in this information sheet
has been measured in accordance with a
standardized test given in EN 60745 and may
be used to compare one tool with another. It
may be used for a preliminary assessment
of exposure. An estimation of the level of
exposure to vibration should also take into
account the times when the tool is switched
off or when it is running but not actually doing
the job. This may significantly reduce the
exposure level over the total working period.

8. Preparing for the job.

Insert the appropriate bit, according to the
size and type of screws or bolts.

9. Inclusion and exclusion.

Beware of the voltage of supply network!
Tension of the supply network must comply
with the details shown on the plate of power
tools. Appliances marked with 230V, can be
supplied with voltage 220V.

9.1. To start the machine, press the On/Off
switch (1) and keep it depressed. To lock the
pressed On/Off switch (1), press the lock-on
button (2). To switch off the machine, release
the On/Off switch (1) or when it is locked with



12 www.raider.bg

the lock-on button (2), briefly press the On/Off
switch (1) and then release it.

9.2. Adjusting the Speed.

The speed of the switched on power tool
can be variably adjusted, depending on how
far the On/Off switch (1) is pressed. Light
pressure on the On/Off switch (1) results in a
low rotational speed. Further pressure on the
switch results in an increase in speed.

Corded Drill Drive allows for operation with
different spindle speeds. It can be controlled
with the On/Off switch (1). The speed can
also be smoothly adjusted by increasing or
decreasing of pressure on the switch button
(1).

Reduce the speed by turning the wheel (3)
counter-clockwise.

9.3. The right choice of the speed is when
screwdriver is included without load. Preset
speed when handling loads may be lower.

9.4. Reversing the rotational direction.

The rotational direction switch (3) is used
to reverse the rotational direction of the
machine. However, this is not possible with
the On/Off switch (1) actuated. Right rotation:
For driving in screws, push the rotational
direction switch (3) left to the stop. Left
rotation: Push the rotational direction switch
(3) right to the stop (for unscrewing screws).

9.5. Overload clutch. Torque control.

Setting the ring (4) in given position causes
permanent setting of the clutch to specified
torque. When the set torque is reached,
overload clutch releases automatically. It
prevents screwing screws t deep or damaging
the drill.

Different screws and materials require
different torque to be applied.

The bigger number corresponding to given
position, the bigger the torque.

Set the ring (4) to specified torque.

Always start operation with low torque.

Increase the torque gradually until
appropriate value is set.

Use higher settings to unscrew screws.

10. Working with Corded Drrill Drive.

10.1. Insert bit in the head of electric
Corded Drill Drive. Screwdriver shaft should
not rotate. Press the tip of the screw firmly
to detail, which will wrap and press trigger
switch (1). Drive the shaft is interrupted by
the clutch and he stops spinning. Check the
depth of turning the screws and adjust it if
necessary.

10.2. To unscrew put to switch direction of
rotation (3) in position “turning left”.

Do not throw the power tool and do not
overload.

Keep and refer to the accessories carefully.

Make periodic breaks at work.

11. Service and Support. Before any work
on the machine itself, pull the mains plug.

11.1. Never use water or any liquid
chemical for cleaning Corded Drill Drive. It
should be cleaned with a piece of dry cloth
and remove the accumulated dust with a soft
brush. Always keep Corded Drill Drive in a dry
place and keep the machine and ventilation
slots clean.

11.2. Replacing the carbon brushes. Worn-
out (shorter than 5 mm), or broken carbon
brushes of the engine should be replaced.
Always replace both the two brushes. Work
on replacement of carbon brushes entrusted
only to qualified specialists with original
spare parts in service of RAIDER.

11.3. The repair of your power tool is best
carried out only by qualified specialists in
service RAIDER, which used only original
spare parts. Thus ensuring their safe
operation.

12. Preservation of the environment.

In view of environmental

power, additional accessories and

packaging must be subjected to

appropriate processing for reuse of

the information contained in these
materials.

Do not dispose of electric household
waste! Under the EU Directive 2012/19/EC
on waste electrical and electronic devices
and validation and as a national law power
which can be used more, must be collected
separately and be subjected to appropriate
processing for recovery of contained they
scrap.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Stimate client,

Felicitari pentru achizitionarea de masini de la cea mai rapida crestere de brand de
scule electrice si pneumatice - Raider. Atunci cand sunt instalate si de operare, Raider sunt
masini sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va furniza o adevarata placere. Pentru confortul dvs.
a fost construit si o retea de servicii excelente de statie de benzina 32 in intreaga tara.
Inainte de a utiliza acest aparat, vi rugam sa familiarizat cu atentie aceste instructiuni “pentru
utilizare.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd si cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente in ele. Pentru a evita erorile inutile
si accidentele, este important ca aceste instructiuni vor fi disponibile pentru consultare in
viitor tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un nou proprietar “Instructiunile
de utilizare” trebuie sa fie prezentate impreuna cu el pentru a permite noilor utilizatori sa se
familiarizeze cu siguranta relevante si instructiuni de utilizare.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si
proprietar al marcii Raider.

Adresa: Sofia 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” B-dul. 246, tel +359 700 44 155, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.

incepand cu anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitétii
1ISO 9001:2008 cu domeniul de aplicare al certificarii: Comert, import, export si de service de
hobby si instrumente profesionale electrice, mecanice si pneumatice si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

INFORMATII TEHNICE

Parametrii Unitate Valoare
Model - RDP-CDD06
Tensiunea de alimentare nominala: VAC 230
Frecventa ac: Hz 50
Puterea la intrare w 400

Viteza manuala - 2

Nr. de ture in gol min-’! 1 0-400, 2° 0-1400
Marimea mandrinei mm 10

Gradul de control al cuplului - 16+1

Clasa de protectie de izolare - Il

Caracteristicile produsului:

. Oprit controlere comutator / viteza.

. Buton de blocare comutatorul in pozitia pe.
. Comutarea directia de rotatie.

. Inel pentru a regla cuplul.

. Spate mandrina rapida inel.

. Fata mandrina rapida inel.

Maner.

. Gurile de aerisire.

. Comutator de viteze

©COENDOTAWN =
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Instructiuni generale pentru functionarea
in conditii de siguranta .

Cititi toate instructiunile . Nerespectarea
instructiunilor poate conduce la electrocutare
, incendii si / sau vatamari grave . Pastrati
aceste instructiuni intr-un loc sigur .

1. Siguranta la locul de munca .

1.1 . Pastrati zona de lucru curata si bine
iluminata . lluminat aglomerat si insuficient
poate contribui la aparitia de accidente .

1.2 . Nu folositi masina de gaurit intr-
un mediu cu pericol sporit de explozie , in
apropiere de lichide inflamabile, gaze sau
praf .

1.3 . Tineti copiii si persoanele din jur in
timp ce operati un burghiu .

Daca este deturnat atentia , s-ar putea
pierde controlul semanatorii .

2. De siguranta atunci cand se lucreaza cu
electricitate .

2.1 . Mufa de foraj trebuie sa fie adecvate
pentru utilizarea de contact . in nici un caz Nu
modificati niciodata stecherul . Atunci cand
se lucreaza cu aparate aduce la zero , nu
folositi adaptoare pentru stechere . Stecherele
nemodificate si prizele compatibile vor reduce
riscul de electrocutare .

2.2, Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant . tevi, radiatoare , masini de
gatit si frigidere . Atunci cand corpul tau este
la pamant , riscul de soc electric este mai
mare .

2.3 . Proteja de foraj de la ploaie si
umezeala . Penetrare a apei in foraj creste
riscul de electrocutare .

2.4 . Nu utilizati cablul de alimentare in
scopurile pentru care aceasta nu este destinat
, de exemplu , pentru a efectua un exercitiu
sau cablu pentru a deconecta . Tineti cablul
departe de caldura, ulei , muchii ascutite sau
componente in miscare . Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare .

2.5 . Atunci cand se lucreaza cu un burghiu
in aer liber , conectati-l numai in instalatiile
dotate cu electric Fi comutator ( comutator de
oprire de urgenta dispozitiv de curent rezidual
) si curentul de scurgere atunci cand RCD
actionat trebuie sa fie nu mai mult de 30 mA, in
conformitate cu “ Regulamentul 3 planificarea
de instalatii electrice si linii electrice . “
Folositi numai cabluri prelungitoare adecvate
pentru utilizare in exterior . Utilizarea unui
cablu adecvat pentru exterior reduce riscul

de electrocutare .

2.6.Daca aveti nevoie safolositi un burghiu
sau intr-un mediu umed , inclusiv aparatul
numai in instalatiile dotate cu intrerupator
electric Fi . Utilizarea unor astfel de scurgeri
de curent de comutare de siguranta reduce
riscul de electrocutare .

3. Mod sigur de lucru .

3.1. Fiti atenti , fiti atenti la ceea ce faceti si
de a folosi bunul simt . Nu folositi un burghiu
atunci cand sunteti obosit sau sub influenta
drogurilor , alcoolului sau a medicamentelor .

Un moment de neatentie in timpul operarii
un burghiu poate face pentru a duce la raniri
grave .

3.2. Lucra cu imbracaminte de protectie si
intotdeauna cu ochelari de protectie . Purtarea
potrivit pentru a face afaceri echipamentului
individual de protectie , cum ar fi masca de
praf, incaltamintea inchise etans puternice cu
benzii de rulare stabil , ochelari de protectie
, casca si amortizoare de zgomot ( casti de
protectie ), reduce riscul de accidente .

3.3 . Evita pericolul de a incorpora
burghiu din neatentie . inainte de conectarea
la reteaua de alimentare , asigurati-va ca
comutatorul este setat pe “ off “ . Efectuarea
de foraj degetul pe intrerupator sau energizant
exercitiu de putere atunci cand este conectat,
exista un risc de accident .

3.4 . Inainte de a introduce procedura,
asigurati-va ca indepartati toate utilitatile si
cheile . Instrument de sprijin , uitat de piese in
migcare poate provoca accidente .

3.5. Evitati depasi. Lucraintr -o pozitie corp
stabil si in orice moment a mentine echilibrul .
Acest lucru va permite sa controlati de gaurit
mai bine si mai sigur situatii neasteptate .

3.6 . Imbracati-va corespunzitor . Nu
utilizati cu haine largi sau bijuterii . Pastrati-
va parul , imbracamintea si manusile departe
de unitati de foraj in miscare . Hainele largi,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in
piesele in migcare .

4 . PASA burghiu .

4.1 . Nu supraincarcati masina de gaurit .
Folositi un burghiu numai conform destinatiei
. Veti lucra mai bine si mai sigur atunci cand
este utilizat in intervalul de sarcina specificat
de producator .

4.2 . Nu utilizati o surubelnitd a carui
comutator este deteriorat .

Surubelnite , care nu pot fi controlate cu
ajutorul comutatorului furnizat de producator



este periculoasa si trebuie reparata .

4.3 . Inainte de a modifica setarile unui
burghiu sau inlocuiti duzele , si o lunga
perioada de timp , atunci cand nu este utilizat
, deconectati de la retea . Aceasta masura
elimina riscul de a declansa un burghiu din
neatentie .

4.4 . Pastra burghiul in locuri in care
aceasta nu poate fi atins de catre copii .
Lasati-l sa fie utilizate de catre persoane care
nu sunt familiarizati cu modul de a lucra cu
ea si nu au citit aceste instructiuni . Atunci
cand in mainile neinstruit foraj utilizatorii pot
fi periculoase .

4.5 . Pastrati cu grija de forare . Verificati
daca unitatile de telefonie mobila daca
nu functioneaza impecabil vraji , fie rupte
sau deteriorate parti care denatureaza sau
modifica functiile de un burghiu . Tnainte
de a utiliza masina de gaurit deteriorat ,
au instrument de reparat . Multe accidente
sunt cauzate de unelte electrice intretinute
necorespunzator .

4.6 . Folositi un burghiu, gadget-uri
suplimentare si instrumente de lucru in
conformitate cu instructiunile producatorului

Respectarea si conditiile de lucru si
operatiunile care au nevoie pentru a rula
specifice . Folosind un exercitiu diferit de
aceste aplicatii destinate creste riscul de
producere a accidentelor .

5. Informatii specifice pentru manipularea
in conditii de siguranta pentru surubelnita
achizitionat .

5.1 . Atunci cand se lucreaza cu dopuri
de urechi de forare de uzura . Impactul de
zgomot poate afecta auzul .

5.2 . Tineti bine masina . Cand cotitura
si desurubarea suruburilor pot aparea
brusc timpii de reactie puternice . Pierderea
controlului asupra sculei electrice poate duce
la vatamari personale .

5.3 . Pastrati cablul de alimentare departe
de deplasarea la locul de munca instrumente
. Daca pierdeti controlul de foraj , cablul poate
fi purtat de instrument si cauza prejudiciului .

5.4 . Nu lasati niciodatd masina de gaurit
inainte de instrument de taiere pentru o
oprire completa . Piesa de mana poate atinge
obiectul , rezultand in pierderea controlului
asupra burghiul .

5.5 . Curatati in mod regulat orificiile de
surubelnita dumneavoastra .

5.6. Nu puneti niciodata manain apropierea

(YN T

instrumentele rotative . m

5.7 . Utilizati instrumente adecvate pentru a
gasi orice ascuns sub conductele de suprafata
, sau sunati la compania de utilitati locale . Vin
in contact cu fire vii poate duce la incendiu si
de electrocutare . Daune la conducta ar putea
duce la o explozie . Penetrant un rezultat de
apa in pagube materiale sau poate provoca
un soc electric .

5.8.1n cazulin care tensiunea de alimentare
este intrerupta ( de exemplu, din cauza unei
pene de curent sau daca stecherul este scos
din priza ) , debloca comutatorul si pune-l la
“ off “ . Acest lucru va preveni necontrolate
cuprinde de foraj .

5.9 . Nu folositi un burghiu atunci cand
cablul de alimentare este deteriorat . Daca
in timpul functionarii in care cablul este
deteriorat , nu atinge . Deconectati imediat
cablul de alimentare .

Cablurile deteriorate cresc
electrocutare .

Imposibilitatea de a face acest lucru ar
putea duce la electrocutare , incendii si / sau
vatamari grave .

6 . Descriere functionala si scopul de foraj

riscul de

Surubelnita electrica este un instrument
de putere portabil cu clasa de izolare Il
. Acesta este actionata de un motor cu
colector monofazat a carui viteza de rotatie
este redusa cu ajutorul unui angrenaj
Acest tip de putere sunt utilizate pe scara
larga pentru insurubarea si desurubarea
suruburilor din gips-carton , lemn , lambriuri
de lemn , cu materiale din lemn , din metal de
placare fatada . Fixare rapida si precisa de o
coordonare optima de viteza si cuplu serie de
cotitura pe piese fixe prin intermediul usor
cu o singura mana limitator de adancime si
de ambreiaj precis decuplat . Surubelnita
poate fi folosit cu duze de extensie si capace
de lungimi diferite si sectiune hexagonala.
Nu permit utilizarea instrumentului in alte
scopuri decat destinatia lor activitati .

7 . Informatii pentru zgomot si vibratii

Valorile sunt masurate in conformitate cu
EN 60745 . Un nivel al zgomotului generat
este, de obicei nivel presiune sonora
87 dB ( A ) ; Nivelul de zgomot 98 dB ( A)
. Incertitudine K = 3 dB . Purtati antifoane !
Valorile vibratiilor rezultate (suma vectoriala a
trei directii ) este determinata conform cu EN
60745 . Surub : Valoarea de vibratii restante
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ah = 4,1 m/s2 , incertitudine K = 1,5 m/s2
. Desurubarea : valoarea vibratiilor emise
ah < 2,5 m/s2 , incertitudine K = 1,5 m/s2 .
Mentionate in acest manual valorile vibratiilor
masurate prin metoda descrisa in EN 60745
si poate fi folosit pentru a compara diferite
de putere . Nivelul de vibratii se modifica in
functie de sarcina special efectuate si , in
unele cazuri, pot depasi ca valoare in acest
manual . Daca masina este folosita pentru o
perioada lunga de timp in acest mod , sarcina
cauzate de vibratii , ar putea fi subestimat .
O estimare de vibratie de incarcare la un
ciclu de functionare trebuie sa fie luate in
considerare si intervale , atunci cand masina
este oprita sau ralanti . Acest lucru poate
reduce semnificativvibratiile sarcina de
raportare pe tot parcursul ciclului .

8 . Notiuni de baza .

Introduceti fisa corespunzatoare , in
functie de dimensiunea si tipul de surub sau
surub .

9 . Includere si excludere . Uita-te pentru
tensiuni ! Tensiunea de alimentare trebuie sa
corespunda cu informatiile de pe placuta de
identificare a masinii . Scule electrice marcate
cu 230 V, pot fi livrate cu 220 V.

9.1 . Pentru a opri presa de foraj si tineti
apasat butonul ( 1 ) . Blocare pe comutator
de declansare apasat (1) presa (2) . Pentru
a opri masina, eliberati comutatorul (1), sau
in cazul in care acesta este blocat cu cheie (
2), primul pentru scurt timp si apoi eliberati
comutatorul (1) .

9.2 . Reglareavitezei de rotatie . Burghiu
va permite sa lucrati cu diferite viteze de ax .
Reglementarea se realizeaza cu ajutorul unui
regulator de turatie (1).1n intervalul de fiecare
setare o viteza poate fi ajustatd cu usurinta
viteza prin marirea si scaderea presiunii de pe
butonul de eliberare a declansatorului (1) .
9.3 . Alegerea corecta a vitezei de rotatie are
loc atunci cand un burghiu este inclus fara
sarcina . Viteza prestabilita atunci cand se
lucreaza cu sarcina poate fi mai mic .

9.4 . Selectarea directiei de rotatie . Cu
comutatorul ( 3 ), puteti schimba directia
de rotatie a burghiului . Acest lucru nu este
posibil atunci cand este apasat comutatorul
de declansare ( 1 ) . Stréngeti suruburile
pentru a apasa butonul de directia de rotatie (
3 ), pana cand se opreste din stanga . Pentru
a dezvolta presa surub schimba directia de
rotatie ( 3 ), pana cand se opreste corect .

Nu ar trebui sa fie schimbarea sensului
de rotatie atunci cand axul se roteste un
exercitiu!

9.5. Suprasarcina ambreiaj.
control.

Setarea soneriei (4) in pozitia data cauze de
stabilire permanenta a ambreiajului la cuplul
specificat. in cazul in care cuplul este atins3,
ambreiaj de suprasarcina elibereaza automat.
Acesta previne insurubarea suruburilor t
profunda sau deteriorarea burghiu.

suruburi diferite si materiale necesita un
cuplu diferite pentru a fi aplicate.

Cel mai mare numar corespunzator
anumita pozitie, cu atat mai mare cuplul.

Set inel (4) la cuplul specificat.

incepe intotdeauna functionarea cu cuplu
mic.

Cresterea cuplul treptat pana la valoarea
corespunzatoare este setata.

Utilizati setarile mai mare la desurubarea

Cuplul de

suruburilor.

10 . Instructiuni .

10.1 Puneinsertul de duza incapul
surubului . Un arbore de exercitiu trebuie

sa fie rotit . Apasati varful surubului ferm la
detaliu , care se va incheia si apasati butonul
( 1). Arborele de antrenare este intrerupta
de ambreiaj si se opreste filare . Verificati
adancimea de transformarea a surubului si
ajustati-l daca este necesar .

10.2 . Pentru a dezvolta suruburile pune
schimba directia de rotatie ( 3 ) in pozitia “
Viraj stanga .

la pauze periodice la locul de munca .

Stoca si trata accesoriile atentie .

Nu aruncati a instrumentului , si nu
supraincarcati .

11 . Service si suport .

1.1 Burghiu nu necesita lubrifiere
suplimentard sau intretinere speciala
Nu folositi niciodatd apa sau orice lichide
chimice pentru a curata masina de gaurit .
Ar trebui sa fie sters cu o bucata de panza
uscata . Trebuie sa fie intotdeauna depozitate
intr-un loc uscat si guri de aerisire in carcasa
pentru a le detalia gratuit .

11.2 . Inlocuirea periilor de carbon .

Exporturile ( mai mult de 5 mm ) in sus sau
perii rupte ale motorului trebuie sa fie inlocuit
. Intotdeauna inlocuiti ambele perii , in acelasi
timp . De lucru cu privire la inlocuirea de
perii incredinta doar specialisti calificati in al
companiei de servicii RAIDER .



11.3 . Servicii de reparare Puterea ta este
cel mai bine sa se faca numai de catre statiile
de service calificat RAIDER , care folosesc
numai piese de schimb originale . Asigurand
astfel functionarea in conditii de siguranta de
puterea ta .

12 . De protectie a mediului .

in scopul de a proteja scula electrica de
mediu , accesoriile si ambalajele trebuie sa
fie supuse unui tratament adecvat pentru
reutilizare a informatiilor continute in acesta .

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer! Conform Directivei UE 2012/19/
CE privind deseurile de aparate si stabilirea
electrice si electronice , ca instrumente de
putere nationale de drept care pot fi utilizate
mai mult ar trebui sa fie colectate separat
si sa fie supuse unui tratament adecvat
pentru recuperare continute fi materii prime
secundare valoroase .

(YN T
[P70)
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MK

OPUTMHATTHO YNATCTBO 3A YINOTPEBA
MountyBaHu KOpUCHULM,

YecTuTKM 3a KynyBake Ha MallvMHa of Obp3opa3BuBaLjaTa ce GpeHA 3a eNeKTPUYHU U
nHeBmartcku anaTtku - RAIDER. MNMpwu npaBunHo nHctanupawe u paéorta, RAIDER ce curypHu n
[0BEPNMBY MallMHKU U paboTaTa Co HMB Ke BM 0BO3MOXW BUCTUHCKO 3a0BorncTBo. 3a Bawero
NoroAHOCT € U3rpaZieHa U oanMyHarTa cepBuMcHa Mpexa.

Mpen pa ja kopucTuTe oBaa MaluMHA, Be MONMUME BHMMATENHO 3ano3HajTe co oBaa
“YnatcTBarta 3a ynotpe6a”.

Bo uHTepec Ha Bawara 6e36egHocT M co Uen Aa ce o6e36ean npaBuiiHa U ynotpeba,
npouu1TajTe rv ynatctBata BHMMaTenHo, BKNy4yBajku npenopakuTe U npeaynpeayBakarta BO
HuB. 3a nsberHyBawe Ha HENOTPEOHU rpellkM U UHLNAEHTHU, BaXHO € OBUEe MHCTPYKUMK Aa
ocTaHaT Ha pacrnoAJsioXKarawe 3a UOHUTE M3BellTau Ha CUTEe KOU Ke I'M KopucTaT MaluuHara.
Axo ja npopageTe Ha HOB CONCTBEHUK Toa “YnarcTBaTta 3a ynotrpeba” Tpeba ga ce npegage
3aelHO CO Hea, 3a [Ja MOXe HOBMOT KOPUCHWMK fAa ce 3arno3Hae CO COOABETHM Mepku 3a
6e36enHOCT M ynaTcTBaTa 3a pabora.

“EBpomactep Mmnopt Ekcnopt” OO[ e oBnacTeH NpeTcTaBHUK Ha MPOU3BOAUTENOT U
concTBeHUK Ha TproBckaTa mapka RAIDER. AgpecaTa Ha ynpaByBake Ha koMnaHujaTa e Codmja
1231, 6yn “Ilomcko ynuua” 246, ten +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 rogMHa Bo KOMNaHujaTa e BOBeieH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuTtetot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTucukaumja: TproBuja, yBo3, U3B03 U CepBUC Ha NPOPEeCUOHATTHU U
XO0M eneKkTPUYHU, MHEeBMATCKU U MEXaHUYKM anaTku 1 3aegHUYKa xapaBep. Ceptudmkaror e
nsnageH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU MOOATOLMN

napamerap eAnHULa BpeAHoCT
Mogen - RDP-CDDO06
HomuHaneH HamnoH: VAC 230
®pekBeHUMja Ha Han3MeHnYHa cTpyja: Hz 50
HomuHanHa mokHocT w 400
BpanHn - 2

[MpaseH og min-’! 1°0-400, 2° 0-1400
[wnjameTap Ha cTerayku rmasu mm 10
OueHKM Ha perynupase Ha BpTexuTe - 16+1
CTeneH Ha 3alwTuTa Ha u3onauujarta - 1]

HacnukyBaat enemeHTu:

. KpaeH npeknHyBay / Perynatop Ha 6p3uHaTa.

. Konue 3a 3arnaeu Ha brieHgaTa npekvHyBay BO BKITy4eHO nonoxoba.
. MpeknHyBa4 Ha HacokaTa Ha poTauuja.

. MpcTeH 3a nogecyBake Ha BPTEXHWUOT MOMEHT.

3apgeH npcTeH Ha 6e3 knyy Yak.

. MpeneH npcteH Ha 6e3 knyy Yak.

Pauka.

. OtBOpPMUN.

. MNpeknHyBay Ha Bp3nHuTe.

©O~NDOAWN



OnwTK ynaTtcTBa 3a 6e36egHa pabora .

BHumaTenHo npounTajte rm cuTe ynaTcTaa.
HenountyBaweTo Ha npuaBwXuUTE mnoaony
VHCTPYKUMU MOXe Aa AoBeAe A0 eNeKTpUYeH
yAap , noxap v / unu Tewku nospean. Yysajte
' oBMe ynatcTBa Ha 6e36eaHo mecTo .

1. Be36egHoOCT Ha paboOTHOTO MecTo.

1.1 . 3agpxu paboTHO MeCTO 4YUCTO U
no6po ocBeTneHa . penonHu n He[OBOTHOTO
ocBeT/lyBak-€ MoOXaT JAa MOMOrHaT 3a
nojaBarta Ha Hecpeka .

1.2 . He pabGoTeTe coO HepoONMU4YHU BO
cpegMHa CcoO  3rofieMeHa oOnacHocT of
HacTaHyBal-€ Ha eKCnno3uja u Bo Gnu3uHa
Ha necHo 3ananvMBW TEYHOCTU, FacoBMU WUIU
npawkKacTu MaTepujanu.

1.3. YyBajte geua M cTpaHU4YHM nuua Ha
6e36eaHO pacTojaHue , Aogeka paboTtute co
HeAONUYHM .

AKO BHMMaHWETO BU Ouae npeHacoyveHwm ,
MOXe [ia U3ryouTe KOHTpONna Hag HeAONNYHM .

2 . be3begHocT npu paboTa co enekTpuyHa
cTpyja .

2.1 . TpUKNY4OKOT Ha HeAONUYHM Tpeba
Aa e cooaBeTeH 3a KOPUCTEHMOT KOHTAKT .
Bo HuKOj crnyyaj He ce pgonywTa MeHyBake
Ha KOHCTpykuujata Ha npukny4okor . Kora
paKkyBaTe CO eneKkTpU4YHM Ourne nocTaBeHu
Ha Hyna , He KopucTeTe ajanTepu 3a
npukny4okot . Kopuctewe Ha opurvHanHm
NPUKIYYOLM M KOHTAKTU HamanyBa PU3NKOT
opf, nojasa Ha CTpyeH yaap .

2.2.0p6erHyBajTe gonupate Ha TeNnoTo Ao
BTeMeneHu Tena, Ha np . LeBKU , pagujaTopmn
, ne4kn n cbpmxmnpepun. Kora renorto e BaemjeH
, PU3MKOT oA nojaBa Ha erneKTPUYeH yaap e
noronem .

2.3 . 3awTuTeTe HEAONUYHU Of, OOXA U
Brnara . HaBneryBawe Ha Bofja BO HEAONUYHU
3ronieMyBa onacHocTa oA CTpyeH yaap .

2.4 . He ynotpebGyBajTe kaGenot 3a uenu
3a KoM TOj He e npeABUAEH , HA NMpUMep 3a
Aa HOcUTe HeAONMYHKU 3a Kabenotr unu 3a
fa u3BaguTe LITEKEPOT of MPUKIYYOKOT.
3awTuteTe ro kabemor opn 3arpeBake
u3MpcyBak€e , 4ONUp A0 OCTPU paboBu unu Ao
NOABWKHN €AVMHULM HAa MalWnHKU. OwTeTeHnTe
WNu U3BPTEHM Kabnu 3ronemMyBaaT PU3UKOT
oA nojasa Ha CTpyeH yaap .

2.5. Kora paGotute cO HeAONUYHU
Ha OTBOPEHO , BKIlyYyyBajTe ro camo BO
WHCTanauum OfnpeMeHUu CcO  erleKTPUYHU

npekuHyBay Fi ( npekuMHyBau 3a 3alwTUTHa

RAIDERE:
[P70)

MCKNyYyBawe cO AedpeKTHOTOKOBa 3aluTuTa
) , a cTpyjatTa Ha uUCTeKyBawe , Kaj Koj ce
aktuBupa OT3 TpebGa pa e He noBeke of
30 mA , cornacHo “ Ypen6arta 3 3a ypea Ha
eneKTPUYHUTE ypeau U AanHOBOAOT NIMHUM “ .
Kopucrtete camo npopomkHu kabnu, norogHu
3a pabora Ha oTBopeHo. Kopucrtewe Ha
Extender, HameHeT 3a paGoTa Ha OTBOpPEHO
, TO HamanyBa PU3UKOT of MojaBa Ha CTPyeH
yAap .

2.6. Ako ce bapa ynotpe6a Ha HeJONU4YHU
M BO BnaxHa cpeaMHa , BKNyYyBajTe
MalluHaTa caMo BO WMHCTanauuu omnpemeHu
co enekTpu4Hu npeknHysad Fi . Kopucrterweto
Ha TaKkoB CUIypPHOCEH NMpPeKUHyBay 3a yTe4YHU
CTpyu HamanyBa onacHocTa oj nojaBa Ha
CTpyeH yaap .

3 . be3beneH Ha4uH Ha paborTa.

3.1 . BupeTte KOHUEHTpUpPaHu , cregeTe M
BHUMaTEIIHO HEeroB1UTE akLUUU U nocTtanyBajte
npetnasnuBo U MyAapo. He kopucTtete
HeAONMUYHM , KOora CTe YMOPHM WNnM noj
BNUjaHMe Ha ApPOrn , arkoxosli UM OMOjHU
aporu.

EneH MOMeHT HeBHMMaHWe Npu pakyBaHke
CO HeJoNM4YHM MOXe Ja uMa 3a nocneauua
MCKITyYUTENHO TeLIKU NoBpeau.

3.2. PaboreTe co 3alwuTUTHa paboTHa obrneka
M cekoraw co 3awTuTHU ouuna. Hoceweto
Ha cooABeTHU 3a BplUeHe AejHOCT JIUYHU
3alUTUTHU CpeAcTBa , KaKo pecnvpaTopHa
Macka , 34paBu LBPCTO 3aTBOPEHU YEBIU CO
cTabuneH cnpaByBame , 3alWTUTHU oyuna ,
3alITUTEH WneM U npurywysayn ( aHTUOHU
) , O HamanyBa PU3MKOT OA HacTaHyBake Ha
Hecpeka .

3.3 . MWsberHyBajTe onacHocta oA
BKNyYyyBake Ha HeAONMMYHU HEeHaMepHOo
Mpen Aa ro Bky4yuTe anapaToT BO HamnojHaTa
Mpexa , 6ugeTe CUrypHM Aeka cTapTyBaka
NpeKMHyBay € BO No3uuuja « UCKITyYeHOo » .
Ako , Kora HocuTe HeJONUYHU , APXUTE NPCTOT
Ha 6neHAaaTa NpekuMHyBay , UMM ako paBaTe
HaMoH Ha HeJONUYHU KOra e YKIly4YeH, NoCTou
OnacHOCT of, HacTaHyBake Ha Hecpeka .

3.4 . MNMpen Aa ro BKIy4YuTe HEOONIUYHMU ,
ougeTe CUrypHU Aieka cTe OTCTPaHeTU of Hero
cuTe NMOMOLUHM anaTku U knyyeBu. NMomolueH
MHCTPYMEeHT , 3abopaBeH Ha BpPTNUBO
eguHMLA , MOXe Aa Npeau3BUKa NoBpeau.

3.5. U3bGerHyBajTe HeMpUpoAHO MNOMNOXG6U
Ha Tenoto. Pabortete Bo cTtabunHa nonox6a
Ha TenoTo U BO CEKOj MOMEHT oppXyBajTe
pamMHoTexa. Taka ke MoXeTe fa KOHTponuparte
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HefoNU4YHU Noao6po M nobesbenHo , ako ce
rnojaBu Heo4YeKyBaHa cuTyauuja .

3.6 . PaboTteTe co cooaBeTHa obneka. He
paGoTteTe CO LIMPOKM anuwiTa UMM YKpacu
. OpxeTe kocaTa , obnekata u pakaBuUUTe
Ha Oe3begHO pacTojaHMe of poTUpayvKUTe
eAUHULM Ha HeaonuyHm . LLlupokute anuwTa
, YKpacuTe , OoOnrute KOCUM MOXe jpa ce
nordarat M 3aHecyBaaT o4 pPOTUpPAYKUTE
[eroBu .

4 . FpMXNUBO OAHOC KOH HEAONUYHM .

4.1 . He npeontoBapyBake HeOONMUYHMU

Kopuctete HegonuuyHu camo cornacHo
HeroBaTa HameHa. Ke pa6oTtaT nogo6po
M nobe3dbegHo , Kora ro KOpUCTUTE BO
3apjafeHnoT of NpovM3BOAUTENOT oncer Ha
onToBapyBaHe .

4.2 . He kopucTeTe He[ONUYHM , YMj KpaeH
NpeKuHyBay e oliTeTeHa.

HepgonuuHn , koj He Moxe pa Oupge
WUCKIyYM U BKIlyYM BO nNpenBuAEeHUOT of
Npou3BOAMUTENOT HA4YMH , € onacHa u Tpeba
[a bupat nonpaBeHM.

4.3 . Mpen npa ™ npomMeHuTe
npunaroayBakaTa Ha He[oNUYHUM unu Aa
r'M 3aMeHUTe yBepuTe , KaKo U Kora nogosnro
BpeMe Hema [a ro KOpuctute , UCKIy4eTe
ro npukny4Yyokor oa cTpyja. OBaa mepka
oTCTpaHyBa OMacHOCTa o4 aKTUBUpawe Ha
HeOoNUYHU HEHAMEPHO .

4.4 . YyBajTe HeJONMUYHM Ha MecTa Kaae
WTO He MoXe Aa 6uae QocTUrHaT oA Aeua.
He po3BonyBajTe Toj oa 6uae UCKOPUCTEHO
oA CTpaHa Ha nvLa KOW He ce 3ano3HaeHu
CO Ha4YMHOT Ha paboTta co Hero U He ro
npouuTane oBue ynartctea . Kora e Bo pauete
Ha HEUCKYCHU KOPUCHULM , HEAONUYHU MOXe
na 6upge onaceH.

4.5 . 3agpXxuM HeOoNnU4YHU TPUXKITMBO
MNpoBepyBajTe Aanu NOABWXHUTE eAUHULIU
(pyHKLMOHMpaaT 6ecnpeKkopHoO , Aarnv He Marum
, Aanu MMa CKpLUeHU UIM OWTEeTeHU aAeTanu
KOM IM KpLiaT MNu MeHyBaaT (pyHKUMUTE Ha
Heponu4Hu . Mpen Aa KOpUCTUTE HEAONUYHU
, Ce noTpyaeTe owTeTeHUTe AeTanu ga 6uaar
nonpaBeHu. MHory op Hecpeku ce gomkart Ha
JIOLLO OAPXKYBaHMU anaT v anapartu.

4.6 . Kopuctete HedonuyHu , NOMOLUEH
M paboTHM anaTkM , cnopes ynaTCTBOTO
Ha npousBoguTtenort. lNpu Toa Tpeba ga ce
npuapxyBaTte U CO KOHKPeTHUTe paboTHMU
yCNoBM U onepauum , WTo Tpeba Aa 3aBpLun

Kopuctewse Ha HepONMUYHM 3a pPasnUYHKU
oA npeaBuaeHUTe o NpPOM3BOAUTENOT

annukauMm 3roremMyBa onacHocTa of nojaBa
Ha Hecpeku .

5 . YnarctBa 3a 6e3begHa paborta ,
cneundmnyHM 3a KyneHute o Bac HegonuyHu

5.1 . Mpu pabota co HeQONMUYHM HoOceTe
aHTudoHu . BnunjaHueto Ha rnacHa Gy4aBa
MoXe Aa ro owrtetn Bawwuor cnyx .

5.2 . YyBajte Mok upcto. lMpu BpTEeHe
W pa3BuBamke Ha 3aBPTKM MoXaT Harno ga
ce nojaBaT CWUITHA peakLUMOHEPHU MOMEHTU
. l'yberweTo Ha KOHTpONa Hag MOK MoOXe Aa
[oBefe [0 nojaBa Ha HECPEKY .

5.3 . [lpxeTe ro kabemnor 3a HanojyBake
Ha 6e30egHO pacTojaHMe of pOoTUpayvKUTe
paboTHu anaTku. AKo ja u3ry6ure KoHTponara
Hap HemonuyHu , kabenotr Moxe Aa Gupge
Toraw, op paboTrHata anaTtka M Toa pAa
npeausBuUKa noBpeau.

5.4 . Hukoraw He ocTaBajTe HeAONMU4YHU
npen paboTHUOT anaTka ga ocTaHe LienocHoO
potaumjata cu . BpTexHuoT ce anatka moxe
[a aonpe Ao NpeAaMeT , Kako pe3ynTar Ha LTo
Aa n3rybute KOHTpona Haj HeAONUYHM .

5.5. PenoBHO uucTteTe rm orBopuTe 3a
BEHTUINAaLMja Ha BalLMOT HEAONNYHM .

5.6. Hukoraw He crTaBajTe pauete BO
6nM3nHa Ha poTUpayku paboTHU anaTku.

5.7 . Kopucrtete coogBeTHM npubop 3a
Aa OTKpMeTe eBeHTyanHo CKpueHu nop
noBplUMHaTa LieBKOBOAU , Unu obpartete ce
[0 COOABETHOTO JIOKAallHO [AocTaByBayoT
KoMnaHuja. BneryBaweTo BO KOHTaKT CcoO
NPOBOAHULIN NOA HAaMOH MOXe Aa Npean3BuKa
rnoXxap Uiy enekTpuyeH Wwok . OwTeTyBawkbeTo
Ha racoBoj, MOXe Aa AoBeAe A0 eKcnnosuja

OwTteTyBakeTO Ha BoOJoOBOA WMa 3a
nocreauvua ronemMu MaTepujanHu WTETU U
MoXe Aa NpeAu3BUKa CTPYEH yaap .

5.8 . Ako HanoHoT 6upe npekuHarta (np.
nopaauM MpPeKMH Ha enekTpuyHaTta eHepruja
WNM aKo TMNpPUKNY4YOKOT Ouae wu3BageH ) ,
Op6nokupajte GneHpaTa npekuHyBady U
cTaBeTe ja BO no3uumja “ nuckny4veHo “ . Taka
Ke cnpeynMTe HEKOHTPONUPaAHO BKIyYyBake
Ha HeONUYHM .

5.9 . He kopuctete HemoOnU4HU Kora
CTpyjHMOT Kaben e owTeTeH . AKO Tpaewe
kabenot 6uae owTeTeHa , He ro Aonupajrte .
BepHalw ncknyyere ro CTpyjHUOT NPUKITYHOK .

OwTeTeHn CTPyjHM Kabnu 3ronemyBaaT
PU3MNKOT of, eNneKTpUYeH yaap .

HenountyBaweTo Ha ycormacu ynatcTBa
MoXe Aia foBeae A0 eNleKTPUYEH yaap , noxap



v [ unu Tewkun nospeau.

6 . ®PyHKUMOHANeH ONMUC M HameHa Ha
HeOONIUYHM .

EnekTpuyHuoTr Heponu4yHu e payveH Mok
co usonaumja Il knaca. Toj e ynpaByBaHO of
egHoda3eH KOnekTop MOTOp , 4uja Gp3uHa
Ha poTauuja e peayuupaHa co MOMOLU Ha
3abHa 6p3uHa. OBOj BuA anar ce KopucTar 3a
Hape3HULUU M OABPTEHO Ha 3aBPTKU BO TUMC
, APBO , ApPBeHU ob6norn , AbPBONOAOGHMU
matepujanu , metan u cacagHu obnoru
Bp30oT0 M TOYHO MNpPULBPCTYBatke MNpPeKy
ONTUManNHoO YycornacyBake Ha BpPTEXU W
BpTEXeH MOMEHT , CEpPUCKO BpTele Bp3
HEeMoABMXHU [efioBU TNpeKy JeceH 3a
pakyBakbe coO epHa paka [dnabo4uMHcKu
NMMUTUpPake U TOYEH UCKIyuyuTe cCnojka.
HeponuyHu mMoxe pQa ce KOpuUCcTU CO
npogomkHu 3a CoBeTn u CoBeTH co pasnnyHa
OomknHa M XekcaroHanHa npecek. He ce
[03BorlyBa ynorpebara Ha MOK 3a akTUBHOCTHU
pas3nuyHu o HeroBaTa HameHa.

7 . UHdbopmaumm 3a emutyBaH Gy4yaBa u
BUOpauum

BpegHocTute ce wu3MepeHM cornacHo
EN 60745 HuBoto A Ha reHepupaHuoTt
WyM OGMYHO € : HUBO Ha 3BYYEH MPUTUCOK
87 dB ( A ) ; mokHocT Ha 3BykoT 98 dB ( A)
. Heonpepenenoct K = 3 dB . Pa6oreTe co
npupgywyBaum ! [MpousneryBaat BpegHOCT
Ha BuOpauuuTe (BeKTop cyma no Tpute
6ona ) e ogpeageHa Bo cornmacHoct co EN
60745 . Hape3Huum : BpegHOCT Ha u3gageHun
Bubpauumn ah = 4,1 m/s2 , HeonpeAeneHocT
K = 1,5 m/s2 . OpBpTteTe ru wpacoBuTe :
BpPeAHOCT Ha u3gageHu Bubpauum ah < 2,5 m/
s2 , HeonpegeneHocT K =1,5 m/s2 . HaBegeHa
BO OBa YNaTCTBO 3a eKcrnrioaTauuja BpeaHocT
3a BUGpauuuTe ce Mepu No MeToAoT HaBeaeH
Bo EN 60745 , n moxe ga 6uge KopucTeHa 3a
cnopepyBake Ha pas3nuyHuM anat . Hueoto
Ha BUOpauuuTe ce MeHyBa BO 3aBUCHOCT
OAiF KOHKPeTHO BpLIAT AejHOCT U BO HEKou
cnyyau Moxe pAa HaaMMHe croMeHataTa
BO OBa ynaTtcTBO BpedHocT. Ako anar ce
KOPUCTU MOAONI0 BpeMe BO OBOj Pexum
, OMTOBapyBaweTO MNpeau3BUKaHO  of
BUOpauumn , 6u moxeno ga 6uae noTueHeTa
. 3a ToyHaTa npoueHKa Ha ONTOBapyBaH-€TO
oA BUOpauuuTe BO AafdeH paboTeH LUKNyc
Tpeba ga ce 3emart npeaBua U nepuoauTe BO
KOM anaT e UCKNyYeH unu paboTu Bo npaseH
oa . Toa Moxe 3HauyuTenHo Aa ro Hamanu
M3MepeHOTO ONTOBapyBake oA BMGpauum Bo
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TEKOT Ha LeniMoT paboTeH LuKnyc.
8 . MoaroTtoBka 3a pa6ota .

CraBeTe BWCTMHCKMOT MnasHuyara ,
cnopep ronieMvMHaTa U BUAOT Ha 3aBPTKU UMK
HaBPTKMU.

9 . BknyyyBawe u uckny4vyBawe. Mopa
fila BHUMaBaLl 3a HanoHOT Ha enekTpu4yHaTta
Mpexa ! HanoHOT Ha enekTpuyHata mMpexa
Mopa Aa oAroBapa Ha nogaTtouuTe HaBeAeHM
Ha nnoykata Ha MOK . AnapaTu , O3Ha4YeHu
co 230 V , moxaTt ga buaart peanusupaa u co
HanoH 220 V.

9.1. 3a BKnyyyBake Ha HeAONUYHU
NpUTUCHETEe U ApXeTe GneHpaTa NpekMHyBay
(1) . 3a 3armaBu Ha HaTUCHATUA KpaeH
npekuHyBad (1) npuTucHeTe ro konyeTo (2) . 3a
MCKIyYyyBake Ha MOK pernakcupaart bneHgara
npekuHyBa4y (1) , oOHOCHO ako e 3arnaBu
co Kon4eTo (2) , NPBO KPaTKO NMPUTUCHETE U
noTtoa oTnyLwTeTe 6neHaara npekuHysad (1) .

9.2. Perynupawe Ha Op3uHaTa Ha
potaumja. Heponuuum posBonyBa pa ce
paboTn co pa3nuMyHM GpP3MHU Ha BPETEHOTO
. PerynupaneTto ce octBapyBa CO NOMOLU Ha
npekuHyBaya ( 1 ) . C Hero moxe Henpe4YeHo
Aa ce perynupa 6p3uHaTa co 3ronemMyBake 1
HamanyBak-e Ha NPUTUCOKOT Bp3 GneHpaaTa
konyeto (1) .

9.3. BuctuHckmnot nsbop Ha G6p3uHaTa Ha
BpTeXuUTe ce oApXyBa Kora HegonMyHU e
BKINy4YeH 6e3 ontoBapyBawe . HacTpoeHute
BPTEXM Npu paboTta co onToBapyBake MoXaT
aa 6uaaT NOHUCKM .

9.4. U3bop Ha HacokaTa Ha poTaumja.
Co npeknonHukoT (3) mMoxeTe ga MeHyBaTe
HacokaTa Ha poTaumja Ha HegonuyHu . OBa
cenak He € MOXHO CO MpUTUCHaTa KpaeH
npekuHyBay (1). 3a ga Hape3HUUM 3aBPTKM ,
NPUTUCHETE ro NPEKMHYBAYoT 3a HacokaTa Ha
poTaumja (3) Ao 3anupoT neBo. 3a pa3BMBaHe
Ha 3aBPTKU , NPUTUCHETE ro NPEeKUHYBaYoT 3a
HacokaTa Ha poTtaumja (3) 4o 3anMpoT AecHo.

He Tpe6ba pma ce BpwM npomeHa Ha
HacokaTa Ha poTauMja Kora LWNUHAENbT Ha
HeAoNM4YHU ce BpTH !

9.5. CurypHoceH cnojka. Perynupawe Ha
BPTEXXHUOT MOMEHT.

CtaBameTO Ha NpcTeHoT (4 ) Bo nonoxo6ara
npeausBUKYBa ofpeayBake Ha crnojkata Ha
oApeneHa BpeAHOCT Ha BPTEXHUOT MOMEHT.
Mo nocTurHyBake Ha 3a4afeHUMOT MOMEHT
Ha nonox6ara HacTanyBa aBTOMAaTCKO
MCKIyYyyBate Ha 3aliTUTHUMOT crnojka. OBa
OBO3MOXYyBa fa ce CMpeyud Ha CBMOLM Ha
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3aBpPTKM NpeMHory Anaboko .

3a pasnuyHuTe 3aBPTKM M pasnuyHuTe
MaTepujanu ce MpUMeHyBaaT pasfuUyHU
BPEeAHOCTU Ha BPTEXXHNOT MOMEHT.

MomeHTOT e TonKy ronem , KOrfKy noronema
e OpojkaTa wWTO oaroBapa Ha JAJageHoTo
nonoxo6a.

MpcreHoT (4) ce cTaBa Ha opapeaeHa
BPEeAHOCT Ha BPTEXXHNOT MOMEHT.

MNpenopayyBame Aa ce 3anoyHe co pabota
CO BpTeXeH MOMEHT CO nomaria BpeAHOCT.

BpTexxHMOT MOMEHT Tpeba aa ce aronemyBa
nocteneHo Ao Ao6uBawe Ha NocakyBaHWUOT
pesynrar.

10 . YnarcTBa 3a paborTa.

10.1. CrtaBuM MnasHuuaTa cTaBeTe BO
rnaBaTa Ha 3aBpTkaTa . Bana Ha Hegonu4yHu
He Tpe6a pa ce BpTU. lpuTucHete BpBOT
Ha 3aBpTKaTa CUJIHO KOH AeTanuTte , BO KOj
Ke ro HamoTaTte WU nNpUTUCHeTe OneHpaTta
npekuHyBay ( 1). MoroHor Ha BpaTuno e
npekuHaTa of crojkata M TOj npecTaHyBa
na ce Bptu. [poBepete ja pnabouuHarta
Ha BpTewe Ha 3aBpTKaTa M no noTtpeba ja
npunaroam.

10.2. 3a pa3BuBaH-€ Ha 3aBPTKU cTaBeTe ro
NpeKMHyBayoT 3a HacokaTa Ha potaumja ( 3 )
BO no3uuuja « potauuja neBo ».

HanpaBete nepuoanyHu
pabotara.

YyBajte u  opgHecyBajte  ce
OOMONHUTENHUTE JoAaToLM rPUXKITUBO .

He <dpnajte anatkata wu He Tro
npeonToBapyBajTe .

11 . Ycnyra v noagpuika .

11.1. HegonuyHn He G6apa AOMOMHUTENHO
noamMaykyBake WM cneumjaniHo  ycnyra.
Hukoraw He kopucteTe Boga wunu 6uno
KakKBM XE€MMCKU TEeYHOCTM 3a YUCTeHe Ha
HeponuyHu . Toj Tpeba ga ce u3bpuwa co
napuye cyBa TknBo. Cekoraiu Tpe6a ga ce yyBa
Ha CyBO MeCTO U OTBOpUTE 3a BeHTUNnauuja Bo
KYKULLITETO Ha HeAONMUYHU Aila ce Cro6GoaHU U
yucTu.

11.2 . lpoMeHa Ha jarnepop YeTKu.

N3abeHnte ( nokpatkm op 5 wmMm)
Harope WNU CKPLUEHM jarnepogHU YeTKU Ha
enekTpoMoTopoT Tpeba Aa 6Gupe 3ameHeT.
Cekoralu ce 3aMeHyBaaT UCTOBPEMEHO AABETe
yeTku. Paborata no cmeHaTta Ha jarnmepop
yeTkn [loBepeTe camo Ha KBanuduKyBaHU
cneuunjanucTM BO KOMMaHujata cepBucepuTe
Ha RAIDER .

naysm BoO

KOH

11.3. TlMonpaBkata Ha BawwuTte anat e
Hajaobpo aace BpLUM caMo o4 KBanuuKyBaHU
cneuujanucTu Ha pabotunHuuuTte Ha RAIDER
Kaje ce KopMcTaT CaMO OPUTrMHAIHU pe3epBHU
nenoBsu Ha oBoj HauMmH ce o6e36egu
6e36eaHO hPyHKLUMOHMpPaHe Ha BawuTe anat .

12 . 3awTuTa Ha XKMBOTHATa cpeaunHa .

Co ornmeg 3awTMTa Ha KUBOTHaTa
cpeauvHa anart , gononHuTenHute gadgets m
nakyBakeTo Mopa ga 6uaaTr noarioXeHu Ha
coofBeTHa o6paboTka 3a NOBTOpHa ynoTpeba
Ha cogp)XaHUTe BO HUB CYPOBUHM.

He c¢pnajre enekTpouHCTPY NaxHoTo npu
KkoMyHanHuot otnag ! CornacHo [iupektuBarta
Ha EBponckata yHuja 2012/19/EC Bpcka
VMCKOPUCTEHU ENIeKTPUYHU U EeNEKTPOHCKMU
ypeau u admpmMaumjata U Kako HaLMoOHaneH
3aKOH MOKTa , KOM He MoXaT [a ce KopucrtaTr
noBeke , Tpeba Aa ce cobupaart ognerniHo u ga
6ugaTt noasioxeHUW Ha coopgBeTHa obpaboTka
3a OOHOByBawke Ha coApXaHUTe BO HUB
BpeaHU CeKyHOapHU CYPOBUHM .
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Originalna navodila

Cestitke ob nakupu vrtalnika Raider, hitro in uspe$no rastoée blagovne znamke. RAIDER
so varni in zanesljivi stroji in delo z njimi bo pravi uzitek. Za vase udobje je zagotovljena tudi
odliéna servisna mreza po vsej drzavi. Pred uporabo tega elektri€nega orodja, prosimo, da
se natanéno seznanite s temi “Navodili za uporabo “. V interesu vase varnosti, preberite vsa
navodila, vkljuéno s priporocili in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam
in nesre¢am, je pomembno, da so navodila na voljo za vse, ki bodo uporabljali ta elektricno
orodje. Napake zaradi neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzroci
elektriéni udar, pozar ali tezke telesne poskodbe. Ce elektriéno orodje prodaste novemu
lastniku je potrebno “Navodila za uporabo™ predloziti skupaj z elektri¢nim orodjem, tako da bo
lahko novi lastnik seznanjen ustrezno z Varnostnimi ukrepi in navodili za uporabo.

Euromaster Import Export Ltd je pooblasceni zastopnik proizvajalec in lastnik blagovne
znamke Raider.

Naslov: Sofia City 1231, Bolgarija “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg, www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com. Od leta 2006 smo uvedli
sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podroéja certificiranja: trgovino, uvoz, izvoz in
servisiranje hobi in strokovno elektricnih, mehanskih in pnevmatskih orodij in okovij. Certifikat
je izdalo podjetje Moody International Certification Ltd, Anglija.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

parameter enota vrednost
Model _ RDP-CDD06
Napetost VAC 230
Frekvenca Hz 50

Mo¢ W 400
Zobniki - 2

Hitrosti min-’! 1°0-400, 2 0-1400
Premer vpenjala mm 10
Stopnje nadzora navora - 16+1
Zascita razred izolacije - Il

Lastnosti izdelka:

1. kontrolorjev stikalo / hitrosti.

2. Gumb za zaklepanje stikalo v polozaj za vklop.
3. Preklop smeri vrtenja.

4. Prstan za nastavitev navora.

5. Zadaj obro¢ Hitrovpenjalna glava.

6. Predniji obro¢ Hitrovpenjalna glava.

7. Rocaj.
8. Zracniki.
9. Stikalna oprema.
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Splos$na navodila za varno uporabo.

Preberite vsa navodila . Neupostevanje
navodil lahko privede do elektricnega udara,
pozara in / ali hudih poskodb. Shranite ta
navodila na varnem mestu .

1. Varnost na delovhem mestu .

1.1 . Obdrzati delovho mesto vedno ¢isto
in urejeno. Nered in nezadostna osvetlitev
lahko prispevajo k nastanku nesre¢.

1.2 . Ne uporabljajte vaja v okolju s
povecano nevarnostjo eksplozije , v blizini
vnetljivih teko€in , plinov ali prahu .

1.3 . Ne dovolite otrokom in drugim
osebam, da vaja .

Ce je vasa pozornost preusmeri , lahko
izgubite nadzor nad vaja.

2 . Varnost pri delu z elektriko .

2.1 . Vti¢ svedra mora biti primerna za
stik uporabo . V nobenem primeru nikoli ne
prilagajajte vtica . Pri delu z ni¢lo naprav ne
uporabljajte adapterjev . Originalni oziroma
nespremenjeni Vti€i in ustrezne vti€nice
zmanjsujejo tveganje elektricnega udara .

2.2 . lzogibajte se telesnemu stiku z
ozemljenimi povrsinami teh . cevi, radiatorji,
Stedilniki in hladilniki Ko je vase telo
ozemljeno ,nevarnost elektricnega udara je
vecja.

2.3 . Zascitite vaja pred dezjem in
vlago. Vdor vode v vaji povec€uje tveganje
elektriénega udara .

2.4 . Ne uporabljajte napajalni kabel za
namene, za katere se niso namenjeni , na
primer, da imajo v €asu urjenja in kabel
odklopite . Zavarujte kabel pred vrocino,
oljem, ostrimi robovi in premikajo€imi se deli
. Poskodovani ali prepleteni kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara .

25 . Pri delu s svedrom vodprto, ga
priklju¢ite le v napravah , opremljenih z
elektriénim stikalom Fi ( zasilno stikalo za
izklop diferenéni tok naprave) in odvodni tok
, ko mora aktivirati RCD ne sme biti ve¢ kot
30 mA , v skladu z “Uredbo 3 nacrtovanje
elektriénih instalacij in elektricnih vodih. “
Uporabljajte samo podaljske, ki so primerne
za uporabo na prostem . Uporaba kabelskega
podaljSka, primernega za delo na prostem ,
zmanjsuje tveganje elektricnega udara .

2.6 . Ce morate uporabiti sveder ali v
vlaznem okolju , vkljuéno z napravo samo v
napravah , opremljenih z elektriénim stikalom
internetom. Uporaba taksnih varnostno
stikalo odvodne tokove zmanjsSuje tveganje

elektricnega udara .

3. Varen nacin dela .

3.1 . Bodite pozorni , pazite, kaj delate
in uporabo zdrave pameti . Ne uporabljajte
vaja , ko ste utrujeni ali pod vplivom mamil ,
alkohola ali zdravil .

En sam trenutek nepazljivosti pri delovanju
vrtalnikom lahko za posledico hude telesne
poskodbe.

3.2 . Delo z varovalno obleko in vedno z
zascitna oc¢ala . NoSenje primeren za izdelavo
poslovnega osebno varovalno opremo , na
primer maske proti prahu , mocnih tesno
zaprti Cevlji z enakomerno tekalne plasti ,
zascitna ocala, ¢elade in glusnikov ( glusSnike
) zmanjSuje tveganje za nesrece .

3.3 . lzogibajte se nevarnosti, ki vsebujejo
vaja nenamerno. Pred priklju€itvijo na
elektricno omrezje , preverite, ali jestikalo
nastavljeno na “off’ . Knjigovodska vrtanje
s prstom na stikalu ali pozivitev za vklop
vrtalnika , ko je povezan , obstajanevarnost
nesrece.

3.4 . Pred priklopom vaja , poskrbite, da
boste odstranili vse pripomocke in kljuce .
Podpora orodje , pozabljen od gibljivih delov
lahko povzroci telesne poskodbe.

3.5 . lzogibajte se precenjujte Delo
v stabilnem polozaju telesa in v vsakem
trenutku ohranjati ravnotezje To bo
omogocilo, da nadzorujejovaja bolje in
varneje nepri¢akovane situacije .

3.6 . Primerno obleko . Ne delujejo z
ohlapno obleko ali nakit. Lasje, oblacilo in
rokavice odmaknjen od gibljivih enot svedra
. Ohlapno obleko, nakit , ali dolge lase , se
lahko lovijo v vrtecih se delov .

4 . SKRB vaja.

41 . Ne preobremenite vajo. Uporabite
sveder le v skladu z njegovim namenom.
Boste bolje in varneje delo, ko jo uporabljajo v
dolo¢enem obsegu proizvajalec obremenitve.

4.2 . Ne uporabite izvijac , katerega stikalo
je poskodovan .

lzvijaci , ki jih ni mogoce nadzorovati s
stikalom , ki ga doloci proizvajalec, je nevarno
in ga je potrebno popraviti .

4.3 . Preden si urediti nastavitve sveder
ali zamenjajte Sobe in dolgo ¢€asa, ko ni v
uporabi , ga izklopite iz elektricnega omrezja
. Ta ukrep odpravlja nevarnost sprozitve vaja
nenamerno.

4.4 . Skrbite, da bo vaja v krajih, kjer ni
mogoc¢e dosecCi z otroki. Omogocajo, da se
osebam, ki niso seznanjeni s tem, kako delati



z njo in niso preberite navodila za uporabo.
Ko v rokah netrenirano uporabnikov vaja je
lahko nevarno.

4.5 . Naj bo vaja previdno. Preverite , da
so mobilne naprave delujejo brezhibno , ¢e ne
uroke , ali je zlomljen ali poSkodovan dele , ki
izkrivljajo ali ponarejanja funkcije vaja. Pred
uporabo vaja poskodovano , imajoorodje
popraviti. Stevilne nezgode so ravno slabo
vzdrzevana elektri¢na orodja .

4.6 . Uporabite svedra dodatne pripomocke
in orodja za delo v skladu z navodili
proizvajalca. Spostovanje in posebne delovne
pogoje in dejavnosti, ki jih teci . Z vrtalnikom
drugacen od tistih , namenjenih aplikacij
povecuje tveganje nastanka nesrec .

5. Napotki za varno ravnanje s specifi¢nimi
za vas kupljenega izvijacem.

5.1. Pri delu z vrtalnimi obrabe slusalkah .
Vpliv hrupa lahko poskoduje vas sluh .

5.2 . Drzite orodje trdno . Pri zavijanju in
odvijanje vijakov se lahko nenadoma pojavijo
mocne reakcijske ¢ase. Ilzgubili nadzor
elektriénega orodja, lahko povzroéi telesne
poskodbe .

5.3 . Napajalni kabel pred selitvijo v
delovnih orodij Ce ste izgubili nadzor
nad svedra , lahkokabel odnese orodja in
povzrocil Skodo .

5.4 . Nikoli ne pustite vaja pred rezanjem
orodje popolnoma ne ustavi . Ro¢nik lahko
dotaknemo predmeta , kar ima za posledico
izgubo nadzora nad vaja.

5.5 . Redno Gcistite zracnike vasega
izvijaem.

5.6 . Nikoli ne segajte z roko v blizini
rotacijskih instrumentov.

5.7 . Uporabiti ustrezne instrumente , da
bi nasli skrite pod povrsjem cevovodih, ali
poklicite komunalno podjetje . Prihajajo v stik
z zivimi zic lahko povzroci pozar in elektri¢ni
udar. Po§kodbe na plinovodu lahko privede
do eksplozije. Prodoren rezultat vodi do
materialne Skode ali lahko povzrogi elektricni
udar .

5.8 . Ce jenapajalna napetost prekine (
npr. zaradi izpada elektriCne energije ali ¢e
jevtikac izkljucen ) , odklepanje stikalo in ga
dal na “ off” . To bo prepreéilo nekontrolirano
vkljuéuje vaja.

5.9 . Ne uporabljajte vaja , ko jenapajalni
kabel poskodovan Ce med delovanjem
jekabel poskodovan , se ne dotikajte . Takoj
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izkljucite napajalni kabel .

Poskodovani kabli povecujejo tveganje
elektriénega udara .

Ce tega ne storite lahko pride do
elektricnega udara , pozara in / ali hudih
poskodb.

6 . Opis delovanja in namen svedra .

Elektricni  izvijaé jerocni elektricno
orodje z ZR Il . To poganja komutatorski
motor enofazni njegova vrtilna hitrost

se zmanjSa z ozobjem . Ta vrsta moci se
pogosto uporabljajo za privijanje in odvijanje
vijakov z drywall , les, lesa opazev , pri lesni
materiali, kovinski fasadno oblogo . Hitro in
natanéno dolo¢anje z optimalno usklajevanje
vrtilne frekvence in navora serije obraca
na fiksnih delov skozi enostavno enoro¢no
omejevalnikom globine in natanéno sklopki
. lzvija€ se lahko uporablja z razsiritvijo Sob
in kape razlicnih dolzin in heksagonalno.
Ne dovolite, da uporaba orodja za drugacne
namene od njegove namembnosti dejavnosti.

7 . Informacije za hrup in vibracije

Vrednosti se merijo v skladu z EN 60745 .
Visina ustvarjenega hrupa je obi¢ajno : raven
zvocnega tlaka 87 dB ( A) ; raven jakosti
zvoka 98 dB ( A) . Negotovost K = 3 dB .
Nosite nausnike ! Dobljene vrednosti vibracij
(vektorskavsotatreh smeri), se dolo€ivskladu
z EN 60745 . Vijak : Vrednost neporavnanih
vibracij ah = 4,1 m/s2 , Negotovost K = 1,5 m/
s2 . Odvijete : vrednost izpuSéenih vibracij
ah < 2,5 m/s2 Negotovost K = 1,5 m/s2 .
Navedene v tem priro€niku vrednosti vibracij
, izmerjene z metodo iz EN 60745 in se lahko
uporablja za primerjanje drugaéno moc.
Raven vibracij se spreminja glede naposebno
nalogo , ki se izvaja v nekaterih primerih pa
lahko preseze to vrednost v tem priro¢niku
. Ce se uporabljaorodje za dolgo ¢asa v tem
nacinu , lahkoobremenitev zaradi tresljajev ,
podcenjevati . Ocena vibracij obremenitve na
delovnem ciklu je treba upostevati in intervali
, ko jeorodje izklopljeno ali v prostem teku.
To lahko bistveno zmanjsa vibracije bremena
poro¢anja v celotnem ciklu.

8 . Prvi koraki .

Vstavite ustrezno vti¢ , glede na velikost in
tip vijaka ali sornika .

9 . Vklju€evanje in izkljuéevanje. Bodite
pozorni na napetosti ! Omrezno napetost
se mora ujemati s podatki na tablici orodja .
Elektricno orodje , oznacene z 230 V, lahko
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dobite s 220 V.

9.1 . Obrniti drill pritisnite in drzite stikalo
(1) . Blokade na sprozilec pritisnili stikalo (
1) pritisnite (2) . Ce zelite izklopiti napravo
, spustite stikalo (1) , ali ¢e je zaklenjen s
kljuc¢em (2) , najprej na kratko in nato spustite
stikalo (1) .

9.2. Nastavitev hitrosti vrtenja . Drill vam
omogoca delo z razli€énimi hitrostmi vretena .
Reguliranje izvedemo z stikalo (1) . V obmocju
vsakega dolocitev hitrosti lahko hitrost
gladko prilagodi povecanje in zmanjSanje
pritiska na sprozilcem (1).

9.3 . Pravilna izbira hitrosti vrtenja
se izvede, kadar sevaja vkljucen brez
obremenitve. Vrtljajev pri delu s tovorom je
lahko nizja .

9.4 . Izbira smeri vrtenja . S stikalom (3)
lahko spremenite smer vrtenja svedra . To
je mogoce, kadar pritisku sprozilca stikalo
(1) . Privijte vijake, pritisnite na stikalo za
smer vrtenja (3), dokler se ne ustavi na levi
. Razviti vijak pritisnite preklopsmeri vrtenja
(3), dokler se ne ustavi prav.

Ne sme biti spremembo smeri vrtenja
privrtenju vretena vrtalnikom !

9.5 . Varnostna sklopka . Navora .

Dajanje obro¢ ( 4 ) v izbranem polozaju
sklopke povzroci posnetka vrednost navora .
Ko je nastavljena tocka izbrane ponastavitve
po samodejno zaustavitev varnostnega
sklopko . To omogo¢a, da se prepreci vrtenje
vijaka pregloboko.

Za razliéne vijaki in razli€ni materiali
uporabljajo razliéne vrednosti navora .

Cas je veéja tem vedje jestevilo, ki ustreza
dani situaciji .

Obro¢ ( 4) v doloéenem navora .

Priporoéamo vam, da zacnete delati z
navorom manj vrednosti .

Navor je treba postopno povecevati do
Zelenega rezultata.

Za rahljanje treba vijaki
vrednosti.

10 . Navodila .

10.1 . Postavite Sobo v glavo vijaka . Vaja
gred mora vrteti. Pritisnite konico vijaka trdno
do detajlov , ki se bo sklenil in pritisnete
stikalo (1). Pogonska gred se prekine s
sklopko in neha vrteti Preveri globino
obracanje vijaka in ga po potrebi prilagodi .

10.2 . Razviti vijaki dal preklop smeri
vrtenja (4 ) v polozaj “ Zavijte levo “.

Bodite periodicne odmore na delovnem
mestu.

izbrani vecje

Shranjevanje in  zdravljenje  pribor
previdno.

Ne razpolaga z instrumentom , in ne
obremenjujejo .

11 . Servis in podpora .

11.1 . Vaja ne zahteva dodatnega mazanja
ali posebnega vzdrzevanja . Za CciSc¢enje
vrtalnik nikoli ne uporabljajte vode ali
kemiénih tekocin . To je treba obrisati s
kosom suho krpo . Vedno je treba skladis¢iti
v suhem prostoru in odprtin v ohisju , da jih
vrtanje brezpla¢no.

11.2 . Zamenjava ogljikove Scetke .

lzvoz ( krajSe od 5 mm) gor ali zdrobljen
ogljikove Scetke na motorju , je treba
zamenjati. Seveda zamenjati oba S¢etke hkrati
. Delo na zamenjavo ogljikovih S¢etk zaupa
le usposobljene strokovnjake na podrocju
storitev Raider druzbe.

11.3 . Repair Your Moc¢ je najbolje, da se
lahko opravi le strokovno usposobljene
bencinskih servisih Raider , ki uporabljajo
samo originalne nadomestne dele . S ¢imer
se zagotovi varno delovanje vasega moci .

B 12 . Varstvo okolja .

Da bi zascitili orodje okolje modéi, je treba
pribor in embalaza se podvrzejo ustrezni
obdelavi za ponovno uporabo informacij, ki
jih vsebuje.

Ne mecite elektricnega orodja v
gospodinjske odpadke ! V skladu z
DirektivoEU 2012/19/ES o odpadni elektri¢ni
in elektronski pripomocki in vzpostavitev
kot nacionalno pravo, elektricna orodja ,
ki se lahko uporabljajo ve¢ , je treba zbirati
lo€eno in jih je treba opraviti na ustreznem
zdravljenju za izterjavo vsebuje dragocene
sekundarne surovine .
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Originalno uputstvo za upotrebu
Postovani kupci,

Hvala sSto ste kupili masinu marke RAIDER, marka koja se naj brze razvija u oblasti
elektriénih i pneumatskih instrumenata. Pri pravilnom instaliranju i koriSéenju, RAIDER su
sigurne i stabilne masine, tako da ¢e Vam rad s njima, predstavljati zadovoljstvo. Zbog Vase
sigurnosti izgradena je i odli€na servisna mreza, s 36 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka koriSéenja pistolja za vreli vazduh, molimo Vas, pazljivo procitajte postojece
“Instrukcije za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo procitajte postojece
instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente,
vazno je da ove instrukcije budu na raspolaganju svim korisnicima masine. Ako masinu
prodate drugom licu, obavezno mu dostavite, uz nju i “Instrukcije za upotrebu”, kako bi se
novi korisnik upoznao s postoje¢im merama za bezbednost, kao i s instrukcijama za rad.
Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. “Lomsko Sose” 246, tel. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@ euromasterbg.com.

0d 2006-te godine firma poseduje sertifikat za upravljanje kvalitetom ISO 9001:2008 sa
sertifikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektri¢nih, pneumatskih i
mehanickih instrumenata i opSte gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International
Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar Jedinica Vrenost
mera

model - RDP-CDDO06
Nazivni napon VAC 230
AC frekvencije Hz 50
Ocena W 400
Zupcanici - 2
Brzina min™’ 1°0-400, 2° 0-1400
Prec¢nik stezne glave mm 10
Stepeni obrtnog momenta kontrole - 16+1
Klasa zastite od izolacije - Il

Karakteristike proizvoda:

. Prekidac / brzine kontrolere.

. Dugme lock prekida¢ u polozaj ON.

. Prebacivanje smera rotacije.

. Nazovite za pode$avanje obrtnog momenta.
. Zadniji prsten Brzostezna glava.

. Prednji prsten Brzostezna glava.

Rucka.

. Otvori.

. Promenite stepen prenosa.

©ONOUAWN =
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Opsta uputstva za bezbedan rad .

Procitajte sva uputstva . Ukoliko se ne
slede uputstva moze dovesti do strujnog
udara , pozara i / ili teSke povrede . Cuvajte
ova uputstva na bezbednom mestu .

1. Bezbednost na radnom mestu .

1.1 . Radni prostor éist i dobro osvetljen .
Nered i nedovoljna osvetljenje moze doprineti
nastanku udesa .

1.2 . Ne radite vezbu u okruzenju sa
povecanom opasnosti od eksplozije , u blizini
zapaljivih teénosti , gasovi ili prasine .

1.3 . Drzite decu i druge osobe u gostima,
dok operativni vezbu .

Ukoliko vasa paznja preusmerena, mozete
izgubiti kontrolu busotine .

2. . Bezbednost pri radu sa elektric(nom
energijom .

2.1 . Utika¢ iz buSotine mora biti pogodan
za upotrebu kontakta . Ni u kom sluéaju
kutijici . Kada radite sa nulu aparata ne
upotrebljavajte adaptere utikaca Utikaci
i odgovarajuce uticnice smanjuju rizik od
elektriénog udara .

2.2 . lIzbegavajte telesni kontakt sa
uzemljenim gornjim povrSinama takvih
cevi, radijatori , Sporeti i frizideri . Kada je
osnovana vase telo ,opasnost od strujnog
udara je veca .

2.3 . Zastitite busSilicu od kisSe i vlage .
Penetracija vode u probusenu povecava rizik
od strujnog udara .

2.4 . Ne koristite kabl za napajanje u svrhe
za koje nije namenjeno, na primer, da se nose
vezbu ili kabl da iskljucite . Drzite kabl dalje od
vreline , ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova .
Osteceni ili zamrseni kablovi povecavaju rizik
od strujnog udara .

2.5 . Kada radite sa busilicom uotvorenom
, samo ga ukljucite u instalacijama opremljene
elektricnom prekidacu Fi ( hitna obustava
rada prekida¢ uredaj diferencijalne struje ) i
struje curenja kada aktivira osigura¢ ne sme
biti viSe od 30 mA , u skladu sa “Uredbom 3
Planiranje elektri¢nih instalacija i vodova . “
Koristite samo produzne kablove pogodne
za spoljnu upotrebu Koris¢enje kabla
pogodnog za spoljno podrucje smanjuje rizik
od elektriénog udara .

2.6 . Ako je potrebno da koristite busilicu
ili u vlaznom okruzenju , ukljuc¢ujué¢i masine
samo u postrojenjima koja su opremljena
elektriéni prekida¢ Fi Upotreba takvih
Sigurnosni prekida¢ struje curenja smanjuje

rizik od elektri€nog udara .

3.. Siguran nacin rada .

3.1 . Budite pazljivi, pazite Sta radite i
koristite zdrav razum . Ne koristite busilicu
kada ste umorni ili pod uticajem droga ,
alkohola ili lekova .

Trenutak nepaznje kod upotrebe busilicom
moze uciniti da dovede do ozbiljne povrede .

3.2 . Rad sa zastithom odec¢om i uvek sa
zastitne naocare . NoSenje pogodan za izradu
biznis li€nu zastithu opremu kao $to su maske
za prasinu , jake dobro zatvorenim cipele sa
stabilnom omotaca , zastitne naocari , kaciga
i prigusivac¢ima ( Antifoni ) smanjuje rizik od
nesreca .

3.3 . Izbegavajte opasnost od ukljucivanja
vezbu nenamerno . Pre povezivanja na mrezu
, proverite da li je prekida¢ podesen na “Off
. Nosenje busilica prst na prekidacu ili aparat
busilicu kada je povezan , postojirizik od
nesrece .

3.4 . Pre uklju€ivanja vezbu , uverite se
da ga uklonite sve komunalije i klju¢eve
. Podrska alat , zaboravljen od pokretnih
delova moze izazvati povrede .

3.5 . Izbegavajte precenjujte sebe . Rad u
stabilnom polozaju tela i u svakom trenutku
odrze ravnotezu . To ¢e vam omoguditi
da kontroliSetebusilica bolje i sigurnije
neocekivane situacije .

3.6 . Haljina pravilno . Nemoijte raditi sa
Siroku odecu ili nakit . Drzite kosu , odelo i
rukavice podalje od pokretnih jedinica vezbe .
Opusteno odelo, nakit ili duza kosa mogu biti
zahvaceni u rotirajucih delova .

4..CARE vezbu .

4.1 . Nemojte prepuniti vezbu . Koristite
busilicu samo prema svojoj nameni . Vi ¢ete
raditi bolje i sigurnije kada ga koristite u
odredenom opsegu opterec¢enja proizvodaca .

4.2 . Nemojte koristiti Srafciger Cciji
prekidac ostecen .

Odpvijac¢i koji ne mogu biti kontrolisani sa
prekidacem od proizvodaca je opasan i mora
da se popravi .

4.3 . Pre nego $to izmenite podeSavanja
busilice ili zameniti mlaznice , i dugo vremena
kada nije u upotrebi , iskljucite iz struje .
Ova mera eliminiSe rizik od ov busSilicom
nenamerno .

4.4 . Drzite vezbu na mestima gde se ne
moze doci dece . Dozvoli da se koristi od
strane lica koja nisu upoznati sa time kako da
rade sa njim , a nisu procitali ova uputstva .



Kada u rukama neiskusne osobe busilicom
moze biti opasno .

4.5 . Drzite pazljivo vezbu . Proverite da
su mobilne jedinice rade besprekorno , ako
ne Cini , da li slomljen ili oSteéen delove
koji narusavaju ili menjaju funkcije busilice
. Pre upotrebe busilicu oste¢eni , imajualat
popravljen . Mnoge nesrece su uzrok u lose
odrzavanim elektriénim alatima .

4.6 . Koristite vezba , dodatne gadzete
i radnih alata u skladu sa uputstvima
proizvodaca . Postovanje i specificne uslove
rada i operacije koje treba da radi . Koristeci

busilicu drugaciji od onih namenjenih
aplikacija povec¢ava rizik od nastanka
nezgoda .

5. . Informacije o bezbednom rukovanju
specifiéne za vas kupljen Srafcigerom .

5.1 . Kada radite sa busotine habanja
C¢epovi za usi . Uticaj buke moze da osteti
sluh .

5.2 . Drzite ¢vrsto alat . Kada ukljucujete i
odvrtanjem Srafova moze naglo pojaviti jake
reakcije puta . Gubljenje kontrole elektricnog
alata moze da dovede do licnih povreda .

5.3 . Drzite kabl podalje od pokretnih alata
za rad . Ako izgubite kontrolu busotine ,kabl
se moze ponese alata i izazovu povrede .

5.4 . Nikada ne ostavljajte vezbu pre
seCenja alat da potpuno zaustavi . Turbina
moze dodirnuti objekat , Sto dovodi do
gubitka kontrole nad busilice .

5.5 . Redovno Ccistite otvore vaseg
Srafcigerom .

5.6 . Nikada ne stavljajte ruke u blizini
rotirajucih instrumenata .

5.7 . Koristite odgovarajuce instrumente
da pronade bilo skriveno ispod povrsine
cevovoda , ili pozovite lokalna komunalna
preduzeca Dolaze u kontakt sa zivim
zica moze izazvati pozar i elektricni udar

Ostecenje cevovoda moze da dovede
do eksplozije . Prodiranje vode u rezultat
ostecenja imovine ili moze da izazove strujni
udar .

5.8 . Ako se prekidanapon napajanja ( npr.
zbog nestanka struje ili akoutikac je isklju¢en
) , otkljuéavanje prekidac i stavio ga na “ Off
“ . Ovo ce spreciti nekontrolisano ukljucuju
vezbu .

5.9 . Ne koristite buSilicu kada je
ostecenkabl za napajanje . Ako tokom rada je
ostecen kabl, ne diraj . Odmah izvucite kabl
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za napajanje .
Osteceni kablovi povecavaju rizik od
strujnog udara .
Ukoliko to ne uradite , moze doci do
strujnog udara , pozara i/ ili teSke povrede .
6. . Opis funkcija i svrha buSotine .
Elektricni odvija¢ je rucni alat sa
izolacionim klase Il . Je voden ga sa jednim
fazom komutator motora ¢ija rotaciona brzina
se smanjuje pomoc¢u prenosnika . Ova vrsta
moc¢i se Siroko koriste za ucévrséivanje i
odvrtanjem Srafova u driuall , drveta, drvenim
panelima , sa drveta materijala , metalni
fasadnih obloga . Automatsko i precizno
fiksiranje optimalnim koordinaciji brzine i
obrtnog momenta serije okre¢u na fiksne
delove kroz lako jednom rukom dubinu
busenja i precizno kvaéilo odvojeno . Odvija¢
moze da se koristi sa savetodavnim mlaznice
i kape razli¢ite duzine i Sestouglom odeljku.
Nemoijte dozvoliti upotrebu alata za aktivnosti
osim funkcionalne pripravnosti .
7. . Informacije za bukom i vibracijom
Vrednosti se mere u skladu sa EN 60745 .
Nivo buke generisane je obi¢no : nivo zvuénog
pritiska 87 dB (A) ; nivo zvuéne snage 98 dB
(A) . Nesigurnost K = 3 dB . Nosite zastitu za
usi ! Dobijene vrednosti vibracije (vektorski
zbir tri pravca) je izraunata prema EN 60745 .
Vijak : Vrednost od izuzetnog vibracija ah = 4,1
m/s2 , Nesigurnost K = 1,5 m/s2 . Odvrtanjem
: vrednost emitovanih vibracija ah < 2,5 m/
s2 , Nesigurnost K = 1,5 m/s2 . Navedene u
ovom priruéniku vrednosti vibracije mereno
metodom navedenom u EN 60745 i moze da
se koristi za poredenje mo¢ . Nivo vibracija se
menja u zavisnosti od togaodredenizadatak se
obavlja i u nekim slu¢ajevima moze da prede
tu vrednost u ovom priruéniku . Akoalatka
se koristi za dugo vremena u ovom rezimu
,opterecenje izazvano vibracijama , moze se
potceniti . Procena opterec¢enja vibracija na
obim Stampe mora se smatrati i intervali kada
je alatka iskljucena ili prazan hod . Ovo moze
znacajno smanijiti izvestavanja teret vibracije
tokom ciklusa .
8. . Prvi koraci .
Ubacite odgovarajuéi utikac , u zavisnosti
od veli¢ine i tipa zavrtnja ili klina .
9. . Inkluzija i isklju€ivanje . Pazi za napone
! Napon mora odgovarati podacima na plo¢ici
alata . Elektricni alati oznacena sa 230 V ,
moze se isporucuje sa 220 V.
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9.1 . Da biste ukljucili buSenje pritisnite
i zadrzite prekidaé¢ ( 1 ) . Lock - o pritisne
okida¢ prekida¢ (1) presa (2) . Da biste
iskljucili masinu , otpustite prekidac (1) ili ako
je zakljuéan sa kljuéem (2) , prvo na kratko , a
zatim otpustite prekidac (1) .

9.2 . Podesavanje brzine rotacije . Busilica
vam omogucéava da radite sa razli¢itim
brzinama vretena . Regulacija se vr§i pomocéu
prekidaca (1). S nego mogu nesmetano
podesiti brzinu poveé¢anjem i smanjenjem
pritiska na okidac (1).

9.3 . Pravilan izbor brzine rotacije
se odrzava kadavezba je ukljuéen bez
opterecenja . Preset brzina prilikom rada sa
opterec¢enjem moze biti niza .

9.4. Izbor smer rotacije . Sa prekidacem (3)
mozete da promenite smer rotacije busilice .
Ovo nije moguce kada se pritisne prekidac (
1) . Pritegnite zavrtnje da pritisnete prekidac
smer rotacije (3) dok se ne zaustavi levo . Da
se razvije zavrtanj pritisnite prebacitesmer
okretanja (3) dok se ne zaustavi u pravu .

Zar ne bi trebalo da bude promena smera
rotacije kadavreteno okrece busilicu !

9.5 . Bezbednost kvacilo Kontrola
momenta .

Postavljanje prsten (4 ) u odabranom
polozaju kvacéilo izaziva fiksacija jedne
vrednosti obrtnog momenta . Posle dostizanja
postavljenog tacku izabranog automatskog
resetovanja nakon zatvaranja sigurnosnog

kvacila Ovo omogucava da se spreci
okretanje zavrtnja previsSe duboko .

Za razli¢ite vijci i razliiti materijali
primenjuju  razliCite vrednosti obrtnog
momenta .

Vreme je veca ,veca jebroj koji odgovara
datoj situaciji .

Prsten ( 4 ) u odredenom obrtnog
momenta.

Preporuc¢ujemo vam da pocnete da radite
sa obrtnim momentom od manje vrednosti .

Obrtni moment treba postepeno povecava
do zeljenog rezultata .

Za relaksaciju zavrtnji treba da bude
izabrana vece vrednosti.

10. . Uputstva .

10.1 . Stavite mlaznicu umetak u glavu
Srafa . Busilica vratilo mora da se rotira .
Pritisnite vrh zavrtnja ¢vrsto na detalj , koji ¢e
prelomiti i pritisnite prekida¢ (1). Pogonska
osovina je prekinuta kvacila i prestane da se
okrece. Proverite dubinu okretanjem zavrtnja
i podesite ga ako je potrebno .

10.2. Da se razvije Srafove staviti prebacite
smer rotacije ( 3 ) u polozaj “ Skrenite levo .

Uzmite periodi¢ne pauze na poslu .

Store i pazljivo tretiraju pribor .

Ne bacajte instrumenta , a ne preoptereti .

11.. Servis i podrska .

1.1 Busilica ne zahteva dodatno
podmazivanje i posebno odrzavanje . Nikada
ne koristite vodu ili bilo kakve hemijske
tecnosti za €iS¢enje vezbu . Treba obrisati sa
komadom suvog tkanine . Treba uvek da se
¢uvaju na suvom mestu i ventila u kuéistu da
ih busenja besplatno .

11.2 . Zamena ugljene cetkice .

lzvoz ( kra¢e od 5 mm ) gore ili polomljene
Cetkice na motoru mora biti zamenjen . Uvek
zamenite oba cetkice u isto vreme . Rad
na zamenu grafitnih €etkica poveriti samo
kvalifikovanih struénjaka u kompanije usluga
RAIDER .

11.3 . Popravka Vas Snaga je najbolje da se
uradi samo kvalifikovano servisno stanicama
Raider, koji koriste samo originalne rezervne
delove . | time obezbedi bezbedan rad sile
vase .

B 12.. zastita Zivotne sredine .

U cilju zastite zivotne sredine elektricni
alat , pribor i ambalaza treba da bude
podvrgnut odgovarajuéem tretmanu za
ponovnu upotrebu informacija sadrzanih u
njoj .

Ne bacajte elektricnih alata u kuéni
otpad ! Prema Direktivi EU 2012/19/EC o
otpadu elektricne i elektronske uredaje i
uspostavljanje kao nacionalne alata zakon
moci koji mogu da se koriste viSe treba da
se prikupljaju zasebno i da bude podvrgnut
odgovarajuéem tretmanu za oporavak
sadrzane biti vredni sekundarne sirovine .
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OerMHaﬂbele MHCTPYKUUA MO NOJSIb30OBAHUIO

YBaxaemble nonb3oBartenu,

Mo3ppaBnsiem Bac ¢ npuobpereHnemMm MawMHbl U3 Hanbonee ObLICTPO pacTywmx GpeHaa
ANA 3NeKTPUYEeCKUX U NMHEeBMaTUYeCKMX MHCTPYMeHTOB - Raider. Mpu npaBunbHOM MOHTaxe
u akcnnyatauuu, RAIDER siBnsitoTcA 3alimileHHbIMU U HageXHble MalwuHbI U pabota ¢ HUMKU
[acT BaM UCTUHHOE yaoBornbcTBUe. [ins Bawero yao6cTea ecTb 60nbLuas ceTb 06CnyKMBaHUA
13 45 cnyx6bl No Bcen cTpaHe.

Mepea ucnonb3oBaHMEM anmnapata BHUMaTesNbHO npoyTuTe 3TUM “UHCTpyKuMsa no
akcnnyarauumn”.

B wuHTepecax Bawewn GesonacHocTM M Ans obecneyeHWsi NpaBUIILHOM 3KCMMyaTauum,
noxanymcra, BHUMaATeNIbHO NPOYUTaUTe 3Ty MHCTPYKLUIO, B TOM YuCIle peKoMeHAauuu m
npeaynpexaeHnUs B HAX. YToObl nsbexaTtb HexenarernbHbIX OWMGOK U HECHACTHbIX Cly4aes,
BaXXHO, YTOObI 3T MHCTPYKLMM OCTalOTCA AOCTYMNHbIMM ANS UCNONb30BaHUA B Oyayliem
Ana Bcex, KTo 6yaeT mcnonb3oBaTb MawuHy. Ecnu Bbl npoaaete K HOBOMYy BragenbLy
3TO “MHCTPYKUUA NO MNONb30BaHUI” OOMKEH ObiTb NepeAaH BMECTe C HUM, TaK YTO HOBbIN
nonb3oBaTenlb NO3HAaKOMUTLCSl C COOTBETCTBYHOLMMU Ge3onacHOCTU U IKCNNyaTaumu.

“Euromaster Umnopt 3dkcnopt” OOO sABnsieTcA npeacTaBUTENEM MPOU3BOAUTENS W
Bnageney ToBapHoro 3Haka RAIDER. 3apeructpupoBaHHbIM OMC KOMMaHWW HaxoguTcs
Codma 1231, “Jlomcko pgopora” 246, ten 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; anekTpoHHasi nouta: UHcopmaums @ euromasterbg. kom.

C 2006 ropa komnaHus npeacTaBuna cUCTeMy MeHemKmeHTa kavectsa ISO 9001:2008
c o6nactblo cepTudmkauumu: ToproBnsi, UMNOPT, 3KCNOPT M CepBUCHOe oOGCnyXuBaHue
npod)ecCUOHanbLHOro U Xo66M aNeKTPUYECKUn, MHEBMAaTUYECKUN U INEKTPOUHCTPYMEHTOB U1
ckobsiHbIX nspgenun obuwero. Ceptudumkar 66in BoigaH no Moody International Certification
Ltd, AHrnus.

TexHn4yeckmne gaHHble

MapameTp 6nok CTOUMOCTb
Mopenb _ RDP-CDDO06
HoMunHanbHOe HanpskeHne NUTaHus: VAC 230
YacToTa nepemMeHHOro Toka: Hz 50
PevtuHr w 400
Mepegaun - 2
CkopocTb min-! 1 0-400, 2' 0-1400
[nameTp natpoHa mm no 10
CTeneHun KOHTPONS KPYTSLLEro MOMeHTa - 16+1

Knacc 3awmtbl nsonsaumm - Il

OcobeHHoCTU NpoaykTa:

1. BbIKN KOHTPOMMEPOB nepeknoyaTens / CKOPOCTU. 5. 3agHAs KonbLO NaTpoH.

2. KHonka Grok1MpoBKuM BbIKIOYATENS BO BKITKOYEHHOM MOSNOXEHNUM. 6. MNepegHee KoOmnbLO NATPOH.
3. MNepekntoyaTens HanpaBneHUs BpaLLeHus. 7. Pyuka.

4. KonbLo Ans perynMpoBKy KpyTSALLEro MOMeHTa. 8. BeHTUnAUnOHHbIE OTBEPCTUS.

9. MNepekntoyatens nepegad
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O6wmMe MHCTPYKUMM no Ge3onacHoum
3IKcnnyaTauum .
MpouuTaite BCe MHCTPYKLMK

HecobniogeHne 3TUX WHCTPYKLMWA MOXET
NPUMBECTU K MOPAKEHUIO INEKTPUYECKUM
TOKOM , noxapy u / unn cepbesHon TpaBMe.
XpaHuTe 3T UHCTPYKLIMM B HAAEXKHOM MecTe .

1. Be3onacHocTb Ha paboyeM mecTe.

1.1 . Oepxute paboyee MecTo B 4YUCTOTE
M Xxopouwo ocBelleHHbIM. Becnopsigok Ha
paboyem MecTe U HeOCTaTOYHOE OCBeLleHne
MOXeT cnoco6cTBoBaTb BO3HUKHOBEHUIO
HecYacTHbIX clnyyYaes .

1.2 . He wucnonb3ynte pgpens B cpeae
C nNOBbLIWEHHOW OMacHOCTbLI B3pbiBa ,
Hepaneko OT  NerkoBoCNiiaMeHAKLWUXCA
XUAKOCTEN , ra30B UIK NbINW .

1.3 . He ponyckante pgeten
MOCTOPOHHMUX Ha Bpems paboTbl CBEpno .

Ecnu Bawe BHMMaHue oTBnekaeTcsi , Bbl
MoXeTe NoTepsiTb KOHTPONbL Hap Apenbio.

unu

2 . besonacHocTb npu pab6ore c
3MEKTPUYECTBOM .
21 . Bunka cBepna p[fomkeH ObITb

npuroaeH Ansi UCNONb30BaHUA KOHTakTa. Hu
B KOEM cllyyae HMKOrga He nepepgenbiBante
BUNKy. [pn paboTe ¢ OGHYNEHHbIX TEXHUKMU
He MCNOSNb3yKT HUKAKUX NepexoaHukoB . U
BUJIKU, PO3ETKM YMEHbLUAeT PUCK NopaKeHu st
3NEeKTPUYECKUM TOKOM .

2.2 . U36eranTe KOHTaKTa C 3a3eMJIEHHbIMU
NOBEePXHOCTAMM TakuX . TpyObl, paguaTtopsbl ,
nnuTbl U xonopaunbHukK . Koraa Bawe Teno
3a3eMJIEH,PUCK MOPaXeHUS 3NEeKTPUYECKUM
TOKOM , YTO Gonblue.

2.3 . 3awmTuTe Apenb OT A0XKAA U Bnaru
. NMpoHukHOBeHMe Boabl B Gyp yBenuuMBaeT
PUCK NOpaXeHWUs 3NEeKTPUYECKUM TOKOM .

2.4 . He ucnonb3ynTe kabenb nuTaHus ans
uenen, AN KOTOPbIX OH He npegHa3HayeH
, Hanpumep, Ans NpoBeAeHUA Apenb WUnu
Kabenb , 4YTOObI OTKMOYUTHL Depxute
WHYP BAanNUM OT WCTOYHMKOB Tenna ,
Macna, OcCTpbIX KPOMOK M [OBMWXYLUXCS
yacTtenn . [MoBpexaeHHbIN MNU 3anyTaHHbIA
kabenb yBenMYMBaeT PUCK MNOpPaXeHUsA
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

2.5 . Mpwu paboTte c Apenbio B OTKPbITY}O,
NoaKNyYMTe €ero TONMbKO B YCTaHOBKax
y OCHAaLLEeHHbIX ANEeKTPUYECKUM Fi
nepekntyartens ( aBapMiHbIN BbIKIOYaTenb
Y30 ) n Toka yTeuku npu npuBegeHum Y30 He
OOMKHO ObITb 6onee 30 MA , B COOTBETCTBUM

c «IMonoxeHnem 3 MnaHupoBaHue
3N1eKTPOYCTAaHOBOK U NIMHWUI 3neKTponepeaay
“ Ucnonb3ynte TONMbKO yaAnuHUTENU |,
noaxopsiiMe AN UCNONb30OBaHUA  Ha
OTKPbITOM  BO3AyXe Ucnonb3oBaHue
kabens, npurogHoro Ans UCMNONb30BaHUA
Ha OTKPbITOM BO3A4yXe , CHWXaeT pUCK
NopaXXeHUsl ANeKTPUYECKUM TOKOM.

2.6 . Ecnn Bam HyXHO ucnonb3oBaTb
Apenb Unu Bo BraXHoW cpefe , B TOM Yucrne
MalUVHbI TOJNbKO B YCTaHOBKAaX , OCHALEHHbIX
ANEeKTPUYECKUM BblKNoYaTenem Fi.
Ucnonb3oBaHue Takux BbIKIo4yaTenemn
6e30MacHOCTM TOKOB YTEYKU CHMXKaeT PUCK
NOpPaXXeHUs ANEKTPUYECKUM TOKOM .

3 . Be3onacHbI cnoco6 pa6oThbl .

3.1 . byAabTe BHMMaTeNbHbl , CMOTpUTe,
YyTO Bbl AenaeTe, U UCNONb3ynTe 3A4paBbin
cMmbicn . He ucnonb3ayite cBeprno , Koraa Bbl
ycTanu unu HaxogutTecb Noa BO3AeNCTBUEM
HapPKOTUKOB , arlKOrosisi UIu fieKkapcTBs .

Mane#nwas HEOCTOPOXHOCTb npwm
akcnnyaTtauum 6ypoBbIX MOXEM cpenaTb Ha
NPUBECTU K CEPbE3HbIM TPaBMaM .

3.2. Paborta c 3alwuTHOM oAexabl U Bceraa
C 3aWuTHbIe o4YkMu . HoweHue nogxoauT Ans
WU3roTOBNEeHUA Ou3Hec WHAUBUAYaNbLHOW
3almThbl , HaNpUMep, pecnMpaTopa , CunbHbIe
NAOTHO 3aKPbITbIX OOYBb C YCTOWYMBBLIM
NPOTEKTOPOM , 3alMTHbIE OYKU , LWINEM U
rmywuTenei ( HayWHUKU ) CHUXaeT pPUCK
HeCYacCTHbIX CIlyyaeB.

3.3 . U3berante onacHoCTb
BKMIOYEHUs Apenb  chnyYauHoO Mepen
noaknioyYeHMeM K cetm , yb6eautecb, 4TO
nepeksnryarerib YCTaHOBIEH B MOJIOXEHUe
“ Bbikn” . MNpoBepgeHne GypoBbIX nanew Ha
BblKJllOYaTene unu nogaya nNuUTaHua Apenb
, Korga OH MNOOKMIOYEH , CYLIeCTBYeT PUCK
aBapum .

3.4 . [lepen nopknwyeHWeMm pperb
, ybeautecb, 4TO BblI ypanuTe ero Bce
KOMMYyHarnbHble ycrnyru u kntouu . Moaaepxkka
VMHCTPYMEHT , 3a0blnyM OBUXKYLUMXCA 4vacTeu
MOXEeT NMPUBECTU K TPaBMaM .

3.5 . U3GeranTe nepeHanpsixeHus . Paborta
B YCTOWUYMBOM MNOJIOXXEHUM Terna u B nioboe
BpeMsA noagaepxuBaTb 6anaHc. 3To No3BonUT
BaM KOHTponupoBaTb CBeprio nyuwe u
6e3onacHee HeoXUAAHHbIE CUTyaLUK .

3.6 . OpeBanTecb COOTBETCTBYHOLUM
obpas3om. He paboTaiTe c cBoGoAHYO oaexay
Wnu ykpaweHus . [lepxute Bonochkl, oaexany u
nepyaTku noganblue OT ABUXYLIMXCH eAUHUL,



cBepna. CBo6oaHas oaexaa, ykpalleHUs unm
AJVHHbIE BONOCbLI MOFYT ObITb 3axBayeHbl
BpaLlaloLWUMICS YacTAMM .

4 . CARE ppenb.

4.1.He neperpyxante gpenb. Ucnonb3ynTte
cBeprio TornbKo Nno HasHavyeHuto . Bbl 6yaete
pabortatb nyuwe wu Ge3onacHee npu ee
UCMonb30BaHMM B YyKa3aHHOM [Auana3oHe
NPOV3BOAUTENb Harpy3Ku.

4.2 . He ucnonb3ynte oTBEepPTKY KOTOPOro
nepekntoyaTenb NOBPEXAEH .

OTBepTKa , yTO HEeBO3MOXHO
KOHTPONUPOBATh C MOMOLLbIO NepeKntoyaTens
, TMnpepocTaBnsieMbIX nNpou3BoAuTeneMm
onaceH 1 JomKeH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

43 . [epeg Tem, Kak WU3MEHUTb
napameTpbl cBeprna unu 3ameHbl ¢opcyHOK
W Oonroe BpeMmsi KOrga OH He ucnonb3yeTcs
, OTCOeINHUTE OT CeTU. Ta Mepa UCKIoYaeT
PUCK BO3HUKHOBEHUS Apenb CIy4YanHo .

4.4 . [lepxute apenb B MecTax, rae oHa
He MOXeT ObITb BAanu ot geteu . No3BonkTe
eMy GbITb MCMONb30BaH NMUaMMU , KOTopble
He 3HaKOMbl C TeM, Kak C HMM paboTtaTb U
He uuTan 3T™M MHcTpykuumn. Korga B pykax
HeOoMbITHbIX Nonb3oBaTenen cBepna MoxeT
6bITb ONacHbIM.

4.5 . BepexHo xpaHuUTe Apenb. Y6eauTechb,
4YTO MOOUNbHbIEe YyCTpoWcTBa paboTaroT
6Ge3ynpey4yHo , ecnu He 3aKknuHaHuUA , Oyab
CrOMaHbl UMM  NOBpeXAeHbl  AeTanu
, KOTOpble WCKaxalT WU  U3MEHSIoT
dyHKunn apenu . Mepen ucnonb3oBaHUEM
Apenv noBpexXAeHHble 4YacTW ANSA PeMOHTa
ycnyru MHorve HecyacTHble cny4au
SIBNAIOTCA CNeACTBMEM MIOXoro yxopa 3a
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM .

4.6 . Ucnonbaynte cBeprno s
AOMNONHUTENbHbIE YCTPOWCTBa W opyaus
TpyAa B COOTBETCTBUU C MWHCTPYKLUUSIMU
u3rotoBuTens. YBaXeHWe W KOHKPETHbIX
ycrnoBun paboTtbl M onepauum , KoTopble
Heo6xoAuMO BbINONMHUTL. Mcnonb3oBaHue
Apenb MO  Ha3HAYeHUIO  MPUNOXEHUN
yBenuymBaeT pUCK BO3HUKHOBEHUSI aBapun .

5. Yka3aHus no 6e3onacHomy obpalleHuto
cneunucdmyHble OnNA  BaweW  KynineHHOMW
OTBEpPTKMU.

5.1 . MNpu pabore c 3aTblYkamMu ANs yLen
6ypoBbix u3Hoca . Bosgencreue wyma moxert
NpPUBECTU K MOBPEXAEHMUIO CryXa .

5.2 . Kpenko pepxute WHCTPYMEHT
MNpn BKNIOYEHUM N OTKPYYMBAHUSA BUHTOB

RAIDERE:
[P70)

NPoOuUCXoAsaT  CUNbHble
MoTeps kKoHTponsa Hapg
MOXeT npuBeCTU K

MOXeT  pe3Ko
BpPeMEeHU peakuuu
3NEeKTPOUHCTPYMEHTA,
TpaBMaMm.

5.3 . OdepxuTe WHyp NUTaHUA BAanu oT
ABUXYLMXCA paboTaTb UHCTPyMeHTOB. Ecnu
Bbl TepsieTe KOHTPONb Hap cBepna , kabenb
MOXeT YBIIeYbCA MHCTPYMEHTA U NPUBECTU K
TpaBme.

5.4 . Hukorpa He ocTaBnsute ppenb
0O Ppexyllero MWHCTPyMeHTa [0 MOriHOWM
oCTaHOBKM . HakOHeYHUK MOXeT KOCHYTbCs
obbekta , B pe3ynbraTe 4ero mnoTepu
KOHTPONSA Haj ApenbHo.

5.5 . PerynsipHo ouuwianTe
BEHTUNSALMOHHBbIE OTBEPCTUSI OTBEPTKOM .

5.6 . Hukoraa He nomelwlanTe pyku psaom
POTaALMOHHbIX MHCTPYMEHTOB .

5.7 . MWcnonb3ynte cooTBeTCTBylOLME
MHCTPYMEHTbI , 4YTOObI HauTM niobon
, CKpblBawleecA nop MNOBEPXHOCTbLIO
Tpy60onpoBOAOB , MU NO3BOHUTE B MECTHBIX
npeanpuATUSX KOMMyHanbHoro . Bctynator B
KOHTAaKT noj HanpsikeHMeM NpoBOAOB MOXET
NMPUBECTU K BO3FOPaHUID U MOPAXKEHUIO
ANEeKTPUYECKUM TOKOM. MoBpexaeHue
rasonpoBoga MoOXeT NPUBECTU K B3pPbIBY .
MpoHukKaa pe3ynbTaT BoAbl K MOBPEXAEHUIO
MMylleCcTBa MU  MOXET TMpPUBECTU K
NOopaXeHUIo ANEeKTPUYECKUM TOKOM .

5.8 . Ecnu HanpsbkeHue nutaHus OyaeTr
npepBaHa (Hanpumep, wu3-3a OTKIHOYEHUs
3MNeKTPOo3Heprum nNubo ecnu BUNKa OTKMHOYEH
) , pas3bnokupoBaTb MNepeknyaTenb U
MONIOXWUIT €ro B MNOJIOXEeHUe “BbIKINOYEHO
“ . 310 no3BoNUT  NpepoTBpPaTUTh
HEKOHTPONMpYyeMOoe BKITHOYaloT Aperb.

5.9 . He ucnonb3ymnTte cBepno , Korga WHyp
nuTaHus noBpexaeH. Ecnv Bo Bpems pabotbl
kabenb noBpexaeH , He NpuKacanTecb
HemeanneHHo oTcoeanHUTE CETEBOM LLHYP.

MoBpexaeHHble kabenu NOBbLIWAKT PUCK
NOopaXXeHUs ANEKTPUYECKUM TOKOM.

HeBbinonHeHue atoro TpeboBaHUA MOXeET
NPUBECTU K MOPaXeHU INEeKTPU4YecKum
TOKOM, NMoxapy ¥ / unu cepbe3Hon TpaBMme.

6 . ®PyHKUMOHANbHOE ONMUcaHue U uenb
cBepna.

OnekTpuyeckasi oTBepTKa mnpeAcTaBnsieT
cobor MOpPTaTUBHLIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT
c usonsAuuen knacca Ill. OH npuBoguTCca B
ABWXeHMe ofHoda3HbIM  KONNEKTOPHOro
OBUraTensi KOTOPOro CKOPOCTb BpalleHUus
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CHMWXXaeTcA nocpeACcTBOM 3y64yaTon nepeaayum
. OTOT BMA BRacTu LWMUPOKO MCMOSb3YTCSs
Ons 3aBUHYUBaAHUS U OTBUHYUBAHUS BUHTOB
B TUNCOKapToH , [AepeBO, [AepeBsiHHble
naHenu , c ApeBeCHbIX MaTepuanoB , MeTanna
obnuuoBku cacapa BbicTpass u To4Has
oTnagka onTUManbHbIM KoopAMHauMu
OGOpPOTOB M KpyTALIEro MOMEHTa cepuun
BKITHOYEHUA (PUKCUPOBAHHbIX YacTeun 3a cyer
TIerkoro ogHowM pyKom orpaHMynTens rmy6uHbI
M TOYHOW cuenneHuun OTBepTKa MOXeT
MCNONb30BaTbCA C pacluMpeHusi comnen wu
LWankyu pasnnuyHomn ANVHbI U LeCTUTPaHHOrO.
He ponyckanTte ncnonb3oBaHNe MHCTPYMeHTa
Ons Opyrux , YeM ero UCrnorib30BaHusA Mo
Ha3Ha4YeHUIo AeATeNnbLHOCTH .

7 . Unchopmaums gns wymom n Bubpaumemn

3HauyeHus onpeaensilTCA B COOTBETCTBUM
c EN 60745 . YpoBeHb reHepupyemoro Lyma ,
KaK npaBuIio, : ypoBeHb 3BYKOBOIO AaBlieHUsi
87 nb (A) ; YpoBeHb 3ByKOBOW MoLWHOCTU 98
a6 (A) . MorpewHoctb K = 3 ob . HageBawnTte
3aWuTHble  HaywHuku | Tlony4veHHble
3HayeHMsi BuOpauum (Cymma BEKTOPOB no
Tpem HanpaBneHusiM ) onpegensietca B
cootBeTcTBUM ¢ EN 60745 . BUHT : CTOMMOCTbL
Bblgawoweroca Bubpauum ax = 4,1 wm/c2,
norpewHoctb K = 1,5 m/c2 . OTBUHUYMBaHMe :
3Ha4YeHue usny4vyaeMbix KonebaHun ax <2,5 m/
c2, norpewHocTb K = 1,5 m/c2 . YnomuHaeTtcsa
B AaHHOM pPYKOBOACTBe 3Ha4eHuW BUMGpauumu
, U3MEepeHHbIX MeToAoM, yka3aHHbiIM B EN
60745 u MoxeT ObITb WUCNoONb30oBaH AnNs
CpaBHEHUS Pa3NM4YHOM MOLLHOCTU . YpOBeHb
BUGpauMm U3MeHsieTcsi B  3aBUCUMOCTU
OTKOHKPETHOM 3ajayu BbINOJHAKTCA U B
HEKOTOPbIX CHy4Yasix MOXeT npeBblwaTh
3Ty BeJIMYUHY B [aHHOM PYKOBOACTBeE.
Ecnu MHCTPYMEHT ucnonb3yercs B
TeyeHUe [NUTENbLHOro BpPEeMeHU B 3TOM
peXxume Harpyska, BbI3BaHHas BuOpauuvewn,
MOryT ObITb 3aHWXeHbl. OueHKa Harpysku
BUOpauum B paboyem LUMKNe [AOMKHbI
ObITb paccMOTpPeHbl U WHTepBasnbl , Korga
VHCTPYMEHT BbIKITIOYEH MU Ha XOJIOCTOM
xoAy. OTO MOXEeT 3Ha4YUMTeNnbHO CHU3UTb
6pemsa OTYEeTHOCTM BMUOpauuM B TeyeHue
BCEro uuKna .

8 . Hauano pa6otbli .

BcTaBbTe cooTBeTCTBYyHOLWMUA pa3beM , B
COOTBETCTBMM C pPa3MepoM U TUMNOM BUHTA
unu GonTa.

9 . BknroyeHue u ucknroveHmne . Cneagute
3a HanpsbkeHuMeMm | HanpsikeHue ceT JOMKHO

COOTBETCTBOBaTb AaHHbIM 3aBO/ICKOM
TaGNMYKU UHCTPYMEHTA. DNEeKTPOUHCTPYMEHT
0603Ha4YeHHble 230 , MOXeT NOCTaBMATLCA C
220 B.

9.1. YT0oObl BKIHOYUTH CBEPJIUNbHbIN
CTaHOK 1 yaepxuBauTte kHonky (1) . MpuBaska
K HaXaTuu nepekntoyaTens nycka (1) Haxmure
KHOMKY (2) . YTOObl BBIKIOYUTbL MaLUUHY,
oTnycTute Bbikntoyatens (1) wnu ecnu
OHa 3abnokupoBaHa c (2) , nepBOM KpaTko
KNO4YeBOW , @ 3aTeM oTnycTuTe KHonky (1) .

9.2. PerynupoBKa CKOPOCTU BpalLEHUS.
Openb nossonseTr paboraTb C pasNU4YHbIMU
CKOpPOCTSIMM  LUNUHAENSA PerynupoBanue
OCYLLEeCTBISAETCA C NMOMOLbIO BbIKNovaTenb
(1). MoxHO nnaBHO perynupoBaTb CKOPOCTb
, YBenuMuuBas M yMeHbluas f[aBrneHue Ha
CnycKoByH KHonky (1) .

9.3. MpaBunbHbIN BbLIGOP CKOPOCTU
BpaLleHUs NPOXoAMUT NpU Aperb BKIoYaeTcs
6e3 Harpy3ku. 3agaHHass CKOPOCTb Mpu
pabGoTte c Harpy3KoW MoXeT ObITb HUXeE .

9.4. BbIGop HanpaBneHue BpalleHUS.
C nomowbio nepeknioyatens (3) MOXHO
M3MEHUTL HanpaBrieHue BpalleHWsi cBepna.
3TO HEeBO3MOXHO MPU HaXaTUM KHOMOYHOrO
BblkntoyaTens (1) . 3aTAHUTe BUHTbI, YTOObI
HaxaTb nepekntoyarenb HanpaBneHus
BpaweHus (3) Ao ynopa BneBo . Pazpaboratb
BUHTOBOW npecc nepekKnoyYeHus
HanpaBneHus BpauweHua (3) po  ynopa
BMNpaBo.

He nomxHo ObITb U3MEeHeHMe HanpaBreHus

BpalleHus , Korga LWNnuWHAenb BpaljaeTcs
cBepro !
9.5. [lpepoxpaHutenbHaas mydTa

YnpaBneHne MOMEHTOM .

Pa3melleHve konbuo (4) B BbIGpaHHOM
nonoxeHun mydTbl BbI3biBaeT cukcaumnto
3HaYeHUeM KpyTsllero MoMeHTa MNocne
DOCTUXEHUSA 3apaHHoro 3HaveHus
BblGpaHHOro co6poca nocrne aBToMaTu4ecKoro
OTKIIOYEHUA NpeAoxpaHUTenbHoOn MydTbI

310 no3BonsieT NpeAoTBpaTUTbL MOBOPOT
BUHTa CIULLKOM rny6oko.

AnA pasnuyHbIX BUMHTOB WU pasnuyHble
marepwuanbl NPUMEHSATb pasnuyHble
3HaYeHUs KPYTALLEro MOMEHTA .

Bpemsi Gonblie , TeM 6onblue 4uUCHO,
COOTBETCTBYHOLLEE AAHHON CUTYyaLUK.

Konbuo (4) B onpeneneHHOM KpyTsLiero
MOMeHTa.

Mbl  pekomeHayem , 4TOObI HavaTb
pa6otaTb C NpuUNoXeHWeM  KpyTALEro



MOMEHTa MeHbLUYI LIleHHOCTb .

KpyTAwmuin momeHT crnepgyeT noBbIWATb
NOCTEeNeHHO K XxernaeMomy pesynbrary .

[Ana ocnabneHusa BUHTOB AOMKHbl ObITb
BbIOpaHbl 6onblune 3Ha4YeHUs .

10 . UHCTpyKUMM .

10.1 Monoxute BcTaBKYy (OPCYHKUM B
ronoBKy BuHTa . CBepno Ban Heo6xoaumo
NpPOBEPHYTh Haxmute KOHYMK BUHTa
NPOYHO K JAeTansaMm , KoTopble O6yayT
obepHYyTb U HaxXmute nepekntovartens (1) .
MpuBogHOM Ban npepbiBaeTcs cuUENnneHus
, W OH oOCTaHaBNMBaeTCsA  CMUHHWHI.
MpoBepbTe rMy6UHY noBopoTa BUHTa M Npu
HeobxoauMOCTH OTPErynupynTe ero .

10.2 PaspaboTaTtb BMHTbLI NOCTaBUTb
nepeksoyaTenb HanpaBrieHUs1 BpaweHus (3)
B nonoxeHue “ lNoBepHuTe Haneso “.

Bo3bmuTe nepuoaunyeckue nepepbiBbl Ha

pab6ore.

XpaHute 7] 6epexHo OTHOCUTBLCH
akceccyaphbl .

He BbIGpacbiBanTe npubop , U He
neperpyxante .

11 . O6cnyxuBaHue U Noaaepxka .

11.1 . Apenb He TpeGyeT AOMONMHUTENBHON
CMa3ku Unu cneumanbHOro o6CnyXuBaHUA.
Hukoraa He ucnonb3yWte Boay MNU Kakue-
nmMbo XMMUYECKME XUAKOCTU [ANsi OYMCTKU
apenb. Cneayet npotupaTb KYyCOYKOM CyXOW
TKaHblo. CneayeT XpaHUTb B CYXOM MecTe U
BEHTUNSALMOHHBbIE OTBEPCTUSI B KOpryce Ansi
O6ypeHus 6ecnnaTtHo .

11.2 . 3ameHa yronbHbIX LETOK .

Okcnopt ( Kopoye 5 MM) BBepx
unu CIOMaHHble yronbHble LeTKN
anekTpoABUraTensi AoMmkeH ObITb 3aMeHeH.
Bcerga 3aMmeHsAnTe 06e KUCTU B TO XKe BpeMsi

PaboTbl no 3amMeHe YrosibHbIX LWeTOK
[AOBepUTb  TONMbKO  KBanugpuUMpoBaHHbIX
cneunanuctoB B cdepe ycnyr RAIDER
KOMMaHuu.

1.3 OTpeMOHTUpOBaThL Baw

MowHocTe ny4ywe ObITb CAenaHo TONbKO
KBanuduuMpoBaHHbIM CEepBUCHbIX
ctaHum Raider , koTopble wucnonb3yloT
TONMbKO OpUrMHarnbHble 3anacHble 4acTu

Ob6ecneunBass Tem cambiM 6e3onacHyro
paboTy BnacTm.

RAIDERE:
[P70)

12 . OxpaHa okpyxatloLien cpeabl .

B uensx 3awuTbl 3NEKTPOUHCTPYMEHT
cpeabl, NPUHAANEXKHOCTU U YNaKOBKY AOMKHbI
6GbiTb  NOABEpPrHyTbl  COOTBETCTBYHOLLEN

ob6paboTke ANnsi NOBTOPHOro UCNOJIb30BaHUs
MHcopMaLum, coaepxallencs B HEM.

He BbIGpackiBaiiTe 3NMeKTPOUHCTPYMEHTbI
B ObiToBble oTxoabl ! B cooTrBeTcTBUM C
avpektuson EC 2012/19/EC no yTtunusauuum
3NEeKTPUYECKOro U 3NeKTPOHHOro YCTPOUCTBA
M Cco3paHMsi B KayecTBe  HapoAHbIX
MHCTPYMEHTOB 3aKOH MOLLHOCTU, KOTOpble
MOryT GbITb UCMONbL30BaHbl Gornee AOMKHbI
cobupaTbCs OTAENbHO U ObITb NOABEPrHyThI
COOTBETCTBYIOLWEN obpaboTke ans
BOCCTAHOBNEHUA COAEPKUTCA ObITb LleHHbIM
BTOPUYHBLIM CbIPLEM .
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MpwTtoTUTIO 03NYIWV XPHRONG
Ayatrnt€ meAdTn,

ZuyxXapnTAplia yia TNV ayopd €vOg HNXAVAHATOG Ao TIG TAXUTEPO OAVATITUOOOMEVN
HApKa NAEKTPIKWYV Kal TTETIECHEVOU aépa epyalcia - RAIDER. Mg Tn owoTh eykaTtdoTaon Kai
Aeitoupyia, RAIDER gival ao@aln kai agiéomioTa UAIKA Kal TIG Epyacieg padi Toug 8a oag Swoel
TpayHaTiki xapd. MNa 1n dieuk6Auvon oag, dyoyn e§uTnP£ETNON Kol SnuIoupynoEl éva SikTuo.

Mpiv XpPNOIUOTTOINCETE QUTO TO UNXAVNHA, SI0BACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPISIO
Xxpriong».

Mpog 1O CUp@EépOV TNG aAC@AAglg oag Kal va e§ac@alicel Tnv opbn Xpron ko va
S10BA0ETE TTPOOCEKTIKA AUTEG TIG 03nYieg, KABWG KAl TIG GUCTAOEIS KOl TIG TTPOEISOTIOINTEIG
ToUuG. MNa TNV aro@uyn TePITTWV AaBWV Kal aTUXNUATWYV, gival onUAvTIKG 6TI auTég o1 0dnyieg
va TTapapegivouv SiaBécipya yia peAAOVTIKA ava@opd oe 6Aoug 6coug Ba xpnoigoTroloUV TO
pnxavnua. Av 1o TTouAfoel o€ évav vEo ISIOKTATN ,,EYXEIPiGIo XpRong“ rpétrel va utroBAn6ouv
poadi Me aUTO va ETTITPEWEI OTOUG VEOUG XPNOTEG Va £50IKEIWBOUV PE TIG 0BNYieg ao@aAgiag Kal
AeiToupyiag.

»Euromaster Import Export“ Ltd givail e§ouc1050TNHEVOG AVTITTPOOWITOG TOU KATAOKEUNOTH
Kai 1310kTATN Tou RAIDER gptropiké ofpa. AledBuvon Tng eraipeiag givair n Zé6@ia 1231, bivd
»Lom Road“ 246, tnA. 02 934 33 33 934 10 10, ; www.euromasterbg.com; E-mail: info @
euromasterbg. com

A6 10 2006 n eTaipeia eiIoAyaye éva ouoTnpa Siaxeipiong ToioTnTag ISO 9001:2008
TIOTOTroIiNoN HE TO TTEdio EQAPHOYNG: EUTTOPIa, ElI0aywyNR, £§aywyn Kal TRV €§uTTnPETNON TWV
ETMOYYEAPOATIKWYV KOl XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEUHATIKE Kol Tn 80vaun epyoAgiwyv kai o18npikwyv. To
TOTOTroINTIKO £€kd6BNKe atrd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TTOPAHUETPO Hovada adia
MovTtého - RDP-CDD06
OvopaoTiKA Tédon Tpopodoaiag VAC 230
Zuxvotnta ac Hz 50
EkTtipnon w 400
Mnyxavikr) TaxuTnTa - 2

PehavTi min-! 1°0-400, 2 0-1400
AldueTpog aUoPIENG TOOK OTA £pyalsia epyaciag mm 10

BaBuoi éAeyxog poTtig - 16+1
Karnyopia mpooTtaciag TNG pévwaong - Il

XapakTnPIoTIKA YVWPITHATA TTPOIOVTWV:

1. EKT0G €AeyKTEG BIOKOTTTN / TaAXUTNTAG. 5. Miow To0K XWwpig KAEISi dayTUAIBI.

2. KoupTri KAeIdwaoeTe 10 dIaKOTITN 0Tn Béon on. 6. EputrpdaBio o@iyktApa dayTuAidl Xwpig KAEIDI.
3. ANAGEETE TNV KATEUBUVOT TTEPIOTPOPNAG. 7. XeIpIOTEiTE.

4. XTUTTAOTE yIa va puBuiceTe TN POTTH. 8. E¢aepioTnpeg.

9. KoupTri aAAayng TaxutATwy.




[evikég 0dnyieg yia TNV ac@aAn Asitoupyia

AlaBdoTe O6Aeg TIG 0Bnyieg Av dev
akoAouBnoete TIG o0Onyieg, &vdéxeTal va
mpokaAéoel nAekTpotrAnsia , TrTupkayid A / kai
oofapolg TPaUHATIOHOUG . DUAGETE AUTEG TIG
odnyieg o aoPaAég Pépog .

1. Ao@dAcia OTO XWPO EPYATIAG .

1.1 . AlaTnpeiTe TO XWpPO gpyaaciog kabapod
Kal KOAd @wTiopévo . O1I akaTAoTOATOl KOl
AVETTOPKAG QWTIOHOG UTTOPEi va CUUBAAEl
OTNV EUPAVION TWV ATUXNHATWY .

1.2 . Mnv AciToupyeite TO TPUTTAVI O€ éva
mwepIBAAlov pe augnuévo Kivduvo ekpASEwy ,
KOVTA o€ €U@AEKTO UYpPd , aépia | OKOVN .

1.3 . Kparqote 710 TOISIA KOl TOUG
TTOPEUPICKOPEVOUG HaKpId otav
XPNOIUOTTOIEITE éVO TPUTTAVI .

Edv Tpoooxn oag EKTPETTETAI , HTTOPEI Va
XGQOETE TOV EAEYXO TOU SPATTAVOU .

2 . Ao@dAsia KaTtd TNV gpyacia pe TNV
NAEKTPIKN EVEPYEIA .

2.1. To BUopa TOu TPUTTAVIOU Ba TTPETTEl VO
€ival KaTdAANAa yia xprion emikoivwviag . Xe
Kapia TepiTTwon Mnv TpotmroTrolEiTe TTOTE TO
@1 . OTav epydleoTe pe undevileTal CUOKEUEG
OEV XPNOILUOTTOIEITE TTIPOCAPUOCTIKA @IS . Ta un
TPOTTOTTOINMEVA PIG KAl TTPidES TTOU TaIpIdlouv
HEIWVOUV TOoV Kivduvo nAekTpotrAnéiag .

2.2 . ATTo@eUYETE TNV ETTOPN TOU CWHOTOG
ME YEIWMEVEG ETIPAVEIEG OTTWG . CWANRVEG,
BeppavTIKG oWHATA , NAEKTPIKEG KOUGIVEG Kal
yuyeia . OTav TO CWHA CAG gival YEIWPEVO , O
KivBuvog nAekTpotrAngiog gival peyaAuTepog .

2.3 . MNpooTtatéwTte TO TPUTAVI OO Tn
Bpoxn kai TRV uypacia . Algioduon ToUu
vepoU P€oa OTO TPUTTAVI augdvel Tov Kiviuvo
nAekTpomrAngiag .

24 . Mnv xpnoigotrolgite To KoAwdio
PEUMATOG YIA TOUG OKOTTOUG YIO TOUG OTTOioug
&ev TmpoopileTal , ylio Tapadeiypa , va
METa@EPEl €éva TPUTTAVI | éva KOAWSIO yia va
atmoouvdéoere . KpaTRoTe TO KOAWSIO paKPId
amdé BeppornTa , AAdI, aixunpég OKPEG 1
KivoUpeva e§apTApaTta . Ta KATECTPAMPEVA R
uTEPdepéva KaAwSIa augdvouv Tov Kivduvo
nAekTpomrAngiag .

2.5 . OTtav epydldeoTe e éva TPUTTAVI OTO
Umra18po, ouvdEoTE MOVO O€ EYKATOOTACEIG
mmou gival e§ommAiIopéva pE  nAekTpikG  Fi
B1aKOTITN ( OIAKOTITNG B1aKOTTAG AgiToupyiag
€KTOKTNG avdykng residual current device )
Kal To peUpa SIappPoNg OTAV EVEPYOTTOIEITAI

(YN F
[P70)

RCD mrpémer va gival Ol TEPICCOTEPO
ammdé 30 mA , CUNQWVO HPE TOV «KAVOVIOMO
3 O TPOYPAPUATIONOG TWV NAEKTPIKWV
EYKATOOTAGEWYV Kal NAEKTPOPOPA KOAWSIA .
“ Xpnolipotrolgite HOVO KOAWSIa TTPOEKTAONG
TTOU TTPoOopPideTal Yia XPRON ot £§WTEPIKOUG
Xwpoug . H xpAon evég kaAwdiou katdAAnAo
yio gEWTEPIKA XPAON MEIWVEI TOV Kivduvo
nAekTpomAngiag .

2.6 . Eav Tmpémel va XPnOIMOTIOINOETE
éva Tpumdvi | ot uypod TepPIBGAAov
oupTrepIAapBavopévng Tng HNXavag MoOvo
O€ EYKOTOOTACEIG TTOU gival €SOTTAICHEVA UE
NAekTpIKO S10kOTITN Fi . H XpAon Twv ev Adyw
810KOTITNG ao@alegiog pedpaTa  dlappong
€AATTWVEI TOV Kiviuvo nAekTpotrAngiag .

3 . Ao@aAig TPOTTOG Epyaaciag .

3.1 . Na cioTte o€ eypryopon , va BAEmeTe
OUTO TIOU KAVETE KOI VA XPNOIMOTIOIEITE
TNV Koivly Aoyikf . Mnv xpnoipgotrolgite éva
TPUTTAVI , O6TaV €i0TE KOUPAGUEVOI | UTTO TV
ETTAPEIA VOPKWTIKWYV , AAKOOA 1} PAPUAKWY .

Mia oTiyuf ampooediag kartd Tn AsiToupyia
€£VOG TPUTTAVI UTTOPEI VO KAVEI yia va 0dnyRoel
o€ oof3apo TPAUUATIOUO .

3.2 . Epyacia pg TTPOCTUTEUTIKO IHATIONO
Kal TIAVTO JE TIPOCTATEUTIKA YyuaAid
DopwvTag KATAAANAO yIa TRV KATOOKEUN TWV
ETMIXEIPACEWV MECO OATOMIKAG TIPOCTACIAG,
O6TTwg pdAoKa yia TN OKO6vn , I0XUPN
EPUNTIKA KAgIOTAd TramoUTolo ME OTABEPO
mEAMO , TTPOCTATEUTIKA YUOAId , KPAvVOg
KOl OlyOOTAPES ( WTOACTIISEG ) HEIWVEI TOV
KivOuvo aTuXnuATwy .

3.3 . Amo@Uyete TOV Kivduvo Tng
EVOWHATWONG TPUTTdvi AdBog . Mpiv amd Tn
ouUvdeon Pe To NAEKTPIKO SikTuo , BeBaiwOeiTe
6T o O1akOTITNG BpiokeTal oTn Béon “off”
. Aie§aywyn Tpumdvi To BAKTUAG OOg OTO
B1aKOTITN 1} EvEPYOTTOinCN SpdTravo étav givail
ouvledepévo , UTTAPXEI KiVOUVOG ATUXAMATOG .

3.4 . TMpiv ouvdéoere TO TPUTTAVI |,
BeBaiwOeite OTI éxeTE a@aipécel OAa  Ta
BonBnTikG TPOoypdupaTa KOl Ta KA£1di1d .
EpyaAegio umrooTApiing , Sexaoupévo amod
KIVOUUEVO UEPN MTTOPEi va TTPOKAAéoouv
TPOAUUOTIOUO .

3.5 . ATro@uyeTte TeviwveoTe . EpyaoTouv
o€ pia oTaBepr) Oéon TOU CWHATOG KAl avd
maoa OTIYUA va S1aTnPACEl TNV 1I00PPOTTIA .
AuTé Ba oag EMITPEWE! VA EAEYXETE TO TPUTTAVI
KaAUTEPN Kal ACQOAECTEPN OTTPORAETTTEG
KATOOTACEIS .
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3.6 . NTuBcite katdAAnAa . Mnv Asitoupyeite
HE @apdid pouxa N koopAuarta . KpatAoTe
10 MaAAId cog , Ta evdUpaTa Kal TA yAvTia
0O0G MOKPIG aTrd Ta KIVOUPEVO HOVASEG TOu
TpuTtraviou . Ta @apdid pouxa , Ta KOGHUAMATA
KOl TO HOKPIA HOAAIG pTTopEi va gUTTAOKOUV
OTO TTEPICTPEPOHEVA HEPN .

4 . CARE tputravi .

4.1 . Mnv UTTEPQOPTWVETE TO TPUTTAVI .
XpNnoIUOTTOINCTE £éVa TPUTTAVI HOVO CUMQWVA
HE TO OKOTIO TNG . @a AsiIToupynoel KaAUTepa
Kal O0O@AaAéOTEPO OTOV TO XPNOIMOTIOIEITE
o€ MIa  KOBOpPIOMEVN TrEPIOXA OO TOV
KOTOOKEUAGTH (POPTIO .

4.2 . Mnv xpnoipotroigite éva katoafidi Tou
OTToioU SI0KOTITNG EiVal KATEGTPAUUEVO .

KaroaBidia Tmou dev pymropei va eAeyyOei
HE TO SIOKOTITN TTOU TrAPEXOVTAl A6 TOV
KATOOKEUOOTH €ival ETTIKIVOUVO Kal TTPETTEI vV
ETTIOKEVOOTE] .

4.3 . Mpiv va eTESEPYAOTEITE TIG pUBUioEIG
€VOG TpuTravioU H VO OVTIKOTOOTAOETE TO
aKpO@UOIa , KOl YIO HEYAAO XPOVIKS SidoTnpa
, 0Tav dev gival o€ XpAon , AToouvdEoTE TO
@ig amd TNV Tpida . To pétpo autd eSaAceipel
TOoV Kivduvo TPOKANoNg éva TPumdvi Katd
AdBog .

4.4 . KpaToTE TO TPUTTAVI O€ PéPn OTTOU dev
pTTopEi va emiTeuxOei pe Ta Tand1d . AQROTE TO
va xpnoiyotroinBei amrd dropa 1rou dev givai
€§OIKEIWPEVOI PE TO TTWG VO EPYACTEI UE QUTO
Kal Sev €xouv dlafdoel auTég TIG odnyieg .
OTav oTa X£PIO TWV EKTTAISEUPEVWV XPNOTWV
TPUTTAVI UTTOPEI va gival emiKiviuvn .

4.5 . KpatoTe 1O TPUTTAVI TTPOCEKTIKA

BeBaiwBeite 6T o1 KivnTég povadeg
AeiToupyoUv dyoya , av ox1 §opkia , E€iTe
omoaopéva i XaAaouéva efapTAPATA TTOU
voBelouv 1 petafdAlouv TIG AsiToupyieg
ToU éva Tpumdvi . [Mpiv XPnOIYOTIOINOETE
10 Tpumdvi BAAGBNg, TO epyaAeio TrPETTEI
VO ETIOKEVOOTEI MoAAd atuxAuara
TPOoKaAoUVTal aTré KOK OUVTAPNON TwWv
NAEKTPIKWYV EPYOAEIWV .

4.6 . XpnolyomolRoTe £€va TPUTTAVI
€MITAéOV OUOKEUEG Kal EpyaAeia gpyaaoiog
oUM@WVA PE TIG OBNYIiEG TOU KATOOKEUAOTH .
ZeBaouog kal TIG £151KEG OUVOARKEG gpyaciag
Kal AgiToupyieg Tou  XpelddecTe yia  va
eKTEAéEOETE . XPNOIMOTIOIWVTOG £vd TPUTTAVI
SIAPOPETIKEG ATTO EKEIVEG TTOU TTPOOpPIfovTal
£@appoyég aufdvel Tov Kivduvo gp@aviong
TWV ATUXNHATWYV.

5. MAnpo@opieg yia Tov aoc@aAn XEIPIONO

€151kd yia ayopdoare Katoaidl oag .
5.1.01av epydleoTe pe WTOAOTIdEG POOPA

ToU TpUTravioUu . O avTikTuTrtog Tou Bopufou

HpTTopei va TrpokaAéoel BAGBN TNV akor oag .

5.2 . KparqoTte 1O €pyaleio oTaBepd .
Orav oTpo@n Kail eRidwua BIdwv ptropei va
oupBei aréTOopA IO0XUPH XPOVOUG avTidpaong

Xdvovtag Tov €AeyXo TOU nNAEKTPIKOU
egpyalgiou ptropei va odnynoel 0€ CWHATIKEG
BAdGBeg .

5.3 . KpatioTte 10 KaAwdio Tpo@odoaciag
HaKpId atrd KivoUueva epyalgia epyaaiag . Av
XAoeTe TOV EAEYXO TOU SpaATTdvou , TO KOAWSIO
HTTOopEi va TrapacupBei amd To epyaleio kai
VO TTPOKAAEGOUV TPAUUOTIOUO .

5.4 . MNoTé pnv a@NAVETE TO TPUTTAVI TIPIV
a1roé TNV KOTTH gpyaAeio o€ yia TTARPN oTdon
. EpyaAgiou ptropei va ayyigel To avrikeiyevo
, M€ aTmroTéAeopa va XAoel Tov €AEyXO Tou
TpUTTAVIOU.

5.5 . Na kaBapileTe TOKTIKA Ta avoiyuara
e§agpiopou Tou Katoafidl oag .

5.6 . Mot pnv ToTroBETEITE TO XEPIO KOVTA
o€ TTEPIOTPOPIKA Opyava .

5.7 . XpnolpotmroinoTe Ta KATAAAnAa péca
yia va BpeiTe KATTOIO KPUPHEVO KATW OTrd
TO EMIQAVEIOKA aywyoug , N KOAEOTE TNV
TOTIKN €TaIpEia KOIVAG w@eAeiag . EAdTe o€
€M@ HE NAEKTPOPOPA KOAWDIA UTTOPEI va
TPOKAAéoOUV TTUpKayld Kol NAEKTpotrAnia

Znuid oTov aywyé 6a upmopoucav va
odnynoouv ot pia ékpnén . Aicioduon o€ éva
atroTéAeopa TO VEPO O€ UAIKEG NUIEG i} PTTOPEI
va TpokaAéoel nAekTpoTTAngia .

5.8 . Eav n 1don Tpo@odociag SiakoTrEi
( m.X. AOyw S10koTrRg peUPATOG (| AV TO @QIG
gival omroouvdedepévo ) , §eKAeIBWOETE TO
S1aKOTTTN Kal va 1o “off” . AuTé Ba aTroTpéyel
TNV aveSEAeyKTn TTEPIAAUBAVOUV TPUTTAVI .

5.9 . Mnv xpnoipotroligite éva Tputrdvi ,
otav 1o KaAwdIo Tpopodoaiag £xel UTTOOTEI
{nuid . Eav katd tn Sidpkeia Tng Asitoupyiag
10 KaAwdIo Exel umooTei {nuid , pnv
ayyidete . AUEOWG ATTOOUVSECTE TO KOAWSDIO
TPOPOdOTIag .

KarteoTpappéva koAwdia aufdvouv Tov
Kivouvo nAektpotmAnéiag .

Xe avtifeTn TmepiTTwoOn , evdExeTal va
mwpokANnBei nAekTpomAngia , TTupkayid f / Kai
ocofapoUg TPAUMATIONOUG .

6 . Acitoupyikn MNeplypa@n Kal GKOTTOG TOU
TPUTTAVIOU .

HAekTpIkO KaToaBid €ival éva nAEKTPIKO
epyaAeio XEIPpOG ME NAEKTPIKR poOvwon



kAdong Il . Auto kiveital amd évav KivnTApa
HE OUAAEKTN HOVOQACIKO TWV OToiwv n
TAXUTNTO TTEPIOTPOPNG HEIWVETAI HE Tn
BonBeia evog poxAeuong. Auto To €idog Tng
EVEPYEIAG TTOU XPNOIUOTIOIEITAI EUPEWG YIA TO
Bidwpa kai To {eRidwpa Bideg yupooavidag
, §UAou , EUAIveg eTevdUOElG , M€ UAIKA atrod
§UAo , péTaAAo emévduon mpooowewv . H
TOaxeia Kal akpIfR kaBopiopd Tou REATIOTOU
OuUVvTOVIOMOU TnG O¢EIpdg OTPOPWV  Kali
POTTAG OTPOYH Ot OTUOEPA péPn HEOW TNG
€UKOANG BdBoug pe To éva Xépl Kal oKpIfn
oUpTTAéKTN amrepTTAakei . KatooBidi ptropei
Vo XPNOIMOTIOINBEi pe aKPOPUOIO ETTEKTAONG
KOl KOTTAKIO TTOIKIAOU MAKOUG Kal ES0yWVIKAG
Slatopng. Mnv emTpéTeTe T XPHRON TOU
epyaleiou yia AAAEg SPaoTNPIOTNTEG EKTOG
a1roé TV TPORAETTONEVN XPON TOU .

7 . TMAnpogopieg yia ©Ob6pufog Kai
Kpadaopoi

O1 TIuég TTOU pETPOUVTAI OCUPPWVA ME
10 Tporuro EN 60745 . To emimedo TOU
mapayopevou Bopufou gival ocuvABwg
Z160un nxnTikAg Trieong 87 dB ( A) ? Zrdlun
nxNTikAG 1oxvog 98 dB ( A) . Avao@dAsia
K = 3 dB . Na ¢@opdre wroaoTrideg ! O1
TPOKUTITOUOEG  TINEG  TOAAVTWOEWV  (
S1aVUCHOTIKG AOpOoIoHA TPIWV KATEUOUVOEWV)
mpoadiopifeTal CUNPWVA HE TO TIPOTUTTO
EN 60745 . Bida : Aio TwV EKKPEPWV oY
dovnong = 4,1 m/s2 , apeBaiéTnTa K = 1,5 m/

s2 . ZeBidwpa : H afia Twv eKTEPTOPEVWV
dovicewv ah < 25 m/s2 , aefaidTnTa
K = 1,5 m/s2 . Avagépovrali GTO Trapov

EYXEIPISIO TINEG BOVNONG HETPIETAI CUNPWVA
HE TN péBOSO TTOU oOpifeTal OTO TPOTUTTO
EN 60745 ko1 pmopei va xpnoigotroin®si
yia Tn ouykpion Sla@opeTikwy duvaun . To
emimedo Tng d6vnong aAAddel avdAoya pe Tn
OUYKEKPIPEVN EPYACIa TTOU EKTEAEITAI KAl O€
OPICHEVEG TTEPITITWOEIG UTTOPEI VO UTTEPRAiVEI
AUTAV TNV TIHA O€ auté To eyxelpidio . Edv
TO gpyaAeio xpnoiyoTrolgiTal yio HMeEydAo
XPOVIKO S1doTnpa o€ auTh TN AgiToupyia , T0
@opTio TTou TrpokaAtiTal amdé dovAoelg , Ba
HTTopouce va utroTipnBei. Mia exTipnon Tng
do6vnong @optiou o€ éva KUKAO Ba Trpétrel
va OswpolvTal Kal To SI0CTAMATO TTOU TO
gpyalegio eival aTmrevepyommoinuévo 1 OTO
peAavTi . AUTO UTTOPEI VA HEIWOEI ONMAVTIKA
TV €mMBdpuvon KPadaouwv avapopdg Kad
‘0An Tn d1dpKeIa TOU KUKAOU .
8 . SeKIvwvTag .

RAIDERE:
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TomoBeTioTE TO KOTAAAnAO TTWHO
avdaAoya pe To uéyebog kai Tov TUTTO TNG Bidag
A KOXAia .

9 . ZupmepiAnyng kol  OTTOKAEIOMOU

MapoakoAouBnoTte yia T1doeig ! H Tdon
TOU OIKTUOU TIPETTElI VO OVTIOTOIXEI ME TIG
TANpPo@opieg oTNV TIVaKida Tou gpyaleiou .
Ta nAeKTPIKA £pYyaAgia TTOU ONUEIWVOVTAI ME
230 V, umropei va Tpopodoreital pe 220 V.

9.1 . MNa va gvepyomoioeTe Tov TUto
TPUTTOVIWV KOl KPOTAOTE TATNMEVO TO
SlakémTn ( 1 ) . Lock -on Tieopévo TOV
S1akoTrTN evepyotroinong (1) Tumou (2) . MNa
VO OTTEVEPYOTTOINCETE TO PNXAVNMA , APAOTE
10 S10k6TTN (1 ) A av gival kKAeIdBwpévo pe
TO0 KA&1Si ( 2 ) , TPWTH €V CUVTOHIO KaOI OTN
ouvéxela apnoTe 1o SiakémTn (1) .

9.2 . PUOuION TNG TAXUTNTOG TTEPICTPOPNAG.
Tpumrdvi ocOg E€MITPETEl VO €PYAJECTE ME
Sla@opeTIKEG TAXUTNTEG Géova . H puBuion
yiveral pe Tn Bondeia evog SiakémTn( 1) . ZTNV
TEPIOXA TOU KABe pUBHIon TaxXUTNTO WTTOPEI
va pubuioTei opaAd TNV TAXUTNTO ME TRV
augnon Kol Tn PEiwoN TNG TTEGNG OTO KOUMTTI
ameAeuBEépwong Tou kKAgioTpou (1).

9.3 . H owoTt €mAoyn Tng TaXUTNTOG
TEPICTPOPNAG TIPAYHATOTIOIEITAI  OTAV  €va
TPUTTAvI TrePIAaUBAVETaI XWPiG @opTio
MpokaBopiouévn TaxUTNTA KOTA TRV £pyacia
HE TO QOpPTio UTTopEi va gival XaunAdTepo .

9.4. Emidoyn ™mg Karevbuvong
mwePIoTPOoPnG. Me 1o SiakoTrTn ( 3 ), propeite
va oAAG§eTe TNV KOTEUOBUVON TTEPICTPOPNG
TOoUu TpuTravioU . Autd dev givalr duvartdv ,
orav TartnBei To d1akOTITN gvepyotroinong ( 1
) - Z@i&Te TIg BidEG yIa va TIECEI TO BIAKOTITN
TNV KaTelBuvon TnNG TEPICTPOPNGS ( 3 ) HEXP!
va oTapaTioEl apioTepd . MNa Tnv avdmrrTugn
Bida TUmOU JIaKOTITN N KaTEUOUvVON TNG
mEPIOTPOPNGS ( 3 ) HEXPI VO OTAUATAOEI BESIA .

Aev Ba émpeme va eival n aAAayn Tng
KaTeUOUVONG TTEPICTPOPNG , OTAV N ATPOAKTOG
TEPIOTPEPETAI £€Va TPUTTAVI !

9.5 . O oupmrAékTng aoc@alciag . 'EAeyxog
poTTiG .

TomoBérnon Tou &akTuAiou ( 4 ) og MIa
€MIAEYPEVN BE0N TOU OUMTIAEKTN TTPOKOAEI
TNV oTepéwon HIog TIMAG TNG PoTrAg . MeTd
TNV emiteuén TnNg PuBMIOMEVNG OnuEioO TNG
ETMIAEYPEVNG ETTAVAPOPA HETA TNV AUTOMOTN
SI0KOTT TG AE€ITOUPYiOG TOU OUMTIAEKTN
ao@aleiag . AUTO eTTITPETTEI VO aTTOQEUXOEi N
TEPIOTPOPN TOU KOXAia TTOAU Babid.
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Ma diagopeTikég Bideg Kal didpopa UAIKA
10XU0UV SIaPOPETIKEG TIMEG POTTAG .

Xpoévog eivalr peyaAuTEpog |,  TOOO
HEYAAUTEPOG gival 0 APIBUOGG TTOU AVTICTOIXE(
o€ pia 5edopévn KATACTACN.

AoakTUOAIOG ( 4 ) O€ HI0 GUYKEKPIPEVN POTTN
oTpéYng.

Z0og TIPOTEIVOUME VA  SEKIVAOETE Vva
€£PYAadeoTe YE POTTH HIKPOTEPNG aliag .

Potrig mpémel va augnbei oTadiakd oTo
€mOuUuNTO atroTéAeopa .

MNa 1n xaAdpwon kKoxAIwv TrPETel va
emAéyovTal peyaAUTEPEG TINES .

10 . Odnyieg .

10.1 . BdATte 10 £€vBeETO AKPOPUOIO OTNV
kepaAn Tng Bidag . 'Evag dfovag Tputrdavi
mwpémel va evaAAdooovTal . MatRoTe 1o dkpo
NG Bidag oTaBepd oTnN AeTTTOPEPEIA , N OTTOI
8a oAokAnpwOei kal TTaTAOTE TO S1akOTTN (
1 ). O kKivnTApIog dafovag €xel SIOKOTTEl aTrd
TO CUMTIAEKTN KOI VO OTAOMOTAOEl VO YUPIgEL
EAéySre To BA00OG TNG TTEPICTPOPNG TOU KOXAia
Kol puBpioTE €AV €ival arapaiTNTo .

10.2 . Na avatrtuger Tig Bideg mou aAAdgeTe
TNV KatelBuvon TepioTpo@ng ( 3 ) oTn Béon
«ZTPIYPTE APICTEPA »

Mapre TTEPIOBIKA BlaAgiypaTa Katd TRV
epyaocia .

Atrobnkevouv kal va Beparreloel  TA
£§APTAMATA TTPOCEKTIKA .

Mnv TreTdte TOU OpPYAvOU , Kal
UTTEPPOPTWVETE .

11 . Z€pPig ka1 UTTOOTAPIEN .

1.1 Tpumdvi &ev amaitei TPOOOETN
AitTravon i €8k ouvtipnon . Moté unv
XPNOIUOTIOIEITE VEPO N XNUIKA uypd yid
va KoBopioeTe To TPUTAvVI . Oa Trpémmel va
OKOUTTIJeTal ME &VA KOMMATI OTEYVO Travi .
Mpémer mwavra va amolnkevovrtal oe §npod
HEPOG Kal Ta avoiypaTa oTo TEPiBANpa yia va
TPUTTAVI TOUG dwpEeav .

11.2 . AVTIKOTAOTOON OTO KAPBOUVAKIA .

E¢aywyég ( pikpotepn omé 5 mm)
MPOG TA TAVW A OTTACHEVA KAPBOUVAKIO
TOU KIVNTAPO TIPETTElI VA  OAVTIKATOOTOOEI

Mdavra va ovTIkKATOOTACEl Kol TIg &Uo
BoUptoeg TaUTOXpova . O1 epyacieg yia
TNV OVTIKATAOTOON TWV WYNKTPWV Aavepaka
epmoTEVOVTAlI HOVO KATAPTIOHEVOUG E18IKOUG
OTOV TOMEA TWV UTTNPECIWV TNG ETAIPEIAG
RAIDER .

11.3 . Emiokeun 30vapn oag gival KOAUTEPO
va yivel pévo amod eSeISIKeUPEVO TTPATHPIN
RAIDER , 1mmou xpnoipgotroiouv pévo yvioia

Hnv

AVTOAAOKTIKG E¢ao@aAifovrag £T101
ac@aAn AeiToupyia Tng SUVAMAG oag .

™mv

12 . H mpooTacia Tou mepIBAAAovTog .

Mpokeipévou  va mpooTaTELBEl  TO
mepIBAANOV  nNAeKTPIKO  gpyaAegio , T
e§apTAPATA KAl T CUCKeEUagia Ba TTpétrel va
utrodAAovtal o€ KATAAANAn emegepyacia
yla €TTAVAXPNCIMOTIOINGN TWV TTANPOPOPIWYV
TTOU TTEPIEXOVTOI O€ AUTAV .

Mnv Twerdte Ta NAEKTPIKG €pyaAeia o€
OIKIOKA aTroppippaTta ! ZO0yewva pe Tnv
Odnyia T™ng EE 2012/19/EK oxeTikd pe Ta
amoBANTA  NAEKTPIKWY KAl  NAEKTPOVIKWV
OUCKEUWYV KOI TNV €YKOTAOTAON WG €6VIKO
dikal0 NAeKTPIKA gpyaAgia TTOU PTTOPOUV Vva
Xpnoipotroindouv Ba pétmel va ocuAAéyovTtal
XWPIOTA TTEPICOOTEPO Kal va uttofAnBei ot
KOTAAANAN aywynR yia TNV ovAKOPYn TTou
mepIEXovTal €ival TTOAUTINEG BeuTEPOYEVEIG
TPWTEG UAEG .
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RDP-CDDO06 Spare Parts List

22 left housing

21 retaining spring 1
20 Shift push block 1
19 cable and plug 1
18 CableY9sheath 1
17 Capacitance 1
16 switch 1
15 right housing 1
14 self—tapping screw ST3:%14 10
13 Reversible switch 2
12 stator 1
11 inductance 2
10 Carbon brush cover 2
9 carbon brush 2
8 carbon brush holder 2
7 bearing 626 1
6 rotor 1
5 bearing 608 1
4 0il seal gasket |
3 gear box 1
2 Drill chuck 10mm 1
1 Allen screw M5H*18 1
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Corded Drill Drive
Trademark: RAIDER
Model: RDP-CDD06

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility
2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the
market of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN I1SO 12100 :2010

EN 60204-1:2006/A11:2009
EN 62841-1:2015

EN 61000-6-1 :2007

EN 61000-6-3 :2007+A1 :2011
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Place&Date of Issue:

' 4
%(/ etb
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

14 January, 2020 Krasimir Petkov



44 www.raider.bg

C€

EO AEKNAPALIUA 3A CLOTBETCTBUE

EBpomacTtep UMmnopTt Ekcnopt 00/
Appec: Cocusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce” 246.

MpoaykT: BuHToBEpT
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopgen: RDP-CDD06

€ NpoeKTupaH n npousBeneH B CbOTBeTCTBUE CHC ClieAHUTe OUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponeickus napnameHT u Ha CbBeta ot 17 man 2006 roguHa OTHOCHO
MaLUuHUTE;

2014/30/EC Ha eBponemnckusi napraMmeHT U Ha cbBeTa oT 26 c¢eBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHopaTericTBaTa Ha AbPXKaBUTe YNeHKU OTHOCHO erleKTpomarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponewnckusa MNapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 cdeBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3akoHojaTericTBaTa Ha AbpXaBuTe YNEHKM 3a npefocTaBsAHe Ha nasapa
Ha eneKkTPUYECKU ChbOpPbXKEeHUs, MpeAHa3HaYeHU 3a M3MNon3BaHe B onpeferieHy rpaHuMuM Ha
HanpexeHUeTo

U OTroBaps Ha USUCKBaAHUATA Ha cneaHUTe CTaHOapTu:

EN ISO 12100 :2010

EN 60204-1:2006/A11:2009
EN 62841-1:2015

EN 61000-6-1 :2007

EN 61000-6-3 :2007+A1 :2011
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EBPOMACTEP
VIMMOPT - EKCMOPT

Msicto n para Ha usgaBaHe: U GL
Codous, Bbnrapus BpaHa MeHuaXbp:
14 flnyapu 2020 Kpacumup lMetkoB




DECLARATION OF CONFORMITY

Corded Drill Driver RDP-CDD06
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Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobCTBEHA OTFTOBOPHOCT, Ye
TO3M NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CEeAHNTE
CTaHAapT 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de

volgende standaarden en reguleringen:

Nous déclarons sous notre seule responsabilité

que ce produit est conforme aux standards et

directives suivants:

Declaramos bajo nuestra exclusiva

responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

Declaramos por nossa total responsabilidade

que este produto estd em conformidade e

cumpre as normas e regulamentagdes que se

seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,

che questo prodotto & conforme alle normative

e ai regolamenti seguenti:

Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt

uppfyller och féljer féljande standarder och

bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla

vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa

seuraavat standardit ja sdaddkset:

Vi erklaerer under vart eget ansvar at dette

produktet er i samsvar med falgende

standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségiink teljes tudataban kijelentjik,

hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze

(F)

®)

(N)

je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

Deklarujemy na witasna odpowiedzialnosc, ze

ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,

kad

(PL

—

Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojoSiem standartiem

un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas

jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim

standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Nog cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO AA@HHOE M3enve COOTBETCTBYET
cnepyowymM cTaHgapTam U Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLANbHIOTb 3asiBNISEMO,
Lo AaHe obnaaHaHHA BLUNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgapTtam | HopmaTeam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva OTI TO TTPOIGV AUTO
OUMPQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQVOVIOPOUG Kal TTpOTUTIA:

(MK) Hue nop Halua nuyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj NPOM3BO[, € BO COMMACHOCT CO CrefHuTe
CTaHAapau 1 perynatusm:

2006/42/EO, 2014/30/EU, 2014/35/EU

EN I1SO 12100 :2010

EN 60204-1:2006/A11:2009
EN 62841-1:2015

EN 61000-6-1 :2007

EN 61000-6-3 :2007+A1, :2
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

import

Place&Date of Issue: 248 Lomsko

Sofia, Bulgaria
14 January, 2020

UROMASTER

- Export LTD-
1231

Wﬂ" Sofia bivd

tax: +3592934 oz 22

Y

TRS
Brand Manager:
Krasimir Petkov
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Surubelnita electrica
Trademark: RAIDER
Model: RDP-CDD06

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN ISO 12100 :2010

EN 60204-1:2006/A11:2009
EN 62841-1:2015

EN 61000-6-1 :2007

EN 61000-6-3 :2007+A1 :2011
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria
14 January, 2020

Brand Manager:
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ES - IZJAVA EU O SKLADNOSTI

PROIZVAJALEC:
Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izdelek: lzvija¢ zavijake
Blagovna znamka: RAIDER
Model: RDP-CDD06

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

Direktiva 2006/42/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2006 o strojih;

Direktiva 2014/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o
priblizevanju zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo

Direktiva 2014/35/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o
usklajevanju dolo¢b v zvezi z dajanjem na trg elektricne opreme, namenjene za uporabo
znotraj dolo¢enih napetostnih mej.

in ¢e izpolnjuje zahteve naslednjih standardov:

EN ISO 12100 :2010

EN 60204-1:2006/A11:2009
EN 62841-1:2015

EN 61000-6-1 :2007

EN 61000-6-3 :2007+A1 :2011
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

"EUROMASTER
Jmport - Export LT
Kraj in datum izdaje: W::;Ma ot {/' e 7/ é,;V
Sofija, Bolgarija o as9.2904 07 22 [ A

Produktni vodja:
Junij 01, 2016 Krasimir Petkov
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FAPAHLUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU RAIDER§

MawwHute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npou3BefeHn CbrmnacHo AencTeawimTe B Penybnuka
Bbnrapusi HOpMaTUBHU JOKYMEHTU 1 CTaHAAPTU 32 CbOTBETCTBME C BCUYKM U3MCKBAHWS 32 6e30MacHOCT.

CBbADBPXAHMUE U OBXBAT HA TbPTrOBCKATA FAPAHLIUA.

TbproeckaTa rapaHums, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO[ pasa 3a Teputopusita Ha Peny6bnvka
Bbnrapus e kakto cneaga:
- 36 MeceLa 3a BCUYKM €NEKTPOMHCTPYMeHTH oT cepumnte: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a hm3nyecku nuua 3a eneKTPouMHCTPyYMeHTU ot cepuunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a lopMANYECKN NULLA 32 eNeKTPOMHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hm3nyeckn nuua 3a UHCTPyMeHTH oT cepusita Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a rOpUANYECKM NULIA 32 UHCTPYMEHTHU OT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a hM3nyecku nuua 3a BCUYKNM GeH3MHOBM MawiMHKU oT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a opuAMYECKU NULA 32 BCUYKM BEH3MHOBU MaluMHu oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hu3myecku nuua 3a BCUYKM KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a ropuanYECcKM Nuua 3a BCUYKMN KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums e BanvaHa npy npefocTaBaHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NoMbiiHeHa NpaBUiIHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalunHaTa u duckaneH kacoB 6oH unu akTypa. MapaHunoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxka
MOZEN, CEPUEH HOMEpP, MMe NOAMUC ¥ NeYvaT Ha TbproeeLa npogan mMalumHaTa, NoAnuc OT CTpPaHa Ha KIMeHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBKA 1 JaTaTta Ha nokynkata. HenonbnHeHn unv noanpaseHy rapaHLUMOHHN
KapTu ca HeBanupHu. MawuHuTe TpsibBa Aa ce v3nonseaT camo Mo NpefHa3HayYeHue U B CbOTBETCTBME C
MHCTpyKUMATa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTupa 6e3onacHata pabota e Heo6xoaMMO KNMeHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKuunTe 3a ynotpeba Ha malumHaTa, npasunara 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefiHa3HayeHne.
MalumnHaTa nsncksa nepmoamnyHo NoYncTBaHe 1 nogxoasia nogapbxka.
lapaHuuATa He nokpuea:

- MI3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTHNE Ha MaluMHaTa;

- 4acTu U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMEXAT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTO Harnpumep: rpec u
Macno, YeTku, Boga4un, ONOPHW POIIKK, TAMMOHWU, T'YMEHU MaHLUOHW, 3aABWXBALLM PEMbLW, CUPAYKK, MBKaB
Bas C Xuro, narepu, cemepuvHri, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepv u ap.;

- [OMbIHUTENHW aKcecoapu U KOHCYMaTUBY KaTo: pPbKOXBaTKW, CTPYMHUK, KyTUK, CBpeana, ANCKOBE 3a psidaHe,
CceKkaun HOXOBe, BEepuru, LWKYPKW, OrpaHu4MTenu, nonup-wanbn, NaTpoHHULM (3axBaTv U AbpXaun Ha
peXeLnsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopfa M camata KopAa 3a Kocadku v ap.;

- PbY€H CTapTepeH MeXaHN3bM 1 3ananuTenHa ceeL;

- HacTpolika Ha pexuma Ha paborta;

- CTOMSIEMU eNEeKTPUYECKV NPeanasuTeny u KPyLLKK;

- MEXaHWYHW MOBPEAM Ha KOPyca Y BCUYKN BbHLUHW €lIEMEHTN Ha U3AENUETO, BKIMHOYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasnTenu 3a pexeLyn MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NoYM, 3akonyvarnku, nuHeanu un

ap.;

- 3axpaHBaLy kaben u Lwencern;

- UANOCTHWUTE NOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHN OT NpUpoaHM BeacTBUS, KaTo noxapw, HaBOOHEHUS,
3emeTpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHuumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[] He e OTrOBOpHa 3a NoBpean MPUYNHEHM OT TPETU UL, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa”, NOBPeam OT BbHLUEH XapaKkTep, KaTo TOKOBW yAapW, HeCTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHus n nma
NpaBoTOo [a OTKaxe rapaHLMOoHHO obCnyKBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (UM HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3W NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH UnNu NUNCBaLL, MHAETUUKALIMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;

- NOBPEAM Bb3HUKHANM Npy TPaAHCMOPT, HENPaBUIHO CbXPaHEHUE Y MOHTaX Ha MalluHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HeoTopM3MpaHa CepBM3Ha HaMeca B HeyMblHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpeAM, KOWTO ca MpWYMHEHW B CReACTBMe Ha HenmpaBunHa ynoTtpeba (HecnasBaHe WHCTPyKuMsiTa 3a
ekcnnoartaums) Ha MallvMHaTa OT CTpaHa Ha KNMeHTa Unm Tpetu nuua;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha W3NON3BaHETO Ha MalunHaTta B Apyra cpefa OCBeH npernopbyaHaTa oT
npov3soauTens (BNaXHOCT, TeMrnepaTtypa, BEHTUNauums, HanpexeHve, 3anpaLieHocT 1 ap.);

- NOBPEAM, NMPUYMHEHM OT NonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MallMHaTa;

- NOBpeAM, NPUYMHEHN B CneacTBue Ha HebpexHo GopaBeHe ¢ MallMHaTa;

- NOBPEAM NpUYMHeHn oT paboTa 6e3 Bb3ayLueH UnTbp UMM CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NNPW HENPaBUIHO CbOTHOLLEHNE Ha GEH3MH/ABYTAKTOBO Macno, BoAeLLo Ao GrokupaHe Ha ABuratens

- NoBpeAa B CreACTBYE HENPAaBUITHO NOCTABEH UMM HE3aTOUEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- NoBpeAa Ha pedykTopHaTa KyTus (npefaskarta), NpUYnHeHa oT He[OCTaTbYHO A0BpO cma3BaHe (C rpec) Ha
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chbluaTta UM MexaHu4eH yaap no 3aABvkBallara oc. EIKD

- noBpefa Ha poTop WNW CTaTop, M3passiBalla ce B crienBaHe Mexay TaX, CNeacTBMe Ha cTonsiBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABIKUTENHO NPETOBapBaHe;

- NOBpeAa Ha poTop UM CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapyLleHa BEHTMUNAaUMS, n3passisalla ce B
npoMsiHa Ha LBeTa Ha Konektopa UM HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLueH aycnyx — pe3ynTart OT Npefo3npaHe Ha KOMMYeCcTBOTO Macno B [ByTakToBaTa
cmec.

- niunca Ha Macro 3a pexellaTa Bepura unv HesaToveHa (M3xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cUCTeMa;

- nvncear 3alliMTHWU AMCKOBE, OMOPHW MNOTOBE WU APYrn KOMMOHEHTU KOMUTO Ca YacT OT KOHCTpyKuusita Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npedHa3HayYeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBunHa ekcnroaraums;

- 3axpaHBaLumAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yabIhKaBaH Unu NoAMEHsH OT KIMEHTa;

- noBpefara e npuunHeHa OT MpeToBapBaHe UMW NuNca Ha BEeHTUNauWs, HeAOoCTaTbyHO WU HenpaBUIHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLMTe ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNeTo;

- U3HOCBaHe vnun GrokupaHu narepu nopaav npeToBapeBaHe, NpoabIkMTENHa paboTta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3no ot GrokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO MK pe3boBO CbeaUHEHNE;

- NOBPEAa B €M.KIMHY UK ENEKTPOHHO YNpaBneHue NpuymMHeHa oT npax Unm cyyneaHe;

- NoBpeAeHa peayKkTopHa KyTus (rnasa) NPUYMHEHO OT 3aCTOMNOPABALLMA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyaHa xnabuHa mexay byTano u UMnUHABLP B pesynTaT Ha npeToBapBaHe, NPoAbIKUTENHA
pabota nnu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano n UMnNMHABLP B pe3ynTaTt Ha npeTtoBapBaHe, NpoabXuTenHa paborta unu npax;

- NOBPEeAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNeno 1 cnupadka (MPOMeHeH LBAT) — AbIIKM ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpayka;

- CNyKBaHWUS MO Kopryca, MPUYUMHEHUN OT HEMPaBUIIEH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy TpbOU, PUTUHIU 1 NOAOBHN;

- Mnca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSATa Ha MHCTPYMEHTA U ca NpeHa3HavYeHN 3a OCUrypsiBaHETO
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuHa ekcrnnoataums;

-Ha BCWYKkM BoaHM nomnu (6e3 notonsiemuTe) u xmpgpodopu Tpsbea Aa Obae MOHTMpaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxogswms oteop. MNpu xuapodopute NepuoavyHO Ce MPOBEpsiBa HamnsraHeTo Ha MeTanHus
KOHTenHep(HansraHeto Tpsibea Aa 6vae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUIMAHWE! Xuapodopute Raider ¢ mexaHu4eH npecocTtaT He U3KNioYBaT aBTOMaTU4HO Npu nunca Ha sogal

- noBpefa npuynHeHa ot paboTa ,Ha cyxo“ 6e3 Bofda, koATo ce u3passiea B AeopMaums Ha yNimbTHEHUsTa U
KOMMOHEHTWTE Ha NoMneHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe 1 NPEKOMEPHO NMperpsiBaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETU B CEPBM3a MaLLMHW € B PaMKUTE Ha eAnH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUVHW, He NOTbPCEHM OT COBCTBEHMLMTE UM edMH MecCeL, crne 3aKoHHNSA
CpOK 32 peMOHT!

TbproBckaTta rapaHums 3a 6atepun 1 3apsigHN yCTponcTBa, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO faBa 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepusATa 1 3apAQHOTO ycTponcTBO oT cepumute: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GatepusiTa U 3apsiAHOTO yCTpouncTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMST CpOK 3amnoyBa Aa Teye OT JaTtata Ha 3akynyBaHe. [apaHumsTa nokpusa BcuukM AedekTu,
Bb3HVKHanNM npu nNpaBuIIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPA3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcrnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, Npurnoxuma npu n3dbpoeHuTe no-gony
ycrnoBws, Ypes 6e3nnaTHo oTCTpaHsBaHe Ha AedeKTV Ha NPOoAYKTa, 3a KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLUMOHHUSI CPOK
MOXe [ia ce Jokaxe, Ye ce AbIiKaT Ha AedekTn B MaTepuana unm npy npoM3BoAcTBOTO. ThproBeckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHaTa kapTa Ha MaluvHaTa, NombiHeHa NpaBUHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta u dwmckaneH kacoB 60H unu ¢aktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa cbabpXka
Mozen 1 cepueH HoMep Ha akymyrnatopHaTa MalluuHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepus u 3apsigHO YCTPOCTBO, UMe,
noAnuc 1 nevaT Ha TbproBelLa Npoaan KOMMMeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KIMEHTA, Ye € 3ano3HaT C rapaHUMOHHWTE YCNOBUS 1 AaTaTa Ha NoKynkara.

lapaHumMsiTa He NokpvBa:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO NMOKPUTUE Ha BaTepusiTa U 3apsiHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBPEAU BBb3HUKHANW Mpy TPaHCMOPT, MEXaHWYHW MoBpean /Ha Koprnyca M BCUYKWM BBbHLUHW €neMeHTV Ha
6aTepusaTa 1 3apsAHOTO, BKITHOUYUTENHO AEKOPaTUBHW/, NPU APYTV BbHLUHW Bb3AEWCTBUS U NpupoaHn 6eacTaus
KaTo noxapw, HaBOAHEHWSI, 3EMETPECEHWS;

- fedekTn OT amopTu3aums, HOpManHoO M3HOCBaHe U n3xabsBaHe; MapaHuusita 3a GatepuaTa u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO OTnaja B criyyanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MMM HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMNIEKTa akyMyrnaTopeH eNeKTPOUHCTPYMEHT C TO3n
NoNbIHEH Ha rapaHUMoHHaTa KapTa;

- HapyLUeHVe Ha LenocTTa, U3TpuBaHe Unm nurnca Ha eTrkeTa Ha Npon3BoAMTENS BbpXy 6atepusita u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Cryyau Ha MoBpeau, MpUYMHEHM OT HempaBunHa yrnotpeba (Hecnas3BaHe WHCTpyKuMsiTa 3a
ekcnroarauus), uanyckade, yaap, 3anvMBaHe ¢ TeYHOCTU, HeBpexxHO GopaBeHe, 1 B criydau, Ye BCUYKU KNETKM
B BGaTepusiTa ca U3TOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;
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- 3apexaaHe C HeopUrvHarHW 3apsiiHM YCTPOWCTBA, 3axpaHBalmMaT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOMCTBO €
yObImKaBaH U NoAMEHsIH OT KNUeHTa, UK APy BbHLUHW Bb34eWCTBUS B MPOTUBOPEYNE C U3NCKBaHUSATA
Ha npou3BoanTens;

- KOraTo € NpaBeH OMWT 3@ PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, Moaudukaums oT NOTPeOUTEns UM NPOMEHN OT
HeyMmbIHOMOLLEHM Nuua unu prpmu;

- Npy U3non3seaHe Ha HGaTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpeaHasHayYeHue;

- NOBPEAU MPUYMHEHU B pe3ynTaT Ha M3MOoN3BaHETO U CbXPaHEHNETO Ha GaTepusiTa u/unm 3apsagHoTo B Apyra
cpefa OCBEH npenopbyaHaTa OT MPOW3BOAMTENS (BMaXHOCT, TemrnepaTypa, BEHTUMaUWs, HanpexeHue,
3anpalleHocT 1 ap.);

- Npy TOKOBU yiapu, rPbMOTEBULIM, HABOAHEHUS!, NOXapW, APYTY BbHLUHW Bb3AeiCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v C ApYr HENOAXOAALLM UNW HeCTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpOKbT 3a OTPEMOHTUPaAHE Ha NpueTn B cepBuia 6aTepM|/| n 3apagHu yCTpOI?ICTBa € B paMK1UTe Ha 3aKOHHUA

CPOK 3a PEMOHT- €MH MeceLl, cres KOUTO CEPBU3NTE HEe HOCAT OTFTOBOPHOCT B CIyyal, Ye He ca NOTbPCEHMU.
3akoHoBaTa rapaHuus e cbrnacHo namcksanusita Ha 33[1.

HeszaBuncumo oT ThproBckaTa rapaHumsi npogaBaybT OTroBaps 3a nurncaTa Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckaTa
CTOKa C fJoroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsita no yun. 112 — 115,
Un. 112. (1) MNMpwn HecboTBETCTBME Ha MOTpebuTenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba noTpebutensaT nma

npaBo Aa NnpeasiBy peknamaumsi, kato noucka oT NpoAasaya Aa NpuBefe cTokata B CbOTBETCTBME C AOrOBOpa
3a npogaxba. B To3n cnyyan notpebutensT moxe ga usbvpa Mexay M3BbpLUBaAHE HA PEMOHT Ha cTokaTta
WU 3amsiHaTa i Cc HOBa, OCBEH aKo TOBa € HEBBL3MOXHO MIM U3BPaHUAT OT Hero HauvH 3a obeslueTeHne e
HenponopLMOHANeH B CPaBHEHWE C APYTHsl.

(2) CmeATa ce, Ye pafdeH HauuH 3a obeswweTsiBaHe Ha NoTpebuTens e HenponopuMoHaneH, ako HEeroBoTo
M3MOn3BaHe Hamara pas3xogu Ha npogaBava, KOMTO B CPaBHEHWE C ApYrust HauvMH Ha obeslleTsiBaHe ca
HepasyMHM, KaTo ce B3emaT npeaBus;:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckara cToka, ako HaMaLle NnMnca Ha HECbOTBETCTBUE;

2. 3Ha4YMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [ia Ce NPeasioku Ha notpebutens Apyr HauuH Ha obesLleTsiBaHe, KOWTO He € CBbp3aH CbC
3HaYMTENHN HeyaobCcTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) KoraTto notpebuTtenckara cToka He CbOTBETCTBa Ha JoroBopa 3a npofaxba, npofaBaqbT € ATbXeH
[a s npuBefe B CbOTBETCTBYE C JOroBOpa 3a npoaaxoa.

(2) MpuBexpaHeTo Ha NnoTpebuTenckarta CToka B CbOTBETCTBME C AoroBopa 3a npoaaxba TpsioBa fa ce n3sbpLun
B paMKWTE Ha eiMH MeceLl, CYNTaHO OT NpefsiBsABaHETO Ha peknamaumsita ot notpebutens.

(3) Cnep n3tnyaHeTo Ha cpoka no an. 2 notpebutenaT vma npaeBo Aa pasBanu JoroBopa U aa my 6bae
Bb3CTaHOBEHa 3annarteHarta cyma unv Aa ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha noTpebutenckara ctoka CbrracHo
un. 114.

(4) MNpueexpgaHeTo Ha noTpebuTenckarta CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e GesnnatHo 3a
notpe6utens. Tol He ObIXV pa3xo4m 3a eKkcrneavpaHe Ha noTpebuTenckara CToka Unu 3a Matepvany u Tpya,
CBbP3aHW C PeMOHTa i, U He TpsibBa Aa noHacs 3Ha4uTenHu HeygobeTea.

(5) MoTtpebuTenat moxe Aa ncka n obesLLeTeHre 3a NPeTbpreHNTe BCreaCTBME HAa HECLOTBETCTBUETO BPEAMU.
Un. 114. (1) NMpu HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka c AoroBopa 3a npoaaxba v korato noTpedutensT
He e yAOBMEeTBOPEH OT pellaBaHEeToO Ha peknamauumsaTa no 4n. 113, To uma npaso Ha u3bop mexay efHa ot
crnegHUTe Bb3MOXHOCTH:

1. pa3BansiHe Ha [OroBOpa ¥ Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annaTteHaTa OT HEro cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebutenat He MOXe Ja NpeTeHaMpa 3a Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annaTeHaTa cyma Wnv 3a HamarnsiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, KoraTo TbproBeLbT ce cbrnacy Aa 6be n3BbpLIeHa 3aMsiHa Ha notTpebuTernckara cToka ¢
HOBa UNK ia Ce MonpaBy cTokaTa B paMKWTe Ha eQVH MeCeL, OT NpeasiBsBaHe Ha pekriamaumsita ot noTpeduTens.
(3) TbproBeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKaHe 3a pa3BarisiHe Ha [JOroBopa W ja Bb3CTaHOBM 3annareHaTta
OT NOTPeBuUTENSs cyma, KoraTo crieq KaTo e yAOBMNETBOPUI TPU peknamaumm Ha noTpebuTens Ypes n3BbpLUBaHe
Ha PEMOHT Ha eflHa 1 CbLla CTOKa, B paMKuUTe Ha cpoka Ha rapaHuusTa no un. 115, e Hanvue cneaBalya nosisa
Ha

HeCbOTBETCTBME Ha CToKaTa C JoroBopa 3a npogaxoa.

(4) MotpebuTtenaT He Moxe fda npeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha [0roBopa, ako HeCbOTBETCTBUMETO Ha
notpebuTtenckara cToka ¢ gorosopa e HedHauutenHo. Yn. 115. (1) MNoTpedbutenat Mmoxe Aa ynpaxHu npaBoTo
CU M0 TO3M pa3fen B CPOK A0 ABe roavHM, CHUTaHO OT AOCTaBsiHETO Ha noTpebuTenckarta cToka.

(2) CpokbTnoan. 1 cnvpa aa teye npes BpeMeTo, HeobxoAMMO 3a nonpaskaTa unm 3aMsiHaTa Ha notTpeburtenckara
CTOKa UK 3a NoCTUraHe Ha cropasyMeHue Mexay npogasava u notpebuTens 3a peluaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTo Ha NoTpebutens no an. 1 He e 06BbLP3aHO C HMKaKLB APYr CPOK 3a NpeasiBsiBaHe
Ha MCK, pasnuyeH oT cpoka no an. 1.
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Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,

Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.: 934 10 10
ZEMLJA POREKLA: KINA
UVOZNIKE: “BRIKO SPEC” D.O.0O, “Dorda Stanojevica” 12, 11070, Beograd, Srbija

& SERVIS: ELMAG, ADRESA: NIS, TRG UCITELJ TASE 4, TEL.: 018/240 799
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim goEumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je ... godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni rac¢un kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nade strane u garantnom roku se izvr8ava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za 8ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleZe habanju prilikom upotrebe kao Sto su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potrodni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za seenje, noZevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanic¢ka oSteCenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrdcivaci, lenjiri, kabal i uti€nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ poku$ao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu poStovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrok-
ovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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RAIDER

SC EUROMASTER SRL
STR.HORIA,CLOSCA S| CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/
FAX:021.351.01.06

CERTIFICAT DE GARANTIE

Nr. din

Denumirea produsului

Seria de fabricatie a produsului

Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani

Vandut prin societatea din localitatea

str. nr. cu
factura nr. din
Cumparator

Data cumpararii produsului
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 .Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379
+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt; Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu maodificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Deklaracija: Poreklo Kitajska. Euromaster Import Export Ltd je proizvajalec in lastnik
blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: TOPMASTER d.o.o..
SERVISER: TOPMASTER d.o.0. . Prosimo,vas, da pred uporabo v celoti preberete prilozena
navodila. Shranite potrdilo o nakupu-racun. Ra¢un skupaj z garancijskim listom je pogoj za
uveljavljanje garancije. Garancija velja na podrocju Slovenije.
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1ZJAVA GARANTA
Jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okvaro ali pomanjkljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za €as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija priéne veljati z
dnem izroéitve blaga. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so dobavljivi
Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru plac¢a in
bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi slabega
vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, Ce se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in Skodo,

Y
0
Y
0

Y
N
7
O

Y
0
Y
0

7
O
7
O

Y
0
Y
0

7
O
7
O

Y
0
Y
o

<
b

N

7
o F

N

D Y 7 nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali $kodo, nastalo zaradi D v 2
N nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na primer 22
D Y 7 preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u€inkov sile ali Y Y 2
N zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzroc¢ena z napravo) in normalne obrabe zaradi QS
X nepravilnega delovanja naprave. NV,
N O
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2 Zastopa in prodaja TOPMASTER d.o.0., Slovenceva 24,1000 Ljubljana 2
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N Tel: 01 620 43 90, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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DOexknapauuja

U3Bo3Huk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapuja
3ewmja Ha notekno: Kuna

YBo3Huk: BeH Tpeja JOOE,

yn. ,Kauanuuku Mat* 66 - Busberoso Ckonnje
Ten.: 02/2565 842 cpakc: 02/2656 843

CepBuc: BeH Tpeja AOOEN

Ten.: 02/2565 842
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EnekTpnyHute anapatu “Pajoep” ce gusajHupaHun 1 NnponsBeneHn BO COrMacHOCT CO HOPMAaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAapAM BO COMNMacHOCT co cuTe Gaparba 3a 6e36eHOCT LWTO ce NpMMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondat Ha rapaHumjaTa
Ycnosu Ha MapaHumjata
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeflyBa BO rapaHTHWUOT NUCT 1 BaX1 of AATYMOT Ha KyrnyBaHe Ha NPOW3BOAOT.
KynyBayoT/KOp1CHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpeMa uMaar npaso Ha 6ecnnatHu nonpasku Ha ypenoT
[OKOIKY UCTUOT € BO rapaHTUpaHWOT NepuoL, AOKOMKY rapaHTHUOT IMCT € NPaBUITHO MOMOMHETU CO
noTnncC K nevart of CTpaHa Ha nNpodaBavyoT KOj ro npogan ypefoT, NnoThnwnuilaH o4 cTpaHa Ha KynyBadoT
Koj NOTBpAYBa [eka e 3ano3HaeH Co YCIoBUTe Ha rapaHuujaTa 1 co drckanHa cmeTka unu dakTypa koja ro notepaysa
AaTyMOT Ha KynyBake Ha eNeKTpUYHMOT anapar.
3a nonpaska 1 peknamauuja ke Gugart npuMeHy camo 4o6po UCHUCTEHN MaLumMHu!
I'IonpaBKaTa Ha necbekm npu3HaTK o4 Halla cTpaHa BO rapaHTUpaHWOT POK Ce n3seayBa Ha CnegHnoT
HayWH: No Hal 13bop rv nonpaBame AedeKkTHUTe ypean 6eannaTHo Unv rm meHyBamMe 3a HOBW [JOKOMKY ce
BO rapaHTHMOT POK N OOKOJIKY HE € MOXXHO CepBUCHpaH-e.
Ypepot Tpeba Aa ce KOPUCTM CTPOro MO ynaTcTeaTta v NPonucuTe NponuiaHum Bo ynaTcTBoTo.
3a 6e3benHo paboTerbe Co eneKkTPUYHNOT ypea HEOMXOAHO e KyrnyBadoT npep Aa 3anoyHe Co KOpUCTEHe
Ha ype[oT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, Aa ce 3anosHae co ctaBkute 3a 6e3benHocT npu
paboTa v Aa ro KOpUCTH ypeaoT 3a Toa LUTO € HaBedeHO BO yNaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
yucTeHE U afeKBaTHO OAPXKYBaHsE.
[apaHumjaTta He ondaka:
- [y6ere Ha 6ojaTa Ha MalumHaTta.
- [lenosu 1 NOTPOLLHW MaTepujanu koj noanexart Ha abere npu ynotpeba, Kako LTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, Barbauu, POrku, NOAMOLLKM, NMOFOHCKM peMeHu, dhnekcnbunHo BpaTumno,
narepw, CeMepvHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.
- Onpema 1 maTtepujanu kako wwTo ce: Payku,kabnu, 6atepuun, KyTum, gogatoum 3a HanojyBake, bypramn, Auckosu 3a
cevyere, HOXeBU NaHuun, WMnprmu, rpaHnYHnLN, KOHel 3a cevere 1 ap.
- CTONEHW enekTpUYHN OCUrypyBayuu 1 3alTuTn
- MexaHuukm owTeTyBaka Ha TenoTo Ha ypeaoT, JeKOPaTUBHU efieMeHTU.
- 3awTunTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a cedere, NyM1paHu Nioykun, 3aTBapayv, Mepuna u ap.
- Kaben n npuknyyoum.
- LlenokynHo owuTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocneauLa of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec v ch.
MoHnwTyBake Ha rapaHumjata
MpaBoTo Aa ce NOHULITK NonpaBkaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT NEPWOA, € BO CreaHuBe Criyyau:
- CepuickmjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTa .
- Hanennuuara 3a ngeHTudvkaumja saneneHa Ha NpousBodoT e u3bpuLiaHa unv e ncyesHara.
- [lokonky Apyro nuue Koe He e OBMacTeHWOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpaear ypenor.
- [lokonky He ce nojaBu Kako pesynTaT Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypeaoT (He crneawv rm HCTpyKuuuTe
HaBe/[leHW BO ynaTCTBOTO) OA CTpaHa Ha KyryBayoT Unu Apyro nuue.
- JedKToT e npeausBukaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT
- OwreTtyBaka nNpeanssukaHn of paboTa co AoTpajaHu (Mnu OO NOCTaBEHN) ENEMEHTY 3a Ceverbe
- OwTeTyBatarta Ha pOTOPOT UMW CTAaTOPOT HacTaHare kako nocrieguua Ha TonexeTo Ha u3onauwvjara
npean3BUKaHo of MPeKyMepPHO KOPUCTEHe Ha anaparToT.
- OwTeTyBararta Ha poTOPOT UMK CTATOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBaHe UMU OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUnauuja koja ce MaHndecTmpa co paMHOMEPHO MOTEMHYBaH€e Ha KONMEeKTOPOoT U HamoTKaTa.
- HepgocTuraat 3allTUTHUTE AMCKOBW, UNW APYrv ENOBM KOW Ce en of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e36ean 6e36eaHO paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTY NPaBUITHO.
- EnekTpuyHuoT kaben Ha MalunHaTa e NPOAOMKEH UMM 3aMeHMN Of] CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.
- OwTeTyBaka Ha YpenoT o NpeonTepeTyBake, olla BEHTUNaumja u of HeJOBOSHO NOAMAaYKyBake Ha NOABWMKHUTE
nenosu
- OwTeTeHn narepy nopaau NpeonToBapyBawe Unn fonrotpajHa pabora.
- CkpLueHo nerno 3a narepu of ctTpaHa Ha 6rnokupaH narep
- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKoOT (CKpLueH, n3abeH)
- CKpLLIeHO LLUNOHKOBO U BUIYLLECTO NexuiTe
- OwTeTyBaka BO eneKkTpukaTa 3a Ky4oT Kako peaynTaTt Ha npalumHa Unm KpLiexe
- OwTeTyBake Ha peaykuMoHaTta KyTuja (rnasa) HacTaHaTo o4 MEeXaHU3aMmoT 3a 3aknyyyBaHe
- [MojaBa Ha HeBooGUYaeHa nNabaBoCT NOMery KMUMOT ¥ LIMIMHAAPOT Kako peaynTaT Ha
npeonTtepeTyBakse, AonrotpajHa ynotpeba nnu npawumHa
- 3aTerHaTocT NoMery KIunoT U LMIMHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha npeonTepeTyBake NpekyMepHa ynotpeba
nnun npawumHa
- OwTeTeHO LeHTPanHoTo TpKano 1 koYHuuata(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneguvua Ha pabota co
6rnokupaHa ko4Huua
KpajHroT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € npuMeHa Bo cepBucoT e 45 geHa.
OBNacTeHNOT CepBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMara [JOKOSIKY CONCTBEHUKOT He ja nogurHe eneH
MeceL Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POk 3a monpaska Ha MalumHartal
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E¢ouoia »RAIDER” £xel oxedI00TEl KOl KATAOKEUAOTEI oUP@Wva e Tn AnuokpaTia Tng BouAyapiag oTtoug
KOVOVIOUOUG Kl Ta TIPOTUTIA VIO TN GCUPPOP@WON PE OAEG TIG ATTAITACEIG GOPAAEING.
Mepiexdpevo kal Tedio EQAPHOYAG TNG EMTTOPIKAG EyyUNONg
Eyyunon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpnoTtng éxel dikaiwpa va dwpedv utTnpeaia £mdIOPOwaNg ac@alTuEVog TTEPIOGdOU eyyunang, EpACOV n KApTa
€yyUnong CUPTTANPwWOEi CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPAQPH Kal o@payida avTITTpdowWTTOo, TTWANCE TN povada, n oTroia
UTTEYPA®N aTTd TOV TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWOT TV OUVONKWY €yyunong Kal QOPOAOYIKH TAUEIAKA MNXavr aTTodeIgn
1 TIHOAGYIO avaypA@ETal N NUEPOMNVIA TNG ayopdg.
Emmiokeun| kai ETroTpo@ég yivovTtal dekTég povo kabapiovtal pnxavég!
Kartdpynon avayvwpidetal atré eAdTTwua yyinon pag, £XEl wg €ENG: Katd TNV Kpion pag, eipaoTte eAeUBepoOI
ETTIOKEUN EAATTWUATIKWY OpYavo A va avTikaTaoTabouv Pe véa, OTTwG N £yyunon Oev avavewveTal.
Ol OUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIMOTTOI0UVTAl HOVO KATGAANAQ Kal cUP@WVa PE TIG 0dnyieg.
MNa va eaoealioTei N ac@aAig Aeitoupyia gival UTTOXPEWOT TWV TTEAATWY Va gival £EOIKEIWPEVOG PE 0BNYiES yIa
TN XPAon Twv Kavovwy ao@AAeiag 1I0XUG Tou epyaAeiou, 6Tav acxolouvTal ue autd Kal KUpiwg o okotrég Tng. H
povada atraitei TTePIOdIKOG KaBapiopdg Kal N owaTr) GuvTrApnon.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdre xpwUaTog TWV EPYOAEiWY
- AVTOAAOKTIKG KOl avOAWGIKA, Ta OTTOi0 UTTOKEIVTAI 0€ BOPd TTou TTPOKOAETal aTTd TN Xprion, 6TTwG: AiTrn, Addia,
TVEAQ, 0dnyoi, 000CTPWTAPEG, Ta PagIAGpIa, oI KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKANTITO dgova oUpua, POUAEUAV, oPpayideg,
TNOTOVI PE £Va OQUPI GUPPATITIKG, KATT.
- Ageooudp kal avaAwoipa OTrwG: AaBEG, TN HUTN, YTTATOPIESG, TTEPITTITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, SIOKOI KOTTAG,
opikn paxaipia, aAucideg, yuaAdxapTo, OTAOEIG, dioKol yia OTIABWGN, TOOK (grip, KATOX0G TOU EPYOAEIO KOTTAG) yia
Va TPOXWV KAAWDIO T 510 KAAWDIO yIa UNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOPAAEIEG KAl AQUTTEG
- Mnxavikry BAGRN o1o KUTOG Kal OAQ Ta EEWTEPIKG PEPN TNG OUCKEUAG, CUUTTEPIAAMBAVOPEVWY TWV SIAKOOUNTIKWY
- Ao@daheieg PATI ao@AAEIEG EpYaAEia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQUWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To kKaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ TpageIg TTou TTPOKANBNKav aTTd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUPUPEG TTUPKAYIEG,, OEIOUOT
K.ATT.
Améoupon amé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xer To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTIOIEG:
- AouveTTiG (] KeVO) Tov algovta apiBud Tou apBpou auTou PE Pia GUPTTANPWHEVN KAPTA £yyUNong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To onua ) evieAwg Agitrel Eva
- MpooTaBei va aveTiTpeTTTn TTAPEUBACH OTNV TTAPAVOUN KATAOKAVWON BAoNG UTpEeaia
- Znpi€g TTou TTPOoKARBNKav Adyw KOKAG XProng (Un odnyieg) TNG CUCKEUAG aTré Tov TTEAATN 1) O€ TPITOUG
- Znpia 1Tou TrpokaAgital Adyw TNG aTTPOOEKTO XEIPIOPO TNG OUCKEUAG
- BAGBn oT0 oTpogeio A oTATN, TTOU aTToTEAEITAI ATTG TO BETIPO PETALU TOUG, AOyw TNG TAENG Twv Yévwaong TTou
TIpoKaAoUVTal OTTO TN GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn oT0 aTpoPEeio i oTATN TTOU TTPOKaAOUVTal ATTO UTTEPPOPTWAN 1| dlaTapaxr agpIoPoU, EKPPAZeTal oTNV
aAAayr) Tou CUAAEKTN 1) TTEPIENIGEIG
- Agv uTT@pxXEl TTPOOTATEUTIKG SioKoI, TIAGKEG OTAPIENG 1) GAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTToTEAOUV PEPOG TNG OOPAG TOU
UETOU Kal €XOUV WG OTOXO Va eEATPOAITE! TNV AOPAAr Kal CWOTH AEITOUpyia TOu
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI F} VA AVTIKATACTABET aTTO TOV TTEAATN
- ZnpI€G TToU TTPOKARBNKav atrd utrep@OpTWaN A N EAAEIPN aEPICPOU Kal QVETTAPKH AITTavOT Twv KIVOUUEVWY
egapTnUaTwyY
- PouAepdv @Bopd 1) ptrhokapioTei Adyw uttep@OPTWAONG, oUuveXH AeIToupyia ] g okovn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTracgpéva aTpaToTredo QWAIG ITTAOKAPEI i OTTACUEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaidTNTag TWV SOVTILWV TWV AAIEUTIKWY EPYOAEiwv (oTTagpéva, eBapuéva)
- Broken shponkovo A yagwv
- El.Lklyuch MapdAeipn 1 nAekTpovikd gUoTnua EAEyXoU TToU TTpoKaAoUvTal atTd Tn okdvn i pAgn
- Broken kiBwTio TaxutATWV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKaAEiTaI ATTé TNV KAEIDAPIA UNXaVIOUO
- H gppdvion aguoikn améotacn YeTagu euBoAou kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAEOUA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXN
Aeitoupyia i o€ okévn
- 200@I1gn peTagu epBoAou kal Tou KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECUA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXA AEIToupyia ) o€ okovn
- KateoTpappéva QUYOKEVTPEG TPOXO Kal PPEVO (ATTOXPWHATIOUOG) - TTOU OPEIAETaI OTNV €pyaaia KaTd To
OeTUEUPEVO PPEVO
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival péoa o€ éva piva.
Epyaotrpia dev gival utreUBuvol yia Ta epyalgia, alATnTa atd Toug ISIOKTATEG TOUG €va JAVA PMETG TNV VOUIUNG
TpoBeopiag yia etmokeun!
AvegapTnTa OTTd TNV EUTTOPIKN €yyUNnon, o TTWANTAG gival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYPN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVaAWTIKWY ayaBwv pe Tn oluBacn yia Tnv TwAnon oTo TrAaioio Tng ZEX.
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